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LIEBER BERG- UND SCHIFREUND!

Wir freuen uns, dass Sie sich fiir den Kauf eines
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT entschieden haben.

Das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ist ein digitales 3-Antennen-LVS-Gerat fiir einfachste Bedienung
bei der Kameradenrettung. DSP-Technologie (=Signalverarbeitung mit einem Digitalen Signal
Prozessor) und ein 3-Antennen-System garantieren maximale kreisformige Empfangsreichweite
und ein Optimum an Einfachheit auch in schwierigen Situationen (Mehrfachverschittung). Die
Funktionen des Intelligenten Senders unterstiitzen auch im SEND-Modus maximal — mit lhrem
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT werden Sie schneller gefunden!

Ein LVS-Gerit schiitzt nicht vor Lawinen! /ntensives Befassen mit der Thematik
Lawinenprévention ist ebenso unabdingbar wie das regelméfige Uben des Ernstfalles zur
Verschiittetensuche. Die nachfolgend beschriebenen Verfahren und Hinweise beziehen sich lediglich
auf die spezielle Anwendung in Verbindung mit dem PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Grundlegende
Verhaltensregeln im Ernstfall — entsprechend einschlédgigen Fachpublikationen sowie Lehrinhalten
von Lawinenkursen — sind unbedingt einzuhalten.

DSP SPORT

LCD-Display (beleuchtet) Lautsprecher aktuelle Sende-Antenne
Hauptschalter Richtungsanzeige Meter-Anzeige bei SCAN *
OFF-SEND-SEARCH Numerische Anzeige Frequenzmessung *
Verriegelung Batterieanzeige TX600-Modus *

Taste SCAN * Sende-Anzeige Neigungsmesser *

Taste MARK Anzahl der Verschitteten Sende-Kontrollleuchte

* Gilt nur fiir DSP PRO ~ 06/15 |
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SCHNELLSTART IN 3 SCHRITTEN

lhr PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ist einsatzbereit,
sobald Sie es aus der Verpackung nehmen!

Schritt 1:

Legen Sie das Tragesystem an,
indem Sie die Schultergurt-
Schlaufe tiber Kopf und
Schulter legen. Fiihren Sie

das Korperband um den
Riicken, fixieren Sie den
Schnellverschluf und stellen
Sie die erforderliche Lange ein.

Trageempfehlung: PIEPS empfiehlt die Verwendung
des mitgelieferten Tragesystems. Das Neopren-
Material wirkt wasserabweisend, fiir die Funktions-
Schritt 2: kontrolle geniigt ein Blick auf die Sende-Kontroll-

leuchte, das ,Quick-Pull-System" erméglicht im
Ernstfall die Verwendung des PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT in Sekundenschnelle. Positionieren Sie das
LVS-Gerat fiir best moglichen Schutz immer mit dem
Display nach innen (siehe Abb.).

Schalten Sie das PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT ein (SEND)
und warten Sie das Ergebnis
des Selbsttests ab.

Schritt 3:

Stecken Sie das PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT zuriick in das
Tragesystem und genieBen Sie

lhre Tour.
»Quick-Pull-System*

WARNUNG!

Der Lautstarkenpegel —eines LVS- Weiters besteht die Moglichkeit, das PIEPS
Gerétes kann bis zu 100 dB (Dezibel) DSP PRO/DSP SPORT mit der mitgelieferten
betragen und Gehérschiaden Handschlaufe (Hand Loop) ohne Schutztasche in
verursachen! Stellen Sie sicher, dass einer sicher verschlieBbaren Hosentasche zu tragen.
immer ein Mindestabstand von 50 cm Die Handschlaufe kann beim Suchen am Handgelenk
zwischen dem LVS-Gerdt und lhren fixiert werden um ein Verlieren des PIEPS DSP PRO/

Ohren eingehalten wird! DSP SPORT ausschlieRen zu kénnen.

| 06/15

EINSCHALTEN | SELBSTTEST

Driicken Sie die Taste ,Verriegelung" und schieben Sie den Hauptschalter nach oben in die
Position “SEARCH". Lassen Sie dann die Taste ,Verriegelung” los und schieben Sie den
Hauptschalter nach unten, bis er merklich in der Position ,SEND" einrastet. Das DSP PRO/
SPORT befindet sich im SEND-Modus.

Beim Einschalten fiihrt das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT einen umfangreichen Selbsttest durch.
Dabei werden alle relevanten Hardware-Elemente tberprift und die aktuelle Software-Version
wird angezeigt. Beim Selbsttest sollte ein Mindestabstand von 5 Metern zu anderen Geraten
und allen elektronischen und magnetischen Stérquellen eingehalten werden.

Bei erfolgreichem Selbsttest erscheint am Display ,OK". Im Falle eines Geratefehlers ertont
ein Warnsignal und am Display wird "E" in Verbindung mit einem Fehlercode angezeigt
(Ubersichtstabelle im Kapitel Fehlercodes).

Wenn eine storungsfreie Umgebung vorausgesetzt werden kann und trotzdem eine Warnung

angezeigt wird, so ist das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT nicht bzw. nur eingeschrankt
betriebstiichtig. Bringen Sie das Gerat zum Handler.

At
30 oK £

Anzeige Anzeige Anzeige
Firmware-Version Selbsttest OK Selbsttest Fehler

LVS-CHECK | GRUPPENCHECK

Trotz des umfangreichen Selbsttests empfiehlt PIEPS vor jeder Tour einen LVS-Check
durchzufiihren  (=StandardmaBnahme)! Ihr PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ist mit einer
Gruppencheck-Funktion ausgestattet. Dabei wird einfach und effizient Gberpriift, ob das
Partner-LVS-Gerit sendet (Sendekontrolle) und ob die Sendefrequenz normkonform ist.

06/15 |
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LVS-CHECK | GRUPPENCHECK

Aktivieren der Gruppencheck-Funktion:
1. Schalten Sie Ihr PIEPS DSP PRO/

DSP SPORT ein (Position SEND). rH
2. Warten Sie, bis die Anzeige ,CH" L L L

am Display erscheint (CH = Check).
3. Driicken Sie die Taste MARK

und halten Sie die Taste gedriickt.

3-Sekunden-Countdown

Die  Gruppencheck-Funktion ist solange
aktiv, solange die Taste MARK gedriickt
bleibt. Lassen Sie die Taste MARK los um die
Gruppencheck-Funktion zu beenden. Nach
einem Countdown von drei Sekunden schaltet
Ihr PIEPS DSP PRO/DSP SPORT automatisch in

den SEND-Modus. Wihrend des Countdowns Gerit sendet Gerdt sendet. Sendefrequenz
kann die Gruppencheck-Funktion erneut nicht oder nicht norm-
Distanz zu grof§ konform.

aktiviert werden.
Die maximale Reichweite im Gruppencheck-
Modus betragt einen Meter!

(>1m).

& SEARCH

Fithren Sie den ,groBen" LVS-Check
wie folgt durch:

(1) Empfangskontrolle
Gruppenleiter - SEND-Modus: Gerét sendet?
Alle anderen — SEARCH-Modus: Gerate empfangen?

e
5-50m
SEND g
TR

(2) Sendekontrolle
Gruppenleiter — Gruppencheck-Modus: Gerat empfangt?

Alle anderen — SEND-Modus: Gerate senden? B [/fﬂ'\|
® o -
T, smné‘:ﬂﬂ,&
TIPP! Die Empfangskontrolle kann bei ‘% o ' Lf)u!

grofSer Distanz mit einem Reichweitentest -—2n
kombiniert werden.

| 06/15
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Driicken Sie die Hauptschalter-Verriegelung und schieben Sie \\\\-

den Hauptschalter in die Position “SEND". Am Display wird das \ ’
\NI

Sendesymbol, der Batteriezustand sowie die sendende Antenne
angezeigt. Zusatzlich blinkt die Kontrollleuchte im Sendetakt.

-
Die Position "SEND" ist wahrend der gesamten Aufenthaltszeit 7\
im freien Gelande zu wéhlen. Das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
sendet dabei kontinuierlich ein Signal, das auch von allen weiteren
normgerechten Geraten empfangen wird (gemaB EN300718). 1

Der Intelligente Sender — maximale Unterstiitzung im SEND-Modus

Im SEND-Modus arbeiten im PIEPS DSP PRO/DSP SPORT Funktionen im Hintergrund, die im Falle
einer Verschiittung dabei helfen, schneller und besser gefunden zu werden.

Auto-Antenna-Switch

Wird die Sende-Antenne durch externe Stérungen (z.B. Mobiltelefon) negativ beeinflusst, hat
das direkten Einfluss auf die Empfangs-Reichweite von Empfanger-Geraten (Reduktion von 30%
und mehr).

Das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT sendet immer mit der starksten Antenne fiir groBtmogliche
Reichweite zum Empfinger-Gerit!

iPROBE-Support

LVS-Gerate mit iPROBE Support* werden beim Sondieren mit der elektronischen Sonde PIEPS
iPROBE automatisch deaktiviert. Signaltiberlagerungen werden dadurch ausgeschlossen und am
Empfanger-LVS wird automatisch das nachststarkste Signal angezeigt. Der PIEPS iPROBE-Support
unterstiitzt maximal bei Mehrfachverschiittung! Siehe auch Kapitel ,Mehrfachverschiittung”.
Der PIEPS iPROBE Support unterstiitzt maximal bei Mehrfachverschiittung!

*dzt. LVS-Gerate mit iPROBE Support: PIEPS DSP PRO, PIEPS DSP SPORT,
PIEPS DSP (ab Softwareversion 5.0), PIEPS DSP TOUR, PIEPS FREERIDE

Weitere Information zum Thema finden Sie auf www.pieps.com.

06/15 |



NOTFALL LAWINE

Die groBte Chance auf eine rasche Rettung hat ein Verschiitteter, wenn moglichst viele
Kameraden einer Gruppe nicht verschiittet wurden und diese eine effiziente Kame-
radenrettung als Teamwork beherrschen! Falls der Ernstfall eintritt, gilt vor allem RUHE
BEWAHREN, BEOBACHTEN, ALARMIEREN, KOORDINIERT HANDELN!

Ruhe bewahren & @ Verschiittetensuche

Uberblick verschaffen Signalsuche (AUGE + Ohr, LVS-Gerét)
Bestehen weitere Gefahren? Grobsuche (ab Erstempfang)

Anzahl der Verschiitteten? Feinsuche (ab 5 m an der Oberfliche)
Primaren Suchbereich festlegen! Punktsuche (systematisches Sondieren)
Kurzen Notruf absetzen: (@ systematisches Ausschaufel

max. 2 Minuten

140 (Osterreich), 1414 (Schweiz)
118 (Italien), 15 (Frankreich)
112 (EV)

@ Erste Hilfe
@ Abtransport

1
1
1
W !
B 1
1 - ® it ! os
Blick ist auf :‘, _______ ! - = -
Lawinenkegel H H
(Oberfliche) gerichtet, 1
Gerétedisplay ist im 1 1 @
Blickwinkel. 1 . 1 o o 2
1 1 \ . | &
TR W T o B =
1 1
b - 4
ERGEBNIS-
GENAUIGKEIT GESCHWINDIGKEIT
| 06/15 . -
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SEARCH-MODUS | SIGNALSUCHE

Driicken Sie die Hauptschalter-Verriegelung und schieben
Sie den Hauptschalter in die Position "SEARCH".

O]

Beobachten Sie den Verlauf der Lawine und prégen Sie sich
die Punkte genau ein, wo der Verschiittete von der Lawine
erfasst wurde (1) und das letzte Mal gesehen wurde (2).
Die Verlingerung dieser Punkte ergibt die FlieBrichtung
(3) der Lawine! Links und rechts davon ist der primére

. 1 Erfassungspunkt
Suchbereich. 2 Verschwindepunkt

3 Fliefrichtung

©)

s E s ==X

Sie beginnen nun mit der Suche nach dem Erstempfang (Signalsuche). Das PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT hat eine kreisformige Empfangsreichweite und erméglicht dadurch eine korrekte
Richtungs- und Entfernungsanzeige ab dem Erstempfang — eine spezielle Arbeitsweise wie Drehen/
Schwenken ist nicht notwendig. Alle Signale der Verschiitteten, die innerhalb der maximalen
Empfangsreichweite liegen, werden gleichzeitig empfangen. Gehen Sie den festgelegten
Suchbereich bei der Suche nach dem Erstempfang in der angegebenen Suchstreifenbreite ziigig ab.
Die empfohlene Suchstreifenbreite betrdgt 60 m fiir PIEPS DSP PRO / 50 m fiir PIEPS DSP SPORT.

2
L] ] o
3 [ e
e Q d : g
! . ¥, | 2
LT 4 . —— ul £
: X i J 3
L | ] ] A
<
Ein Retter mit Ski Ein Retter zu Ful Mehrere Retter
bei der Signalsuche bei der Signalsuche bei der Signalsuche

WICHTIG! Alle Beteiligten (auch die Beobachter) schalten ihre LVS-Gerate auf Empfang (SEARCH-
Modus). Vermeiden Sie grundsitzlich, dass sich wahrend der Suche in unmittelbarer Umgebung
elektronische Geréte (z.B. Mobiltelefone, Funkgerate) oder massive Metallteile befinden.

06/15 |
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GROBSUCHE FEINSUCHE

(1) Sobald das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT Signale

@ Anzahl der Verschitteten
empfangt, wird am Display die Entfernung und

(1) Ab einer Anndherung von 5 m sollte die Suchgeschwindigkeit unbedingt verringert
werden (50 cm/sec). Gleichzeitig arbeiten Sie mit dem PIEPS DSP PRO/DSP SPORT in

die Richtung zum starksten Signal angezeigt. Die ! 1 ! 1 ! 1 dieser Suchphase maglichst nahe an der Schneeoberfliche um die Distanz zum Sende-LVS
Anzah| der Verschiitteten, die sich innerhalb der yo L' yg gering zu halten.
Empfangsreichweite befinden, wird durch die Anzahl e i el
der ,Méinnchen" dargestellt. Mit der Anzeige der ein wei drei Vie;adef (2) Um Verwirrungen bei der Feinsuche vorzubeugen, werden die Richtungspfeile unter 2 m
Pfeilrichtung und der Entfernung ndhern Sie sich e Abstand ausgeblendet. Fithren Sie die letzte Richtungskorrektur exakt aus, bevor der
entlang der Feldlinie dem starksten Sende-Signal. @ Y Richtungspfeil ausgeblendet wird.
Richtungsanzeige
(2) Bewegen Sie sich in die vom Pfeil angezeigte 1: (3) Reduzieren Sie erneut die Suchgeschwindigkeit (10 cm/sec). Sie bewegen sich nun in diese
Richtung. Dabei muss die Entfernungsanzeige . - Richtung weiter. Wenn die Entfernung wieder ansteigt bewegen Sie sich zuriick zum Punkt
geringer werden. Sollte der Wert gr6Ber werden, ist I‘JF I‘JF I‘JF mit der minimalen Entfernungsanzeige. An diesem Punkt versuchen Sie durch mehrmaliges
die Suchrichtung um 180° zu andern. Drehen Sie sich 1o mach . e mach Auskreuzen, jeweils um 90 Grad versetzt, die geringste Entfernung zu bestimmen. Beim
um und gehen Sie in die Gegenrichtung. i O ERADEAUS BecTs Auskreuzen soll das Gerat nicht mehr gedreht werden. Unabhéngig von der Lage des
Senders, gibt es bei der Feinsuche mit einem PIEPS DSP PRO/DSP SPORT immer nur ein
Entfernungsminimum!
Die dynamische Tonausgabe unterstiitzt die Feinsuche: je naher desto héher/schneller.
“w
%
\ ) k
\\ H
s € R g
% -
\\\\ ‘#x P
~ =

WICHTIG!
Arbeiten Sie im

6@
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SEARCH-Modus ruhig
und konzentriert.
Vermeiden Sie hastige
Bewegungen!

WICHTIG! Fiihren Sie die letzte Richtungskorrektur
exakt aus, bevor der Richtungspfeil ausgeblendet wird.
Sie bewegen sich dann in bester Koppellage auf das
Sende-LVS-Gerdt zu und sparen Zeit beim Auskreuzen!
Bei einer Tiefverschiittung kann es vorkommen, dass die
minimalste Entfernungsanzeige mehr als 2 m betragt!

WICHTIG! Machen Sie bei

der Feinsuche keine schnellen
Bewegungen, reduzieren Sie beim
Auskreuzen die Suchgeschwindigkeit
auf 10 cm/sec und vermeiden Sie

Drehen/Schwenken!

06/15] 11



MEHRFACHVERSCHUTTUNG

Die optimierte Mehrfachverschiitteten-Suche basiert auf einer Signaltrennung
mittels digitalem Signalprozessor (DSP).

(1) Eine Mehrfachverschiittung wird Ihnen durch die Anzahl der "Mannchen" eindeutig
angezeigt.

(2) StandardmaRig sucht das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT automatisch das stéarkste Signal.

(3) Nachdem die Position des ersten Verschiitteten eindeutig lokalisiert wurde (siehe
Feinsuche), richten Sie sich auf, halten das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ruhig und driicken
die MARK-Taste ohne sich dabei von diesem Punkt zu entfernen. Dieses Signal wird nun
,ausgeblendet”. Das erfolgreiche Ausblenden wird mit einem Rahmen um das ,Ménnchen”
bestatigt.

(@) Das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT zeigt automatisch das ndchst stérkste Signal am Display an.

(5) Setzen Sie die Suche nun wie zuvor beschrieben fort und wiederholen Sie die Ablaufe
solange, bis alle Sender lokalisiert sind. Wenn sich kein weiteres Signal im Empfangsbereich
befindet erscheint am Display die Anzeige fur ,Signalsuche”.

Markieren ist ab einer Entfernung
von 5m zum  Sende-LVS-Gerat
moglich. Das Markieren eines zweiten
Senders ist friihestens 3 Sekunden
nach Markieren des ersten Senders
moglich. Sind diese Voraussetzungen
nicht erfillt, ertént ein Warnton beim
Dricken der Taste MARK.

Anzahl méglicher
Markierungen:

3 davon werden am
- Display angezeigt

12 | 06/15

MEHRFACHVERSCHUTTUNG

Aufheben einzelner Markierungen: Um die Markierung eines einzelnen Signals aufzuheben,
halten Sie die Taste MARK 3 Sekunden lang gedriickt.

Aufheben aller Markierungen: Um alle Markierungen aufzuheben schalten Sie das PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT kurz in den SEND-Modus und dann wieder in den SEARCH-Modus. Beim
PIEPS DSP PRO haben Sie zusitzlich die Moglichkeit, mit der nachfolgend beschriebenen
SCAN-Funktion ausgeblendete Signale zu l6schen.

Alle Informationen von zuvor "ausgeblendeten” Signalen werden zuriickgesetzt und Sie konnen
mit dem "Ausblenden” (MARK) neu beginnen.

Dauertriger-Anzeige: Altere Analog-Gerite senden zusitzlich zum Pulssignal ein schwaches
Dauersignal, das im Nahbereich zu einer Einschrankung der digitalen Signaltrennung fiihren
kann. In einem solchen Fall kann es vorkommen, dass kurzzeitig mehr Signale angezeigt werden
als tatsachlich vorhanden sind — die Anzeige ,Anzahl der Verschitteten" beginnt dann am PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT zu blinken (= Anzeige ,Dauertrager"). Das Ausblenden (MARK) solcher
Sender funktioniert am besten in einem Abstand gréBer als 1 m.

T ek

Signal ohne Dauertrager Signal mit Dauertrager

WICHTIG! Die MARK-Funktion unterliegt physikalisch-technischen Grenzen. Dies gilt fir
alle LVS-Gerdte mit MARK-Funktion! In der Praxisanwendung kénnen leistungsmindernde
Einschrankungen auftreten, die durch Signaliiberlagerungen noch verstirkt werden. Weitere
Informationen zum Thema finden Sie auf www.pieps.com.

PIEPS bietet mit dem PIEPS SICHERHEITSSYSTEM (digitales PIEPS LVS und elektronische
Sonde PIEPS iPROBE) eine technische 100%-Ldsung zur Mehrfachverschiittung. Bei
Verwendung eines digitalen PIEPS-LVS-Senders in Kombination mit der PIEPS iPROBE oder
iPROBE ONE treten bei der Losung einer Mehrfachverschiittung keine leistungsmindernden
Einschrankungen auf! Siehe auch Kapitel ,iPROBE-Support*.

06/15] 13



NACHLAWINE | AUTO-SEARCH-TO-SEND

Eine ,Nachlawine" ist eine zweite Lawine, die zum Zeitpunkt der Rettung von bereits
verschiitteten Personen abgeht. In diesem Fall ist das LVS-Gerat des Retters umgehend in den
SEND-Modus zu schalten, wenn sich dieses im SEARCH-Modus befindet.

Schieben Sie beim PIEPS DSP PRO/DSP SPORT den Hauptschalter von SEARCH auf SEND,
ohne dabei die Taste ,Verriegelung" zu driicken. Der Hauptschalter rastet im SEND-Modus ein.
Verstauen Sie das Gerat bzw. halten Sie es fest gegen den Korper.

Die Funktion Auto-Search-to-Send schaltet das PIEPS DSP PRO/DSP SPORT automatisch vom
SEARCH-Modus in den SEND-Modus. Beim PIEPS DSP PRO ist die Umschaltung bewegungs-
und zeitgesteuert, beim PIEPS DSP SPORT nur zeitgesteuert.

StandardmiBig ist diese Funktion deaktiviert! Die Aktivierung der Funktion ,Auto-Search-
to-Send” wird von allen PIEPS Kompetenzpartnern (Pieps Service Center) durchgefiihrt.
Detailinformation zur Funktion finden Sie auf www.pieps.com.

PIEPS weist darauf hin, dass die Funktion Auto-Search-to-Send nicht hilft, wenn der Retter das
Gerat beim Abgang einer Nachlawine verliert. Nur wenn ein Retter einen aktiven Sender am
Korper tragt, ist er fir den Fall einer Nachlawine wirklich ausgertstet!

PIEPS BACKUP: PIEPS empfiehlt bei allen LVS-Geriten
die Funktion Auto-Search-to-Send zu deaktivieren und einen
Notfallsender wie den PIEPS BACKUP zu verwenden.

Der PIEPS BACKUP ist ein Mini-Sender (Frequenz 457 kHz) der
zusétzlich zu jedem LVS-Gerdt direkt am Korper getragen wird und
nur im Notfall aktiv sendet. Damit bietet PIEPS die weltweit erste
100%-Losung zur Ortung nach einer eventuellen Nachlawine!

Der PIEPS BACKUP kann von jedem normgerechten LVS-Gerat
empfangen werden! Aktive Suchoperationen (Rettungseinsétze) bleiben
durch den PIEPS BACKUP unbeeinflusst!

N J -
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ZUSATZFUNKTIONEN FUR PIEPS DSP PRO

Die beschriebenen Zusatzfunktionen gelten fiir das PIEPS DSP PRO. Ein Aktivieren dieser
Funktionen beim PIEPS DSP SPORT ist nicht moglich.

1. SCAN-FUNKTION

Driicken Sie im SEARCH-Modus die Taste SCAN. Das PIEPS DSP PRO beginnt den gesamten
Empfangsbereich zu scannen. Bleiben Sie wihrend des SCAN-Ablaufes stehen und halten Sie
das PIEPS DSP PRO ruhig. Dadurch erhalten Sie einen Uberblick aller verschiitteten LVS-Gerite
innerhalb der Empfangsreichweite in drei Gruppierungen:

Anzeige 1: Sender-Anzahl innerhalb einer Entfernung von ca. 5 m
Anzeige 2: Sender-Anzahl innerhalb einer Entfernung von ca. 20 m
Anzeige 3: Sender-Anzahl innerhalb einer Entfernung von ca. 50 m

Alle  Informationen  von  zuvor

“ausgeblendeten” Signalen werden - B
hierbei zuriickgesetzt und Sie kénnen
mit dem “Ausblenden” (MARK) neu 20m
beginnen oder dem Richtungspfeil

zum stédrksten Sende-Signal folgen.

Driicken Sie die Taste SCAN erneut l)—“ >

um den SCAN abzubrechen. — "
e

WICHTIG!  Nachdem Sie  alle tj“, tt, tt, |

Verschiitteten lokalisiert ~ haben, 1

bewegen Sie sich sternférmig von den I 5“ l Eﬂ" I Sﬂ" .

Verschiittungspunkten weg und priifen i e ik O

Sie mit der SCAN-Funktion nochmals

das Szenario. Damit kénnen Sie 1 Ein Sender innerhalb 5 m

sicherstellen, dass Ihr PIEPS DSP PRO 2 Ein weiterer Sender zwischen 5 und 20 m

keinen Verschiitteten “iibersehen” hat. 3 Zwei oder mehr Sender zwischen 20 und 50 m

06/15] 15



ZUSATZFUNKTIONEN FUR PIEPS DSP PRO

2. SENDEPARAMETER-CHECK

Die Eigenschaften eines LVS-Sendesignals unterliegen der Norm EN300718. Die wichtigsten
Parameter sind Frequenz, Pulsdauer, Periodendauer. Liegen diese Parameter auRerhalb der
Norm, so kann der Empfang zu einem solchen Sender erheblich eingeschrinkt sein!

Wahrend die Gruppencheck-Funktion (siehe LVS-CHECK/GRUPPENCHECK) nur das Vorhanden-
sein eines Sendesignals und dessen Frequenz iberprift, kann mit dem PIEPS DSP PRO ein
umfassender Sendeparameter-Check durchgefiihrt werden:

Aktivieren der Funktion
Sendeparameter-Check:

1. Schalten Sie Ihr PIEPS DSP PRO ein \"’t‘\ /"r

(Position SEND). I~ I~ i~
2. Warten Sie, bis die Anzeige ,CH" L H L H [ H
am Display erscheint (CH = Check).

3. Driicken Sie die Taste SCAN
und halten Sie die Taste gedriickt.

3-Sekunden-Countdown

Die Funktion ist solange aktiv, solange die Taste SCAN gedriickt bleibt. Lassen Sie die Taste
SCAN los um die Funktion zu beenden. Nach einem Countdown von drei Sekunden schaltet
Ihr DSP PRO automatisch in den SEND-Modus. Wahrend des Countdowns kann die Funktion
erneut tiber die Taste SCAN aktiviert werden.

Hinweis: Die exakte Vermessung eines Sendesignals benotigt etwas Zeit!
Weitere Sender sollten mindestens 5m entfernt sein.

CHECK ERGEBNIS

¢ S \
r r N
tH (H —ak -
ak ot ak 2N
.Chsck—/Vlodus - Mehr als ein Se%der .Ok. Gerét sendet .Ermr. Gerit sendet Gerét sendet
im Empfangsbereich! normkonform. nicht normkonform. mit Dauertrager.

16 |06/15

ZUSATZFUNKTIONEN FUR PIEPS DSP PRO

3. FREQUENZMESSUNG

Driicken Sie im SEARCH-Modus die Taste SCAN lidnger als 3 Sekunden.
Das PIEPS DSP PRO beginnt mit der Frequenzmessung zur Uberpriifung
der Sendefrequenz von anderen LVS-Sendern. Die Frequenz des
starksten (ndhersten) Signals wird vermessen. Die Abweichung von
der standardisierten Frequenz 457 kHz wird in Hertz angezeigt,
wobei der Richtungspfeil jeweils fiir + (rechts) und — (links) steht.
Die Frequenzmessung endet, wenn die Taste SCAN losgelassen wird.

WICHTIG! Uberpriifen Sie die LVS-Sendefrequenz Ihrer Tourenpartner
regelmafSig. Laut Norm EN300718 muss ein LVS-Gerdt im Bereich
457 kHz +/- 80 Hz senden. Ideal und technisch sinnvoll ist eine
Abweichung von max. +/- 30 Hz.

4. TX600-SUPPORT

Der PIEPS TX600 ist ein spezieller Mini-Sender fiir Tiere und Ausriistung,
der abseits der Norm EN300718 sendet und vom PIEPS DSP PRO
empfangen werden kann.

Dricken Sie im SEARCH-Modus gleichzeitig die Tasten MARK und SCAN
3 Sekunden lang. Das PIEPS DSP PRO wechselt in den TX600-Modus
(,TX"-Anzeige am Display) und zeigt nun Richtung und Entfernung
zum starksten TX600 Signal an. Auch die Funktionen MARK, SCAN
und Frequenzmessung sind im TX600-Modus verfiigbar. Um wieder die
Suche nach LVS-Norm EN300718 zu aktivieren, schalten Sie das PIEPS
DSP PRO kurz in den SEND-Modus und dann wieder in den SEARCH-
Modus.

WICHTIG! /m Standard SEARCH-Modus wird der TX600 vom PIEPS
DSP PRO nicht angezeigt. Aktive LVS-Suchoperationen bleiben dadurch
unbeeinflusst.

b
i iD-

Beispiel:

die Frequenz des
vermessenen Signals
betrigt 457 kHz

+ 10 Hz

(= 457.010 Hz)
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ZUSATZFUNKTIONEN FUR PIEPS DSP PRO BATTERIE

5. NEIGUNGSMESSER Das Batteriefach befindet sich auf der Riickseite des Gehauses. Die Verschraubung ldsst sich mit

einer Miinze 6ffnen und schlieBen. Verwenden Sie ausschlieBlich Batterien des Typs Alkaline
Im PIEPS DSP PRO ist ein dreidimensionaler Neigungsmesser integriert. LRO3/AAA und setzen Sie nur Batterien gleichen Typs ein. Verwenden Sie KEINE aufladbaren
Damit kénnen Sie die punktuelle Neigung eines Hanges messen: *‘ r‘ Batterien und ersetzen Sie immer alle drei Batterien gleichzeitig!

1) Legen Sie den Skistock in Falllinie auf den Punkt im Hang,

den Sie messen wollen. I 3 ? Die Batterieanzeige basiert auf der Messung der aktuellen Batteriespannung. Je nach Temperatur
2) Driicken Sie im SEND-Modus 3 Sekunden lang die Taste SCAN. schwankt die Batteriespannung mehr oder weniger stark. Beim Wechsel von kalt (im Freien) zu
3) Positionieren Sie Ihr PIEPS DSP PRO am Skistock und lesen Sie warm (z.B. Hiitte) kénnen sich Batterien auch scheinbar ,erholen”.

die Neigung ab. Das Display wechselt nach 20 Sekunden wieder

automatisch in die SEND-Anzeige

PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
WICHTIG! Wihrend der Messung sendet Ihr PIEPS DSP PRO weiter. Allerdings B | 3/3 gefilllt 400-250 h SEND 200-120 h SEND
kann es im Falle eines Lawinenunfalles zum Geréte-Verlust kommen. PIEPS -
empfiehlt, Messungen im lawinengefahrdeten Gelénde nur in Kombination mit B | 2/3 gefilllt 250-120 h SEND 120-60 h SEND
dem PIEPS BACKUP durchzufiihren! B | 1/3 gefillt 120-20 h SEND 60-20 h SEND
C— | leer 20 h SEND (+10°C) + 1 h SEARCH (-10°C)
|:I leer, blinkend Letzte Reserve, Gerat kann sich jederzeit ausschalten

SOFTWARE UPDATE

WICHTIG! Bei Nichtgebrauch iiber einen lingeren Zeitraum (z.B. Sommer) die Batterien unbedingt
aus dem PIEPS DSP PRO/DSP SPORT entfernen. Schiden durch ausgelaufene Batterien sind von der

it Garanti nommen.
Jedes PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ist mit der neuesten PIEPS-Software 1”\ arantie ausgenommer
updatefahig und Gberpriifbar. Im Auftrag Ihrer Sicherheit arbeitet unser
Entwicklungsteam permanent an der Verbesserung der Software, wobei 38
besonders Erfahrungen aus der Praxis beriicksichtigt werden. Jede neue .
Software wird so angepasst, dass alle bisher produzierten PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT bei dem Update berticksichtigt werden kénnen. Updates konnen
bei unseren PIEPS Service-Centern durchgefiihrt werden.

~

Elektromagnetische Vertraglichkeit (EMV) und PIEPS Auto-Antenna-Switch:

ALLE LVS-Gerite sind naturgemaR extrem empfindlich gegen elektrische und magnetische
Storquellen. Deshalb empfehlen alle Hersteller die Einhaltung von Mindestabstianden zu
elektronischen, magnetischen sowie metallischen Einflussfaktoren (Mobiltelefon, Funk,
MP3-Player, Pulsuhr, Schliisselbund, Magnetverschluss an Jacke, etc.)!

Wie kénnen Sie Ihre aktuelle Software abfragen? PIEPS empfiehlt: Mindestabstand im SEND-Modus: 20 cm | SEARCH-Modus: 50 cm

Beim Einschalten wird der aktuelle Softwarestand am Display angezeigt.
gezelst Ihr PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ist mit einem Auto-Antenna-Switch ausgestattet:

Bei einer externen Stérung sendet immer die starkste Antenne. Weitere Information finden

Weitere Informationen zur aktuellen PIEPS-Software
Sie im Kapitel ,Intelligenter Sender".

finden Sie unter www.pieps.com.

J
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TECHNISCHE DATEN

GERATEBEZEICHNUNG PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
Sendefrequenz 457 kHz (EN 300718) 457 kHz (EN 300718)
Stromversorgung 3 Batterien, Alkaline (AAA) 3 Batterien, Alkaline (AAA)

Batterielebensdauer

min. 400 h SEND

min. 200 h SEND

Maximale Reichweite

60 m

50 m

Suchstreifenbreite

60 m

50 m

Temperaturbereich

-20°C bis +45°C

-20°C bis +45°C

Gewicht

198 g (inkl. Batterien)

198 g (inkl. Batterien)

Abmessungen (LxBxH)

115 x 75 x 28 mm

115 x 75 x 28 mm

UNTERSCHIEDE PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
3 Empfangsantennen v v
Maximale Reichweite 60 m 50 m
Suchstreifenbreite 60 m 50 m
Kreisformiger Empfangsbereich v v
Selbstcheck v 4
Gruppencheck v v
Intelligenter Sender:

* Auto-Antennen-Switch v 4

* iProbe-Support

MARK v v
SCAN 4 =
Dauertréger-Anzeige v v
Sendeparameter-Check v -
Frequenzmessung 4 —
TX600-Support v —
Auto-Search-to-Send 4 4
Hangneigungsmesser v —
Bewegungssensor 4 —
Batterielebensdauer min. 400 h min. 200 h
Ergonomische Form v v
Gehértetes Display-Glas v v
Tragesystem Gelbes Printing Griines Printing
Hand Loop v v
Updatefahig v v
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FEHLERCODES
ERROR (E) BESCHREIBUNG FEHLERBEHEBUNG
Keine Anzeige am Display. Batterien tiberpriifen (Polaritdt und
Spannung) und bei Bedarf ersetzen.
Wird erneut kein Display angezeigt,
bringen Sie das LVS-Gerat zum Handler.
E1 Das Gerit ist sehr eingeschrankt Bringen Sie das LVS-Gerédt zum Héndler.
funktionstiichtig.
E2 Das Gerit ist eingeschrankt Wiederholen Sie den Vorgang im
E3 funktionstiichtig. Die Sende- und storungsfreien Bereich (im Freien).
E4 Empfangsleistung sind reduziert. Kontrollieren Sie lhr unmittelbares
Umfeld auf externe Stérquellen
(z.B. sendende LVS-Geréte, Mobiltelefon).
Wird der Fehlercode erneut angezeigt,
bringen Sie das LVS-Gerat zum Handler.
ES Das Gerit ist nicht funktionstiichtig — Bringen Sie das LVS-Gerat zum Handler.
Tour abbrechen!
E6 Das Gerit ist eingeschrankt Bringen Sie das LVS-Gerat zum Handler.
funktionstiichtig.
Die Empfangsleistung ist reduziert.
E8 Das Gerit ist eingeschrankt Bringen Sie das LVS-Gerat zum Handler.
funktionstiichtig. Die Sende- und
Empfangsleistung sind von der
Einschrankung nicht betroffen.

LAGERUNG | REINIGUNG

Lagern Sie lhr PIEPS DSP PRO/DSP SPORT stets bei Raumtemperatur (15°C-25°C) in trockener
Umgebung. Entfernen Sie bei Nichtgebrauch iiber einen langeren Zeitraum (z.B. Sommer) die Batterien.
Verwenden Sie zur Reinigung der Oberflache keine aggressiven Reinigungsmittel und keine metallischen

Putzlappen.
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GARANTIE | SERVICE

PIEPS SERVICE PORTAL
Das PIEPS Service-Portal ist das kostenfreie Online Service von PIEPS. lhre Vorteile:

 Garantieverldngerung

® Gerateregistrierung

e Informationen iiber aktuelle Software-Updates
 Hintergrundwissen zu Ihren registrierten Produkten

Bei Fragen zum PIEPS SERVICE PORTAL senden Sie ein E-Mail an support@pieps.com.

Kostenlose PIEPS-Garantieverlingerung: Verlangern Sie die Garantie lhres PIEPS DSP PRO/DSP SPORT von 2
auf 5 Jahre. Mit der PIEPS Garantieverlingerung haben Sie die Méglichkeit, die Standard-Garantie lhres PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT einfach und kostenlos zu verlangern. Registrieren Sie sich online am PIEPS Service Portal und
erhalten Sie Ihr Garantie-Zertifikat fiir 5 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantie kann innerhalb 3 Monate ab Kaufdatum
verlingert werden.

Garantiebestimmungen: Der Hersteller garantiert wahrend 2 Jahren ab Kaufdatum fir Verarbeitungs- und
Materialfehler. Die Garantie gilt nicht fiir Schaden, entstanden durch falschen Gebrauch, Hinunterfallen oder
Zerlegen des Gerites durch nicht autorisierte Personen. Jede weitergehende Gewdhrleistung und jegliche Haftung
fiir Folgeschaden sind ausdriicklich ausgenommen. Garantieanspriiche mit Beilage des Kaufbelegs richten Sie bitte
an die jeweilige Verkaufsstelle.

ZULASSUNG | KONFORMITAT c € E

Zulassung: Hersteller: Pieps GmbH; Herstellerland: Osterreich; Typ: PIEPS DSP02; Das Gerdt entspricht der
Norm ETS 300718 WEEE Direktive 2002/96/EC; Canada: IC: 7262A-DSP02; USA: FCC ID: REMDSPO02; Dieses
Gerét entspricht dem Paragraph 15 der FCC-Vorschriften und RSS-210. Beim Betrieb sind folgende Punkte zu
beachten: 1) Dieses Gerét verursacht keine Storungen und 2) dieses Gerat nimmt keinen Schaden durch externe
Funkstdrungen, auch wenn das Gerat selbst voriibergehend in seiner Funktion gestért wird. Warnung: Anderungen
oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich vom Hersteller freigegeben wurden, fiihren dazu, dass Sie das Gerat
nicht mehr betreiben diirfen! Am Gerat sind Zulassungs-Codes und Seriennummer im Batteriefach zu finden.

Konformitit: Hiermit erklart die Pieps GmbH die Ubereinstimmung des Gerdtes PIEPS DSP02 mit den
grundlegenden Anforderungen und Bestimmungen der Direktive 1999/5/EC. Die Konformitatserklarung kann
unter folgender Adresse gefunden werden: http://www.pieps.com/certification

Hersteller, Vertrieb & Service:

Pieps GmbH, Parkring 4, 8403 Lebring, Osterreich, office@pieps.com, www.pieps.com

Alle Angaben ohne Gewdhr. 06/2015.
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DSP PRO

DEAR WINTER SPORTS ENTHUSIAST!

Congratulations on having purchased a PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.

The PIEPS DSP PRO/DSP SPORT is a digital 3-antenna transceiver designed to be the easiest
to use in a companion rescue. Equipped with DSP technology (Digital Signal Processing) and
a triple-antenna-search system, the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT not only offers a maximum
circular range, but also simplifies the rescue, especially in a case with multiple burials. The new
functions of the Intelligent Transmitter help to maximize support for the user in SEND-mode —
you will be found faster with your PIEPS DSP PRO/DSP SPORT!

A transceiver cannot protect you against avalanches! Obtaining the proper level
of avalanche education, and regular practicing with all avalanche rescue equipment is essential
to carry out a safe, and effective rescue. The procedures and instructions described refer solely to
specific applications in connection with PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. The basic rules of conduct in
case of an emergency — as defined in the relevant specialist publications and in training sessions —
must be observed without fail.

DSP SPORT

1 LCD-Display (backlight) 6 Loudspeaker 12  Current Sending Antenna

2 Main switch 7 Direction Indicator 13 Meter-indication at SCAN *
OFF-SEND-SEARCH 8 Numeric Information 14 Frequency measurement *

3 Lock 9 Battery Level 15 TX600-Mode *

a SCAN Button * 10 Display "SEND" 16 Inclinometer *

5 MARK Button 11 Number of Burials 17  Transmit Light

* Only for DSP PRO 06/15| 23



QUICKSTART IN 3 STEPS

Your PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
is ready to use directly out of the box!

Step 1:

Putting on the carrying
harness, place the shoulder
strap loop over head and
shoulder. Lead the body strap
around your back, fix the quick
fastener and adjust to the
proper length.

Step 2:

Switch on the PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT (SEND) and wait
for the results of the self-check.

Step 3:

Put the PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT back into the carrying
system and enjoy your tour.

WARNING!

The volume level of an avalanche
transceiver can be up to 100 dB
(decibels), and may cause damages
to your hearing! Make sure that
there is always a minimum distance
of 50 cm between the avalanche
transceiver and your ears!
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Carrying recommendation: PIEPS recommends
carrying the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT using the
supplied carrying harness. The neoprene-material
is water repellent, for the functional control take a
look on the transmit light, the "Quick-Pull-System"”
enables you to access the PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT very quickly in case of emergency. Insert the
beacon with the display towards the body for best
protection (see picture).

., Quick-Pull-System*

There is also the option to carry the PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT with the supplied hand loop in a securely
closeable trouser pocket without a protective case.
The hand loop can be fixed around your wrist during
the search to rule out losing the PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT.

SWITCHING ON | SELF-CHECK

Press the button ,Lock" and push the main switch up to the position ,SEARCH". Release the
button ,Lock" and push down the main switch till latching noticeable in the position ,SEND".
The PIEPS DSP PRO/DSP SPORT is now in SEND-mode.

During power-on, the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT will carry out an extensive self-check. All
relevant hardware-components are tested and the latest firmware is displayed. During the
self-check, a minimum distance of 5 meters should be maintained to other beacons, and any
electronic or magnetic interference.

If the self-check is successful, "OK" is indicated on the display. In the event of a device warning,
an alert signal sounds and the display indicates “E" in combination with a warning-code
(overview table in chapter warning-codes). If the warnings are still shown in an interference-
free area the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT is not fully functional. Bring your PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT to a PIEPS authorized service center.

At
30 oK £

Display Display Display
Firmware-Version Self-check OK Self-check error

BEACON-CHECK | GROUP-CHECK

Despite the extensive self-check, PIEPS recommends that all users perform a beacon check
before each tour! Your PIEPS DSP PRO/DSP SPORT is equipped with a group-check-function. A
check is simple and efficient, it tests to be sure your partners avalanche transceiver is sending a
signal and whether the frequency is in compliance with standards.
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BEACON-CHECK | GROUP-CHECK

Activation of group-check-function:

1. Turn on your PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
(Position SEND).

2. Wait until ,CH" appears on the display
(CH = CHECK).

3. Press and continue to hold the
MARK button.

The group-check-function is active as long
as the MARK button is pressed. Release
the MARK button to exit the group-check-
function. After a countdown of three seconds,
your DSP PRO/SPORT automatically turns into
the SEND mode. During the countdown, the
group-check-function can be reactivated.

The maximum range in group-check-mode is
one meter!

Conduct the ,big" beacon-check as follows:

(1) Receiving control
Group leader -SEND-mode: Device is sending?
All others — SEARCH-mode: Devices are receiving?

(2) Transmission control
Group leader — group-check-mode: Device is receiving?
All others ~-SEND-mode: Devices are sending?

TIP! The receive control can be combined
with a range test in long distance.
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3 second countdown

Device is not Device is Frequency not
sending or sending. within the
distance is too acceptable
large (> 1 m). range.

® SEARCH

% 5-50m ﬂ
'SEARCH SEND
\ {
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[ |
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Press the main switch lock and push the main switch to the \\\\-

“SEND" position. The display indicates the SEND-symbol, \ ’
AN

the remaining battery capacity, and the transmitting antenna.
Additionally an LED indicator light flashes simultaneous with the
transmitter bit timing. 7 . \

When you are on a tour, make sure the “SEND"-mode is selected

throughout. The PIEPS DSP PRO/DSP SPORT will transmit a

continuously defined signal (457kHz) that can be picked up from 1
all other avalanche beacons (according EN300718).

The Intelligent Tr itter — Maxi pport in SEND-mode

In SEND-mode there are functions working in the background of PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
that help to be found faster and more efficiently in case of an emergency.

Auto-Antenna-Switch

If the transmitting antenna is negatively influenced through external devices (i.e. mobile phone),
the range of receiving beacons is directly influenced (reduction could be 30 % or greater).

The PIEPS DSP PRO/DSP SPORT is always transmitting with the strongest antenna for the
maximum range to the receiving beacon!

iPROBE-Support

Beacons with iPROBE Support* will be automatically deactivated when probing with the
electronic probe PIEPS iPROBE. Signal overlap is eliminated and the next strongest signal
is automatically shown on the display of the receiving beacon. The PIEPS iPROBE supports
maximal in the case of a multiple burial. See also chapter ,Multiple Burials”.

The PIEPS iPROBE Support gives the best solution for multiple burial situations!

*Beacons with iPROBE Support: PIEPS DSP PRO, PIEPS DSP SPORT, PIEPS DSP (with Software
version 5.0 or greater), PIEPS DSP TOUR, PIEPS FREERIDE

More information can be found on www.pieps.com.
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IN CASE OF EMERGENCY

©

SEARCH-MODE | SIGNAL SEARCH

A victim has the best chance of being rescued if the largest possible number of compa- Press the main switch lock and push the main switch to
nions in a given group have not been buried and work efficiently as a team to search and the "SEARCH" position.

rescue their companion. In the event of an accident, the most important considerations

are to: STAY CALM, BE OBSERVEANT, and RAISE THE ALARM.

O]

Observe the course of the avalanche and make an exact

s E s ==X

mental note of (1) where the victim was impacted by the @
@ Stay calm & @ Burial search avalanche, (2) the point of disappearance. (3) The extension
Assess the situation Signal search  (EYE + ear, beacon) of these points indicates the flow direction of the avalanche!
Are there any other risks? Coarse search (starting with first signal) The primary search area is to the left and right of this.
How many victims? Fine search (closer than 5 m on the surface) ; ’;z;:i Zﬂ;l"simearame
Determine the primary search area! Pinpointing (systematic probing) 3 Flow d/re(t/'u,;p
@ Call emergency services: @ Systematic digging
r1n4at;<.(A2ur;ntlrrilal;?e15414 Switzerland), @ First Aid Yog are now b.eiginning with the search fgr in?tial detec.tion. Th.e P.IEP.S DSP PRO/DSP SEORT has
a circular receiving range and allows a direction and distance indication from the first signal (no
;;? EE?_\';/) 15 (France), 112 (EV), @ Rescue special method of operation necessary). All signals of the burials that are within the maximum

receiving range are received at the same time. To find the first signal walk along the defined
search area in the stated search-strip width quickly. The recommended search strip width is

60 m for PIEPS DSP PRO / 50 m for PIEPS DSP SPORT.

-
1
! s
1 ] =
1 L1 H
H i i =
1 H =
1 H 2
a ' <
View is on the 1 a = sl S
] H <
avalanche cone H i &
(surface), display 1 L L] L W
is in angle of view 1 A
1 One rescuer with skis One rescuer by foot More rescuers
: for signal search for signal search for signal search
1
.

IMPORTANT! All participants (including observers) must switch their devices to receiving
(SEARCH) mode. Always make sure there are no electronic devices (e.g. mobiles, radios) or solid metal
items in the direct vicinity of the search.

RESULT ACCURACY SEARCH SPEED
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COARSE SEARCH

(1) As soon as the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT picks
up signals, the approximate distance and direction
appear in the display. Matchstick men represent the
number of burials within the range of the device.
Using the arrow and distance reading, follow the
strongest of the received signals along the field lines.

(2) Move in the direction indicated by the PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT. The distance reading should
become progressively smaller. If it gets larger, switch
the search direction by 180° i.e. turn round and

follow the opposite direction.
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@ Number of Burials

1 1 1
195 195 19

one two three

@ Direction Indication

1
13 13

turn
LEFT

move
STRAIGHT

1
145

four or more

turn
RIGHT

~
‘\‘ I_é';: 1
1
,: k‘)
-

=@

AHEAD

IMPORTANT!
When working in the
SEARCH-mode, remain
calm and concentrated,
and avoid hasty
movements!

FINE SEARCH

(1)

(2)

(3)

Important! Before the direction arrows are suppressed,

the

then moving to the transmitting beacon in best coupling
position and save time during the cross-like movements. In
the case of a deep burial it could happen that the minimum

When you are closer than 5 m to the burial, it is strongly recommended to reduce your
moving speed (50 cm/sec). Keep the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT as close as possible to
the surface of the snow to have the minimum distance to the transmitting beacon.

To avoid confusion, the direction indication is suppressed at distances less than 2 m. Make
an exact last direction correction before the directional arrows are suppressed.

Reduce your moving speed again (10 cm/sec). Continue in the last displayed direction.
If the distance reading starts increasing again, move back to the point with the lowest
distance reading. At this point, try to get the lowest distance reading, using cross-like
movements (90°). Repeat the cross-like approach as long as no lower distance reading
can be determined. Do not rotate your PIEPS DSP PRO/DSP SPORT during the cross-like
movements. The PIEPS DSP PRO/DSP SPORT only shows one minimum pertaining to any
orientation of the transmitting beacon.

The dynamic acoustic signal supports the fine search: The closer the searcher gets to the
victim the beacons tone will become a faster pace/higher pitch.

. -
R~
¢S
-" > ||
" (& 12
PSR b g
I -
. e
=
=
—
-

Important! /t’s strongly re-
commended to avoid hasty move-
ments (move approx. 10 cm/sec)
and avoid turning and rotating the
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.

last distance correction has to be done exactly. You are

direction indication is higher than 2 m!
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MULTIPLE BURIALS

The optimized multiple burial search is based on a separation of signals via the digital
signal processor (DSP).

(1) If there are multiple burials, this is clearly indicated by the number of matchstick men.

(2) By default, the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT will automatically search for the strongest signal.

(3) Once the position of the first burial has been located (see fine search), press the button
MARK without moving away from this point. This signal is now suppressed. Once a signal
has been successfully suppressed, an outline appears around the matchstick man.

(@) The PIEPS DSP PRO/DSP SPORT will automatically search for the next strongest signal.

(5) Now continue the search as described above, and repeat the procedures until all
transmitters are located. If there are no further signals within the receiving range the
display indicates “No Signal”.

Marking is possible within a range
of 5 m to the transmitting beacon.
Marking of a second transmitter is
possible after 3 seconds after marking
the first transmitter at the earliest. If
these requirements are not provided,
an alert signal sounds by pressing the
button ,MARK" again.

Number of
possible marks:

3 are indicated on
- the display

Mém max. 5 transmitters,
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MULTIPLE BURIALS

Mark reset of single suppressed signals: To reset the MARK function for single signals, press
the button MARK for 3 seconds.

Mark reset of all suppressed signals: To reset the MARK function switch your PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT into SEND-mode and then back to SEARCH-mode. With the PIEPS DSP PRO
you also have the possibility to reset MARK with the following described SCAN-function. All
information from previously suppressed signals is now reset and you can start with MARK again.

Old device mode: Older analog transceivers are transmitting a weak continuous signal
additional to the digital pulse signal that can have an impact on the digital signal separation. In
such cases, you may find for a short time that more signals are indicated than actually exist — the
display “number of burials" starts flashing (display of “old device mode"). To suppress (MARK)
these transmitters keep a distance of more than 1 m.

T ek

signal without continuous carrier signal with continuous carrier

IMPORTANT! The MARK function is subject to physical and technical limitations. This applies to all
transceivers with MARK function! In practice, one might observe performance-reducing limitations which
get intensified by overlapping signals. More information can be found on www.pieps.com.

PIEPS provides with the PIEPS SAFETY SYSTEM (digital PIEPS beacon and electronic probe
PIEPS iPROBE) a technical 100% solution for multiple burials. By using a digital PIEPS
beacon in combination with the PIEPS iPROBE or iPROBE ONE someone can solve a multiple
burial without any performance-reducing limitations! See also chapter ,iPROBE Support".
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SECONDARY AVALANCHE | AUTO-SEARCH-TO-SEND

A secondary avalanche is an avalanche that occurs during a rescue situation. In this case, the
avalanche transceiver of the rescuer is switching immediately to SEND mode, if the device is
in SEARCH mode.

Slide the main switch of the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT from SEARCH to SEND without
pressing the lock button. The main switch is engaged in SEND mode. Store the device and hold
it firmly against the body.

The function Auto-Search-to-Send switches the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT automatically from
SEARCH- into SEND-mode. The switching of the PIEPS DSP PRO is based on non-movement
and time, at the PIEPS DSP SPORT only on time.

By default, this function is disabled! The activation of the function ,Auto-Search-to-Send" is
carried out by all PIEPS competence partners (PIEPS Service Center). Find more information at
www.pieps.com.

PIEPS advises that the function Auto-Search-to-Send does not help, when the rescuer has
lost his/her beacon in the case of a secondary avalanche. Only if a rescuer wears an active
transmitter, the rescuer is properly equipped in the case of a secondary avalanche.

PIEPS BACKUP: PIEPS recommends to deactivate the Auto-
Search-to-Send function in every beacon and instead use an
emergency transmitter such as the PIEPS BACKUP.

The PIEPS BACKUP is a mini emergency-transmitter (frequency 457 —
kHz) that is worn in addition to a beacon directly on the body and only
starts to transmit in case of an emergency. So PIEPS provides the first T

100% solution for being located in the case of a possible secondary

"
H
avalanche! i

ADDITIONAL FUNCTIONS FOR PIEPS DSP PRO

The following additional functions are only valid for PIEPS DSP PRO.
The functions cannot be used or added to the PIEPS DSP SPORT.

1. SCAN-FUNCTION

Press the SCAN button while in the SEARCH-mode. The PIEPS DSP PRO will begin scanning
the entire receiving range. During the scan, stand still and hold the device steady. This will give
you an overview of all buried devices within the detectable range, classified according to three

groups:

Reading 1: Number of beacons within a distance of approx. 5m
Reading 2: Number of beacons within a distance of approx. 20 m
Reading 3: Number of beacons within a distance of approx. 50 m

50m

Allinformation from previously —
suppressed (MARKED)  signals -3
will be reset and you can start the

suppression again (MARK) or follow 20m
the direction indication to the next

strongest signal.

Press the button SCAN again to stop N

the SCAN function. ' — am

W %
IMPORTANT! Once you have n
located all burials, move away from I S“ EU,,,
their locations in a star shape and i % ak
use the SCAN function to check the

One beacon within 5 m

The PIEPS BACKUP can be received with every standard beacon!
Active search operations are never influenced!
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scenario again. That way you can
make sure you haven't missed any
other burials.

1
2 One further beacon between 5 and 20 m
3

Two or more further beacons between 20 and 50 m
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ADDITIONAL FUNCTIONS FOR PIEPS DSP PRO

2. TRANSMIT PARAMETER CHECK

The transmit characteristics of an avalanche transceiver have to be in accordance with the
standard EN300718. The most important parameters are frequency, pulse length, period length.
Parameters outside of the allowed range may result in a serious limitation when searching for
such a device!

While the group-check-function (see BEACON-CHECK|GROUP-CHECK) only checks the
existence of a transmit signal and its frequency, the PIEPS DSP PRO allows a comprehensive
check of the transmit parameters:

Activation of the transmit parameter check:
1. Turn on your PIEPS DSP PRO

(Position SEND). \"’}l‘ "’

2. Wait until ,CH" appears on the display r r r
(CH = CHECK). L H L H L H

3. Press and continue to hold the SCAN button.

3 second countdown

The function is active as long as the SCAN button is pressed. Release the SCAN button to exit
the function. After a countdown of three seconds, your PIEPS DSP PRO automatically turns into
the SEND mode. During the countdown, the function can be reactivated.

Note: Accurate measurement takes a little time!
Further transceivers should keep a minimum distance of 5m.

CHECK RESULT

¢ S \
r r N
LH LH —A’ -
ak ot ak 2N
Check mode More than one Device is sending Error: Device is not Device is sending
transceiver within within the accep-  sending within the with continuous
receiving range! table range. acceptable range. signal.
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ADDITIONAL FUNCTIONS FOR PIEPS DSP PRO

3. FREQUENCY MEASUREMENT

Press the SCAN button for more than 3 seconds while in
the SEARCH-mode. The PIEPS DSP PRO uses the frequency
measurement to check the frequency of all other beacons. The
frequency of the strongest (closest) beacon is measured. The
deviation from the standardized frequency 457kHz is indicated.
The shown number is the deviation in Hz and the arrows indicates
+ (right) or — (left). The frequency measurement ends when the
button SCAN is not pressed any longer.

IMPORTANT! Check the transmitting frequency of your ski
partners regularly to ensure best performance. According the
standard EN300718 a beacon must transmit within the range of
457 kHz +/- 80 Hz. Ideal and reasonable technical operation will
have a maximum deviation of no more than +/- 30 Hz.

4. TX600-SUPPORT

The PIEPS TX600 is a mini-transmitter for dogs and equipment
that transmits at 456 kHz, which is out of the standard EN300718
(457 kHz +/- 80 Hz) and can be received with every PIEPS DSP PRO.

Hold the MARK and SCAN buttons simultaneously for 3 seconds
while in the SEARCH-mode. The PIEPS DSP PRO switches into
the TX600-mode (“TX"-indication on the display) and indicates
the direction and distance to the strongest TX600 signal. Also the
functions MARK, SCAN and frequency measurement are available
in TX600-mode. To activate the search according to the standard
EN300718 again, switch the PIEPS DSP PRO to the SEND-mode
and then back to the SEARCH-mode.

IMPORTANT! /n the standard SEARCH-mode the PIEPS DSP
PRO does not indicate the TX600. Active search operations are never
influenced. A detection of the TX600 without switching to a special
mode is only possible in immediate vicinity (<1 m).

”
i -

Example:

the frequency of
the measured signal
is 457 kHz + 10 Hz
(=457.010 Hz)
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ADDITIONAL FUNCTIONS FOR PIEPS DSP PRO

5. INCLINOMETER

The PIEPS DSP PRO has an integrated three dimensional inclinometer.
You can quickly check the angle of a slope:
1) Put your ski pole in slope line at that point
of the slope you want to measure.
2) Hold the SCAN button for 3 seconds while in SEND-mode.
3) Put your PIEPS DSP PRO next to the ski pole and the
angle of the slope is indicated. The display switches back
into SEND-mode automatically after 20 seconds.

Important! During the measurement the PIEPS DSP PRO is transmitting.
In case of an emergency the beacon can be lost. PIEPS recommends to make
measurements in avalanche dangerous areas only in combination with the PIEPS
BACKUP!

SOFTWARE UPDATE

Every PIEPS DSP PRO/DSP SPORT can be tested and updated with the latest
PIEPS firmware. With your safety in mind our R&D team is constantly working
on improving the firmware to reflect and incorporate all our experiences in the
field. Every new firmware is developed to be compatible with any PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT. You can have your PIEPS DSP PRO/DSP SPORT checked
and its firmware updated at every PIEPS Service Center and PIEPS distributor.

How can you display your firmware?
When you are switching the beacon on the latest firmware
is indicated on the display.

Further information about the PIEPS firmware
can be found on www.pieps.com
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BATTERIES

The battery compartment is located on the backside of the housing. The safety screw connection
can be easily opened and closed using a coin. Only use battery type alkaline LRO3/AAA and
always replace all 3 batteries with new ones of the same type. Never use rechargeable batteries
and always change all batteries at the same time!

The battery indication is based on measuring the actual battery voltage. Due to the temperature
influence the actual battery voltage may vary. A change from cold (outdoor) to warm (mountain
hut) the battery capacity typically recovers.

PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
| 3/3 filled 400-250 h SEND 200-120 h SEND
= | 2/3 filled 250-120 h SEND 120-60 h SEND
B3| 1/3 filled 120-20 h SEND 60-20 h SEND
3 | empty 20 h SEND (+10°C) + 1 h SEARCH (-10°C)
|:I empty, flashing last reserve, transceiver can be switched off at anytime

IMPORTANT! During a longer time of no use (e.g. summer) the batteries have to be removed from
the PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Damages because of leaked batteries are not included in the warranty.

~

Electromagnetic Compatibility (EMC) and PIEPS Auto-Antenna-Switch:

All beacons are very sensitive against electrical and magnetic interferences. Due to this, it's
a recommendation from all manufacturers that minimum distances should be maintained
between avalanche beacons and electronic, magnetic or metallic influences (like radios,
mobile phones, MP3-players, bunch of keys)!

PIEPS recommends: Minimum distance in SEND-mode: 20 cm | SEARCH-mode: 50 cm
Your PIEPS DSP PRO/DSP SPORT has an Auto-Antenna-Switch included:

If there is an external influence the strongest antenna will begin transmitting.
Further information can be found in the chapter “Intelligent Transmitter”.

J
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TECHNICAL DATA

Device designation
Transmission frequency

PIEPS DSP PRO
457 kHz (EN 300718)

PIEPS DSP SPORT
457 kHz (EN 300718)

Power supply

3 batteries, Alkaline (AAA)

3 batteries, Alkaline (AAA)

Battery lifetime

min. 400 h SEND

min. 200 h SEND

Maximum range

60 m

50 m

Search strip width

60 m

50 m

Temperature range

-20°C to +45°C

-20°C to +45°C

Weight

198 g (incl. batteries)

198 g (incl. batteries)

Dimensions (LxWxH)

115 x 75 x 28 mm

115 x 75 x 28 mm

DIFFERENCES PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
3 Receiving Antennas 4 4
Maximum Range 60 m 50 m
Search Strip Width 60 m 50 m
Circular Receiving Shape v 4
Self-check v v
Group-check v v
Intelligent Transmitter

* Auto-Antenna-Switch v 4

* iProbe-Support

MARK v v
SCAN 4 =

Old Device Mode 4 4
Transmit Parameter Check 4 -
Frequency Measurement v —
TX600-Support v —
Auto-Search-to-Send 4 4
Inclinometer v —
Motion Sensor v —
Battery Lifetime min. 400 h min. 200 h
Ergonomic Shape 4 v
Hardened Display-Glass v v
Carrying Harness yellow printing green printing
Hand Loop v v
Updating Possibility v v
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WARNING CODES

ERROR (E) WARNING DESCRIPTION WARNING CORRECTION
No indication on display. Check batteries (polarity and voltage) and
replace if required. If there is no indication
again, bring beacon to your nearest
authorized Service Center.
E1 The beacon has very limited Bring the beacon to your nearest
functionality. authorized Service Center.
E2 The beacon has limited functionality. Repeat the process in an interference free
E3 The transmitting and receiving area (outdoor). Check your immediate
function is reduced. environment due to external interferences
E4
(f.e. transmitting beacons, mobile phones). If
the warning is indicated again, bring beacon
to your nearest authorized Service Center.
E5 The beacon is not fully functional - Bring the beacon to your nearest
stop your tour! authorized Service Center.
E6 The beacon has limited functionality. Bring the beacon to your nearest
The receiving function is reduced. authorized Service Center.
E8 The beacon has limited functionality. Bring the beacon to your nearest
The transmitting and receiving authorized Service Center.
function is not reduced.

STORAGE | CLEANING

Always store your PIEPS DSP PRO/DSP SPORT at room temperature (15°C-25°C) in a dry environment.
Remove the batteries when not in use for an extended period (eg summer) . Do not use aggressive
cleaning agents and no metallic cloth for cleaning the surface.
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WARRANTY | SERVICE

PIEPS SERVICE PORTAL
The PIEPS Service Portal is the free-based online service of PIEPS. Your advantages:

* Warranty extension

 Device registration

* Information about latest software updates

* Background knowledge about your registered products

If you need further information please contact us support@pieps.com

PIEPS Warranty Extension free of charge: Extend the warranty of your PIEPS DSP PRO/DSP SPORT from 2 to 5
years: With the PIEPS warranty extension you have the possibility to extend the standard warranty of your PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT free of charge. Simply register online at the PIEPS Service Portal and get your warranty
certificate for 5 years valid from the date of purchase. The warranty can be extended within 3 months from the
date of purchase.

Warranty Conditions: The device is guaranteed by the manufacturer against defects in material and workmanship
for a period of 2 years from the date of purchase. This warranty does not apply to damage caused by incorrect use,
dropping or dismantling of the device by unauthorized persons. Any further warranty or liability for consequential
damage is expressly excluded. ® Warranty claims should be addressed - enclosing the receipt of purchase - to the

relevant sales outlet.
c € —

Certification: Manufacturer: Pieps GmbH; Country of manufacture: Austria; Model: PIEPS DSP02; The device
complies with the Standard ETS 300718 WEEE 2002/96/EC; Canada: IC: 7262A-DSP02; USA: FCC ID: REMDSP02;
This device complies with Part 15 of the FCC Rules and IC RSS-210. Operation is subject to the following two
conditions: 1) This device may not cause harmful interference, and 2) this device must accept any interference
received, including interference that may cause undesired operation.Warning: Any changes or modifications not
expressly approved by the manufacturer, responsible for compliance, could void the user's authority to operate this
device. On the device, the certification codes and serial number can be found within the battery compartment.

CERTIFICATION | CONFORMITY

Conformity: Pieps GmbH declares hereby, that the product PIEPS DSPO2 fulfils all requirements and regulations
of directive 1999/5/EC. The declaration of conformity can be downloaded at the following source: http://www.
pieps.com/certification

Manufacturer, Sales & Service
Pieps GmbH, Parkring 4, 8403 Lebring, Austria, office@pieps.com, www.pieps.com

All information is supplied without liability. 06/2015.
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DSP PRO

iQUERIDO AFICIONADO A LOS DEPORTES DE INVIERNO!

Felicidades por la compra de un PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT es un transmisor-receptor digital de 3 antenas de uso mds facil en
el rescate de un compariero. Equipado con la tecnologia DSP (Procesador de Sefial Digital) y el
sistema de triple antena, el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT no solo ofrece un alcance circular maximo
sino que también simplifica el rescate, incluso en caso de enterramiento mdultiple. Las nuevas
funciones de su Transmisor Inteligente también ayudan al maximo al usuario en modo SEND. Con
tu PIEPS DSP PRO/DSP SORT jte encontraran mas deprisa!

El i recep no puede protegerte de las avalanchas! -5 tan esencial
realizar un estudio aproximado de las técnicas de prevencién como la prdctica regular de situaciones
de rescate de avalanchas. Los procedimientos y las instrucciones descritas se refieren exclusivamente
a aplicaciones especificas relacionadas con PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Las normas bdsicas de
conducta en caso de emergencia (tal como se definen en las publicaciones especialistas relevantes y
en las sesiones de entrenamiento) deben ser respetadas sin exclusiones.

DSP SPORT

1 Pantalla LCD (retroiluminada) 6 Altavoz 12 Antena que esta emitiendo
2 Botén principal 7 Indicador de direccion 13  Indicacién de metros*
OFF-SEND-SEARCH 8 Informacién numérica 14  Medicién de frecuencia*
3 Bloqueo 9 Carga de las pilas 15 Modo TX600*
a Boton SCAN* 10  Pantalla-enviar 16 Inclinémetro*
5 Boton MARK 11 Numero de enterramientos 17  Luz de transmision
*sélo para DSP PRO 06/15 |




COMENZAR A USARLO EN TAN SOLO 3 PASOS

Tu PIEPS DSP PRO/DSP SPORT esta listo para
que lo usesj nada mas sacarlo de su caja!

Paso 1:

Al ponerte el arnés de soporte,
pasa el bucle de la hombrera
por encima de la cabeza

y el hombro. Guia la cinta

del cuerpo alrededor de tu
espalda, cierra la hebilla y
ajustala a la longitud adecuada.

Paso 2:

Enciende el PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT (SEND) y
espera los resultados de la
autocomprobacion.

Paso 3:

Vuelve a poner el PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT en el sistema
de transporte y disfruta de tu
actividad.

JATENCION!

El volumen de un transceptor de
avalanchas puede alcanzar los 100 dB
(decibelios) y causar dafios auditivos.
Aseglirate de que siempre haya una
distancia minima de 50 cm entre el
transceptor de avalanchas y tus oidos.
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Recomendaciones sobre como llevarlo: PIEPS

recomienda llevar el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
usando el arnés suministrado con el mismo.
El material de neopreno repele el agua, para
comprovar el funcionamiento normal revisar la
luz ade transmision, y el sistema ,Quick-pull” te
permite acceder al PIEPS DSP PRO/DSP SPORT muy
rapidamente en caso de emergencia.

., Quick-Pull-System*

También se tiene la posibilidad de llevar el PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT con la cinta para la mano que
se entrega con el instrumento, metiéndolo en algin
bolsillo del pantalon que pueda cerrarse, y llevarlo asi
directamente sin funda protectora. El bucle de cinta
te lo puedes pasar por la mufeca mientras hagas
busquedas con el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT, para
asi evitar la posibilidad de perderlo.

ENCENDIENDO | AUTOCHEQUEO

Presiona y pulsa el interruptor ,Lock” hasta la posicion "SEARCH. Liberar el botén ,Lock" y
presionar el interruptor principal hasta que llegue a la posicién ,Send". El PIEPS DSP PRO/ DSP
SPORT estd ya en el modo SEND (busqueda).

Durante el encendido, el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT realizara un extensivo autochequeo.
Todos los componentes relevantes de la maquinaria se comprueban y se muestra en pantalla la
ultima version del software. Durante el autochequeo se debe mantener una distancia minima de
5 metros de otros dispositivos e interferencias electrénicas y magnéticas.

Si la autocomprobacién tiene éxito, en la pantalla aparece ,OK". En caso de que el dispositivo
de un aviso, suena una sefial de alerta y la pantalla indica ,E" en comprobacion con un cédigo
de advertencia (ver tabla en capitulo cédigos de aviso). Si las advertencias siguen apareciendo
en un area libre de interferencias, el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT no funciona correctamente.
Aconsejamos llevarlo al servicio técnico para revision.

30 [H Ey

Mostrar version Mostrar Mostrar , Error

del Firmware JAutochequeo en el
OK" »autochequeo”

COMPROBACION DEL DVA | COMPROBACION DE GRUPO

A pesar del profundo autochequeo que hace el dispositivo, PIEPS recomienda llevar a cabo una
comprobacién antes de cada salida (como medida estandar). Tu PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
esta equipado con una funcion de comprobacion de grupo. Con ella, se comprueba de manera
sencilla y eficiente si el transceptor de avalancha del companero emite y si la frecuencia se
adectia a los estdndares.
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COMPROBACION DEL DVA | COMPROBACION DE GRUPO

Activacion de la funcion de
comprobacién de grupo:
1. Enciende tu PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
(posicion SEND).
2. Espera hasta que aparezca «CH»
en la pantalla (CH = CHECK).
3. Pulsa la tecla MARK y mantenla pulsada

La funcién de comprobacién de grupo se
mantiene activa mientras se mantenga
pulsada la tecla MARK. Deja de pulsar dicha
tecla(MARK)  para salir de la funcién de
comprobacion de grupo. Tras una cuenta atrds
de 3 segundos, tu PIEPS DSP PRO/SPORT
cambia automdticamente al modo SEND.
Durante la cuenta atrds, se puede activar de
nuevo la funcién de comprobacién.

iEl alcance maximo en modo de
comprobacion de grupoes de un metro!

Lleva a cabo la ,gran" comprobacion del
dispositivo de la manera siguiente:

(1) Control que recibe

Lider del grupo — modo ENVIAR:
¢Esta emitiendo el dispositivo?
Todos los demas — modo BUSCAR:
¢Estan recibiendo los dispositivos?

(2) Control que transmite

¢Recibe el dispositivo del lider en modo de
comprobacién de grupo? ;Envian el resto de
dispositivos en modo EMITIR?

iCONSEJIO! £/ control de que se recibe
puede combinarse con una prueba de alcance
a larga distancia.
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El dispositivo El dispositivo La frecuencia
no estd emitiendo estd emitiendo.  del dispositivo
o la distancia es no es conforme
demasiado a la norma.

grande (> 1 m)

& SEARCH

MODO ENVIAR

f"'x >
Presiona el interruptor principal y pulsalo hasta la posicion \\\\-
"ENVIAR".La pantalla muestra el simbolo send (enviar), la carga de \

pilas que queda y la antena que esta transmitiendo. Ademas el LED
destellara simultaneamente con el transmisor bit timing.

-
Cuando estés de travesia, aseglrate de que el modo "ENVIAR" ! ‘

estd seleccionado. El PIEPS DSP PRO/DSP SPORT trasmitira

continuamente una sefial definida, que se podra captar desde todos

los demds dispositivos (de acuerdo a la norma EN300718). 1

El transmisor inteligente - Ofrece la maxima ayuda en modo SEND

En modo SEND, hay funciones activas del PIEPS DSP PRO/DSP SPORT que ayudan a ser encontrado
antes y de manera mas eficiente en caso de emergencia.

Conmutador automatico de antena

Si la antena de transmision se ve influida negativamente por aparatos externos (como un teléfono
movil), el rango de los dispositivos que reciben se vera influenciado directamente (y se reducird
hasta un 30 % o mas).

El PIEPS DSP PRO/DSP SPORT siempre transmite con la antena mas potente para que el rango
de alcance sea maximo y llegue a los dispositivos de recepcion de la sefal.

Compatibilidad iPROBE

Los dispositivos con soporte para iPROBE* se desactivaran automaticamente cuando se esté usando
la sonda electrénica PIEPS iPROBE. El solape de sefial se eliminay en la pantalla del dispositivo que
estd recibiendo se muestra automaticamente la siguiente sefial més potente. La sonda PIEPS iPROBE
es de maxima ayuda en caso de enterramientos miiltiples. Ver también el apartado ,Enterramientos
multiples”. La compatibilidad PIEPS iPROBE aporta maxima asistencia en multiples situaciones
de enterramiento.

*Emisores compatibles con iPROBE: PIEPS DSP PRO, PIEPS DSP SPORT, PIEPS DSP
(con version de software 5.0 o posterior), PIEPS DSP TOUR, PIEPS FREERIDE

En www.pieps.com puede encontrarse mds informacion
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EN CASO DE EMERGENCIA MODO BUSQUEDA | BUSQUEDA DE SENAL @
Una victima tiene mayor oportunidad de ser rescatada cuantos mas miembros de dicho Presiona y pulsa el interruptor principal hasta la posicién @
grupo no hayan quedado enterrados y cuando trabajen eficazmente en equipo para "BUSCAR".

buscar y rescatar a su compaiiero. En caso de un accidente, las consideraciones mas

importantes son MANTENER LA CALMA, OBSERVAR y DAR LA ALARMA.

Observa el recorrido de la avalancha y realiza una imagen
mental exacta de donde fue golpeada la victima por la

s E s =)

@ Mantener la calma & @ Busqueda victimas avalancha (1) y donde fue vista por dltima vez (2). La @
controlar la situacién Busqueda de sefial primaria extensién de estos puntos indica la direccion del flujo (3) de
¢Hay otros riesgos?¢ (Vista + Oido, DVA) la avalancha! El drea de busqueda primaria es a la izquierda
Cuantas victimas hay enterradas? Busqueda secundaria y a la derecha de este. 1 Punto de impacto
Determinar la zona de busqueda primaria! (empieza con la primera sefial) 2 Punto de desaparicin
3 Direccion de flujo
@ Llama a los servicios de emergenci: Busqueda fina
) ° (mas cerca de 5 mts en superficie)
max. 2 minutos . . Localizacién (sondeo sistematico) Ahora comienza la bisqueda de la primera deteccién. El PIEPS DSP PRO/DSP SPORT tiene
112 (EU),' 140 (Austria), 1414 (Suiza), N . un rango de recepcién circular y permite una direccién e indicacion de distancia de la primera
118 (Italia), 911 (NA) @ Paleo sistematico sefial (no es necesario un método especial de funcionamiento). Todas las sefales de los
@ Primeros auxilios enterramientos que se encuentran dentro del rango méaximo de recepcién se reciben al mismo
@ Rescate tiempo. Para encontrar la primera sefial, camina rapidamente a lo largo de la zona de bisqueda

definida. La anchura de franja de busqueda recomendada es de 60 m para el PIEPS DSP PRO y

BUSQUEDA SECUNDARIA de 50 m para el PIEPS DSP SPORT.

<
3
3
S
3
L}
3
i . 3
1 o 5N
H 4 <
iu 4 s
1 H =
1 1 R
1 ) ! oo a LA S N @
La vi dirige al 1 2 - F - } <
a vista se dirige a [ ————— -1 =t . H ©
cono de avalancha M + ] t S
. 1 1 =
(superficie), la pantalla 1 S
esta en el dngulo de 1 1 Un rescatador con esquis Un rescatador a pie Maés rescatadores en W
vision 1 1 X para buscar la sefial para buscar la sefial busqueda de sefial <
1 1 %\ | &
1 1 ¥ g
1 1
b -

ilMPORTANTE! Todos los participantes (incluyendo los observadores) deben cambiar sus aparatos
a modo receptor (BUSCAR). Aseglirate siempre de que no hay dispositivos electrénicos (por ejemplo
moviles, radios) o articulos de metal sdlido en las inmediaciones de la busqueda.

PRECISION DE LOS
RESULTADOS

VELOCIDAD DE
BUSQUEDA
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BUSQUEDA A GRANDES RASGOS

(1) Tan pronto como el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
recibe sefales, la distancia aproximada y la direccién
aparecen en la pantalla. Unas figuras representan
el nimero de enterramientos dentro del radio de
busqueda del aparato. Usando la flecha y el lector de
distancia, sigue la més fuerte de las sefiales recibidas
a lo largo de las lineas de campo.

(2) Muévete en la direccion indicada por PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT. La lectura de la distancia deberia
ser progresivamente menor. Si se amplia, cambia la
direccién de busqueda en 180 °, es decir, date la
vuelta y sigue la direccién opuesta.
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@ Nimero de enterramientos

1 1 1
195 195 19

uno dos tres

@ Indicacién de la direccién

1
13 13

1
145

cuatro o mds

138

gireala siga gireala
1ZQUIERDA RECTO DERECHA
ilMPORTANTE!

BUSQUEDA CERCANA

(1)

(2)

(3)

Cuando estés a menos de 5 metros del enterramiento, es muy recomendable que reduzcas
tu velocidad de movimiento (50 cm/seg). Mantén el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT todo
lo cerca posible que puedas respecto a la superficie de la nieve, para que la distancia al
instrumento que esté transmitiendo sea la minima.

Para evitar confusion, la indicacion de direccién queda suprimida a distancias inferiores a
los 2 metros. Antes de que las flechas de direccién se supriman, haz una dltima correccion
exacta de la direccion.

Reduce de nuevo tu velocidad de movimiento (10 cm/seg). Contintia en la dltima direccion
mostrada. Si la distancia mostrada comienza a aumentar de nuevo, retrocede hasta el
punto que diera la menor distancia. En ese punto, trata de obtener la lectura de minima
distancia a base de movimientos en cruz (90°). Repite la busqueda en cruz mientras no
puedas lograr una lectura menor de distancia. No gires tu PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
durante los movimientos en cruz. El PIEPS DSP PRO/DSP SPORT sélo muestra un minimo
independientemente de la orientacion del instrumento que esté transmitiendo. La sefial
acustica dinamica sirve de ayuda para la blsqueda cercana: cuanto mas cerca se esté, mas
rapido/agudo sera el sonido.
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ilMPORTANTE! Se recomienda

Cuando trabajes en modo
BUSQUEDA, mantén la
calma y la concentracion,
iy evita los movimientos
bruscos!

ilMPORTANTE! Antes de que desaparezcan las flechas
de direccion, hay que hacer con exactitud la ultima
correccion de distancia. Asi te estards moviendo hacia el
instrumento que transmite en la mejor posicion de acople,
y ahorrards tiempo durante los movimientos en cruz. En el
caso de un enterramiento profundo, podria ocurrir que la
indicacion minima de direccion sea mds alta de 2 metros.

encarecidamente evitar movimientos
bruscos (muévete aproximadamente
a 10 cm/seg), asi como evitar girar o
rotar el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.
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ENTERRAMIENTOS MULTIPLES

La busqueda multiple optimizada se basa en una separacion de sefiales mediante el
procesador de seiial digital (DSP).

(1) Si hay enterramiento multiple, queda claramente indicado por las figuras de los cuerpos
en la pantalla.

(2) Por defecto, el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT buscara automaticamente
a la sefial mas fuerte.

(3) Una vez que la posicién del primer enterramiento ha sido localizada, presiona el botén
MARK durante 3 segundos aproximadamente sin moverte de este punto. Esta sefal se
suprime. Una vez que una sefial haya sido suprimida satisfactoriamente, aparece una linea
rodeando a la figura del cuerpo.

(@) EI PIEPS DSP PRO/DSP SPORT buscard automaticamente la segunda sefial mas fuerte.

(5) Entonces continla la bisqueda como se ha descrito arriba y repite los procedimientos
hasta que todos los transmisores sean localizados. Si no hay mas sefiales dentro del rango
de recepcion, la pantalla muestra ,signal search” (busqueda de sefal).

La funcién de marcado es posible en
un rango de 5 mts al DVA transmisor.
El marcado de un segundo DVA es
posible después de haber marcado
el primer DVA anteriormente. Si
este requerimiento no se produce,
una sonido auditivo de alerta suena
presionando el boton MARK de
nuevo.

Nimero de
marcas posibles:

m.ﬂ max. 5 transmisores,

- 3 mostrados en pantalla
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ENTERRAMIENTOS MULTIPLES

P P

Puesta a cero de sencillas supri Para poner a cero la funcion MARK para sefiales
simples, pulsa el botén MARK durante 3 segundos.

Puesta a cero de todas las sefiales suprimidas: Toda la informacion de las sefiales previamente
suprimidas se restablece y se puede comenzar de nuevo con la opcién de MARCAJE. Para
restablecer la opcién de MARCAJE, hay que apagar el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT durante
un tiempo corto o colocar el interruptor en modo ENVIAR y volver al modo BUSQUEDA. Con
PIEPS DSP PRO también existe la posibilidad de restablecer la opcion de MARCAJE con la
funcién SCAN descrita a continuacion.

Modo de dispositivo antiguo: Los transmisores analdgicos més antiguos emiten una débil
sefial continua ademas de la sefial de pulso digital, y eso puede influir en la separacién de la
sefial digital. En tales casos, puede que te encuentres con que durante un breve periodo de
tiempo aparezcan mas sefiales de las que realmente existen. El ,nimero de enterramientos"”
comienza a parpadear (pantalla de ,modo de dispositivo antiguo"). Para suprimir (MARK) esos
transmisores, mantén una distancia de mas de 1 metro.

T ek

sefial sin portadora continua sefial con portadora continua

ilMPORTANTE! (a funcion MARK estd sujeta a limitaciones fisicas y técnicas. jEsto ocurre
con todos los transceptores con funcion MARK! En la prdctica, pueden observarse limitaciones que
reducen el rendimiento y que se ven aumentadas por sefiales que se solapan. En www.pieps.com
puede encontrarse mds informacion.

PIEPS, con el PIEPS SAFETY SYSTEM (dispositivo digital PIEPS y sonda electronica
PIEPS iPROBE), ofrece una solucion técnica completamente efectiva para enterramientos
multiples. Usando un dispositivo digital PIEPS combinado con las sondas PIEPS iPROBE
o iPROBE ONE, puede resolverse un enterramiento multiple sin limitacion alguna de
prestaciones. Consulta también el apartado sobre la sonda iPROBE.
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AVALANCHA SECUNDARIA | AUTO-SEARCH-TO-SEND

Una avalancha secundaria es la que se produce mientras se estd rescatando a personas ya
enterradas. En este caso, el transceptor de avalanchas del rescatador pasa de inmediato a modo
SEND (enviar) si el dispositivo estd en modo SEARCH (busqueda).

Desliza el botén principal del PIEPS DSP PRO/DSP SPORT para pasarlo de SEARCH A SEND sin
pulsar la tecla “lock". El botdn principal queda activado en modo SEND. Guarda el dispositivo
y mantenlo firme contra el cuerpo.

La funcién Auto-Search-to-Send conmuta automaticamente el PIEPS DSP PRO/DSP SPORT del
modo SEARCH (Busqueda) al modo SEND (Emisién). El conmutado del PIEPS DSP PRO se basa
en el no movimiento y tiempo, el PIEPS DSP SPORT solamente tiempo.

jEsta funcion esta desactivada por defecto! La activacién de la funcion "Auto-Search-to-
Send" la realizan todos los socios acreditados de PIEPS (PIEPS Service Center). Mas informacion
en www.pieps.com.

PIEPS avisa que la funcion Auto-Search-to-Send no ayuda cuando el rescatador ha perdido su
emisor en el caso de una avalancha secundaria. Unicamente si un rescatador lleva un transmisor
activo estara perfectamente equipado en caso de avalancha secundaria.

PIEPS BACKUP: PIEPS recomienda desactivar la funciéon Auto-
Search-to-Send en cada emisor y en su lugar usar un transmisor
de emergencia como el PIEPS BACKUP.

El PIEPS BACKUP es un minitransmisor de emergencia (frecuencia
457 kHz) que se lleva directamente sobre el cuerpo junto a la baliza
emisora y que tnicamente comienza a transmitir en caso de emergencia.
Por lo que el PIEPS proporciona la primera solucion mundial 100% para
bisqueda en caso de una posible avalancha secundaria.

La sefial de PIEPS BACKUP puede ser recibida con cualquier aparato
receptor! Las operaciones de bisqueda activa no estdn influenciadas!
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FUNCIONES ADICIONALES DEL PIEPS DSP PRO

Las siguientes funciones adicionales sélo son vélidas para el modelo PIEPS DSP PRO. Las
funciones no se pueden activar en el PIEPS DSP SPORT.

1. FUNCION ESCANER

Presiona el botén SCAN en el modo BUSCAR. El PIEPS DSP PRO empezara a explorar todo el
rango de recepcién. Durante la exploracién permanece quieto y agarra el aparato firmemente.
Esto te dard una perspectiva general de todos los aparatos de los enterrados dentro del rango
detectable, que se clasifican de acuerdo a 3 grupos:

Lectura 1: dispositivos a una distancia aproximada de 5 m
Lectura 2: dispositivos a una distancia aproximada de 20 m
Lectura 3: dispositivos a una distancia aproximada de 50 m

50m

Toda la informacién de las sefales N
previamente suprimidas estd ahora -3 -
reseteada y puedes empezar de
nuevo la supresiéon (MARK) o seguir 20m
la direccién indicada a la siguiente

sefial mas fuerte.

Pulsa el botén SCAN de nuevo para =

e 5m
detener la funcién de escaneo. -

ilMPORTANTE! Una vez tengas
localizados todos los enterramientos,
despldzate del lugar en forma de
estrella y utiliza la funcién ESCANER
para revisar el escenario de nuevo. De 1 Un dispositivo en un rango de 5 metros

esta forma te aseguras de no haberte 2 Un dispositivo adicional entre 5y 20 metros

dejado a ninguna victima enterrada. 3 Dos o mas dispositivos adicionales entre 20 y 50 metros

06/15 |
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FUNCIONES ADICIONALES DEL PIEPS DSP PRO

2. COMPROBACION DE LOS PARAMETROS DE TRANSMISION

Las caracteristicas de transmision de un DVA tienen que estar de acorde al standard EN300718.
Los parametors mds importantes son la frecuéncia, la longitud del impulso, longitud del
periédo. Los parametros que estan fuera del rango permitido pueden producir una limitacién
importante en la busqueda de este aparato!

Durante la funcién de comprobacién de grupo (ver COMPROBACION DVA / COMPROBACION
DE GRUPO) solamente se comprueba la existéncia de sefial y su frecuencia, el PIEPS DSP PRO
permite una entendible comprobacién de los parametros de transmision.

Como activar la comprobacion de los

parametros de transmision:

1. Conectar el PIEPS DSP PRO
(Posicién SEND). I~ I~ I~

2. Esperar hasta que ,CH" aparerzca L H L H L H
en la pantalla (CH = CHECK).

3. Pulsar y mantener pulsado
el boton SCAN. Cuenta atrds de 3 segunods

La funcién permenece activa mientras el boton SCAN se mantenga pulsado. Soltar el botén SCAN
para salir de la funcién.Después de tres segundos, su PIEPS DSP PRO vuelve automaticamente
al modo SEND (Emisién). Durante la cuenta de tres segundos, la funcién puedes ser reactivada.

Nota: Las medidas precisas requieren de un cierto tiempo.! Los transmisores mds alejados
tienen que estar a una distdncia minima de 5 metros.

COMPROVAR

r (14
LH un r —A’ -
ak ot ak & & N
Mndo - Ma’s de un tran;m/‘— .OK. DVA estd .Ermr DVA NO estd DVA emite una sefial
comprobacién sor dentro del rango emitiendo dentro  emitiendo dentro de un  continua -portadora-.

de recepcion! de un rango acep-  rango aceptable.
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FUNCIONES ADICIONALES DEL PIEPS DSP PRO

3. MEDICION DE FRECUENCIA

Presiona el botén SCAN durante mas de 3 segundos en el modo ’
busqueda. El PIEPS DSP PRO emplea la medicién de frecuencia I '&h
para comprobar la frecuencia de todos los demas dispositivos. Se /

mide la frecuencia del dispositivo mas fuerte (mas cercano). Se

indica la desviacion de la frecuencia esténdar 457kHz. El nimero

S R Ejemplo:
que aparece es la desviacion en Hz y las flechas indican + (derecha) la frecuenéZ"ég fa
o - (izquierda). La medicién de frecuencia acaba cuando el botén sefial medida es
SCAN se deja de pulsar. 457kHz + 10 Hz

(=457.010 Hz)
ilMPORTANTE! Revisa la frecuencia de transmision de tus
comparieros de travesia regularmente. De acuerdo a la norma EN300718
el dispositivo debe transmitir dentro del rango 457 kHz +/- 80 Hz. La
desviacion ideal y técnicamente razonable es de max. +/- 30Hz.

4. CAMBIAR LA FUNCION A BUSQUEDA TX600

El PIEPS TX600 es un mini-transmisor para perros y equipos que "
transmite fuera de la norma EN300718 y puede ser recibido por
todos los PIEPS DSP PRO. I ;5“'

Pulsa de manera simultdnea los botones MARK y SCAN durante o
3 segundos mientras estés en modo SEARCH. El PIEPS DSP PRO
conmuta a modo TX600 (aparece ,TX" en la pantalla) e indica la
direccién y distancia a la sefial TX600 mds potente. En el modo
TX600 también estan disponibles las funciones MARK, SCAN y la
medicién de frecuencia. Para activar la busqueda de acuerdo con la
norma EN300718 otra vez, cambia el PIEPS DSP PRO en el modo
ENVIAR y vuelve al modo BUSQUEDA.

iIMPORTANTE! £ e/ modo de BUSQUEDA estandar, el PIEPS DSP
PRO no indica TX600. Las operaciones de busqueda activa no estdn
influenciadas. La deteccion solo es posible en las inmediaciones (< 1m).
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FUNCIONES ADICIONALES DEL PIEPS DSP PRO PILAS

5. INCLINOMETRO El compartimento de las pilas estd ubicado en la parte trasera de la carcasa. El tornillo de

seguridad se puede abrir y cerrar facilmente utilizando una moneda. Utiliza Ginicamente pilas
El PIEPS DSP PRO incorpora un inclinémetro tridimensional. alcalinas LRO3/AAA y siempre sustituye las 3 pilas por otras nuevas del mismo tipo. Nunca
Con él puedes comprobar de manera puntual el angulo de una pendiente: *‘ r‘ utilices pilas recargables y jsiempre cambia las 3 pilas al mismo tiempo!

1) Pon tu baston de esqui en la linea de pendiente
en el punto de la pendiente que quieras medir. I 3? El indicador de pila mide el voltaje actual de la pila. Debido a la influencia de la temperatura,
2) Pulsa el botén SCAN durante 3 segundos en el modo SEND (enviar) el voltaje de la pila puede variar. En un cambio de frio (al aire libre) a calor (refugio) el nivel de
3) Pon tu PIEPS DSP PRO junto al baston de esqui y verds indicado el pila se recupera obviamente.
angulo de la pendiente. La pantalla cambia automdticamente al
modo SEND tras 20 segundos.

PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
ilmportante! Durante Ja medicion, el PIEPS DSP PRO estd transmitiendo. BB | 3/3 lleno 400-250 h SEND 200-120 h SEND
En caso de emergencia la baliza puede perderse. PIEPS recomienda tomar ¥ | 2/3 lleno 250-120 h SEND 120-60 h SEND
z(ﬁ/g}z}ng;gzjﬁas con peligro de avalancha tinicamente en combinacidn con B3| 1/3 lleno 12020 h SEND 60-20h SEND
—= | vacio 20 h SEND (+10°C) + 1 h SEARCH (<10°C)
=5 vacio, intermitente | a punto de agotarse, el transceptor se puede apagar en
cualquier momento

ACTUALIZACION DE SOFTWARE

ilMPORTANTE! Durante un largo periodo en desuso (ej. verano), se deben retirar las pilas del
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Los deterioros por filtraciones de las pilas no estdn incluidos en la garantia.

Py
Cada PIEPS DSP PRO/DSP SPORT se puede testar y actualizar con la version 1”\
mas reciente de PIEPS. Con tu seguridad en mente, nuestro equipo de I+D
estd constantemente trabajando para mejorar el programa para reflejar e 38
incorporar todas nuestra experiencia de trabajar al aire libre. Cada nuevo ’
programa se desarrolla para que sea compatible con cualquier PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT. Puedes tener tu PIEPS DSP PRO/DSP SPORT testado y
actualizado en cada centro de servicio y en el distribuidor PIEPS.

~

Compatibilidad electromagnética (EMC) y conmutador automatico de antena PIEPS
Todos los dispositivos son muy sensibles a las interferencias eléctricas y magnéticas. Debido
a esto, la recomendacion de todos los fabricantes es que se debe mantener una distancia
minima entre los dispositivos de avalanchas y las influencias electrénicas, magnéticas o
metélicas (como radios, méviles, MP3, manojo de llaves)!

., . . B PIEPS recomienda: Distancia minima de 20 cm en el modo ENVIAR - Distancia minima
¢Como puedes visualizar tu version? de 50 cm en modo BUSCAR.

Durante el encendido, la pantalla muestra la tltima version.
Tu PIEPS DSP PRO/DSP SPORT lleva incluido un conmutador automatico de antena.
Para mds informacion sobre las versiones de firmware Si hay alguna influencia externa, comenzard a transmitir la antena mds potente. En el
de PIEPS visita www.pieps.com capitulo ,Transmisor inteligente" podras encontrar informacién adicional.

J
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DATOS TECNICOS

Nombre del dispositivo
Frecuencia de t 0

PIEPS DSP PRO
457 kHz (EN 300718)

PIEPS DSP SPORT
457 kHz (EN 300718)

Fuente de alimentacion

3 pilas alcalinas (AAA)

3 pilas alcalinas (AAA)

Duracion de la pila

min. 400 h modo ENVIAR

min. 200 h modo ENVIAR

Rango maximo

60 m

50 m

Anchura banda de bisqueda

60 m

50 m

Rango de temperatura

-20°C to +45°C

-20°C to +45°C

Peso

198 g (pilas incluidas)

198 g (pilas incluidas)

Dimensiones (LxAxA)

115 x 75 x 28 mm

115 x 75 x 28 mm

DIFERENCIAS PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
3 antenas receptoras v 4
Maximo rango 60 m 50 m
Anchura de la franja de bisqueda 60 m 50 m
Forma de recepcidn circular v v
Comprobacién de Grupo v v
Transmisor inteligente:

¢ Conmutador automético de antena v v

* Compatibilidad con iProbe

MARK v v
SCAN v —
Modo de dispositivo antiguo v v
Comprobacién de parametros de Emision v —
Compatibilidad TX600 4 =
Auto-Search-to-Send v v
Inclinémetro v =
Sensor de movimiento v —
Duracién de la bateria min. 400 h min. 200 h
Forma ergonémica v v
Pantalla de cristal endurecido v v
Arnés de transporte impresién amarilla impresion verde
Cinta para la mano 4 v
Posibilidad de actualizaciones v v
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CODIGOS DE AVISO

C€ODIGO DE
AVISO (E) DESCRIPCION DE AVISOS CORRECION DE AVISO
Sin indicacion en la pantalla. Revisa las pilas (polaridad y voltaje) y
sustitlyelas si es necesario. Si sigue sin
haber indicaciones, lleva tu dispositivo a
un centro de servicio autorizado.
E1 La funcionalidad del dispositivo Lleva tu dispositivo al centro de servicio
esta muy limitada. autorizado mds cercano.
E2 La funcionalidad del emisor esta Repite el proceso en un area libre de interfe-
E3 limitada. Las funciones de transmision rencias (al aire libre). Comprueba tu entorno
Ea y recepcion esta reducidas. inmediato para ver si hay interferencias
externas (por ejemplo, dispositivos trans-
mitiendo, teléfonos moviles...). Si vuelve
a mostrarse el aviso, lleva el dispositivo al
centro de servicio autorizado mas cercano.
E5 El emisor no funciona perfectamente Lleva tu dispositivo al centro de servicio
jdetén tu salida! autorizado mas cercano.
E6 La funcionalidad del emisor esta Lleva tu dispositivo al centro de servicio au-
limitada. Las funciones recepcion esta torizado més cercano.
reducidas.
E8 La funcionalidad del emisor esta Lleva tu dispositivo al centro de servicio au-
limitada. Las funciones de transmision torizado méds cercano.
y recepcion no estan reducidas.

ALMACENAMIENTO | LIMPIEZA

Guarda siempre tu PIEPS DSP PRO/DSP SPORT a temperatura ambiente (15 ° C-25 ° C) en un lugar seco.
Cuando no lo vayas a usar durante mucho tiempo (por ejemplo, en verano), quitale las pilas. No uses
productos de limpieza agresivos, ni tampoco limpies su superficie con trapos metalicos.
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GARANTIA | SERVICIO

PIEPS SERVICE PORTAL
El PIEPS Service Portal es el servicio en linea gratuito de PIEPS. Ventajas que te ofrece:

 Extension de la garantia

* Registro del dispositivo

* Informacion sobre las tltimas actualizaciones de software
* Informacion util sobre tus productos registrados

Si necesitas mas informacién, por favor contactanos en support@pieps.com

Ampliacié ita de la g: del PIEPS: Amplia la garantia de tu PIEPS DSP PRO/DSP SPORT de 2 a 5
afios. Con la ampliacién de garanna PIEPS tienes la posibilidad de extender la garantia estidndar de tu PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT gratis. Simplemente registrate online a www.pieps.com y consigue tu certificado de garantia
para 5 afios valida desde la fecha de compra. La garantia se puede ampliar en el plazo de 3 meses desde la fecha
de compra.

Condiciones de la Garantia: £l dispositivo esta garantizado por el fabricante por defectos en el material y la mano
de obra por un periodo de 2 afios desde la fecha de compra. Esta garantia no se aplica a dafios causados por un uso
incorrecto, por caida o si el dispositivo ha sido desmontado por una persona no autorizada. Cualquier otra garantia
o responsabilidad adicional queda expresamente excluida. Las quejas en garantia deben dirigirse — adjuntando el
ticket de compra - a la tienda donde lo compré.

HOMOLOGACION | CONFORMIDAD c E E

Homologacién: Fabricante: Pieps GmbH; Pais de fabricacion: Austria; Tipo: PIEPS DSP02; El dispositivo cumple el
estdndar ETS 300718 WEEE 2002/96/EC; Canada: IC: 7262A-DSP02; USA: FCC ID: REMDSPO2; Este dispositivo
cumple el parrafo 15 de las regulaciones FCC y RSS-210. Su uso estd sujeto a las condiciones siguientes: 1) Este
dispositivo no debe causar interferencias dafiinas y 2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida,
incluidas aquellas interferencias que pudieran dar lugar a un funcionamiento no deseado. Aviso: Cualquier cambio
o modificacién que no esté aprobado de manera expresa por el fabricante responsable de su cumplimiento, podria
anular la potestad del usuario para usar este dispositivo. Los cédigos de homologacion y el nimero de serie se
encuentran en el compartimento de las pilas del instrumento.

Conformidad: Pieps GmbH declara que el producto PIEPS DSP02 cumple todos los requisitos y regulaciones
de la directiva 1999/5/EC. La declaracion de conformidad puede descargarse de la siguiente direccion:
http://www.pieps.com/certification

Fabricante, ventas y servici
Pieps GmbH, Parkring 4, 8403 Lebring, Austria, office@pieps.com, www.pieps.com

Toda la informacién se tra exenta de responsabilidades: 06/2015.
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DSP PRO

CHER PASSIONNE DE SPORTS D'HIVER !

Félicitations pour votre achat de ce PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.

Le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT est un appareil numérique a 3 antennes pour la recherche
de victime d'avalanche. Doté de la technologie DSP (signal fonctionnant avec un processeur
digital), et d'une triple antenne, le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT n'offre pas seulement un
champ de recherche circulaire optimum mais il simplifie également la recherche, méme en
cas d'accident multivictimes. La nouvelle fonction du transmetteur intelligent aide également
|'utilisateur en mode émission - vous serez trouvé plus rapidement avec votre PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT!

Un DVA ne vous protége pas contre le risque d'avalanche ! Urne étude approfondie
des techniques de prévention est autant essentielle qu'un entrainement régulier a la technique de
recherche. Les procédures et instructions énoncées ne sont applicables que pour les applications
spécifiques au PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Les régles de base de conduite a tenir en cas d'urgence
— telles que définies dans les publications réalisées par des spécialistes en la matiére et aux sessions
d’entrainement- doivent étre appliquées a la lettre.

DSP SPORT

1 Ecran LCD 6 Haut-parleur 12 Antenne émettant actuellement

2 Curseur (barrette) 7 Indicateur directionnel 13  Indication métrée pendant le ,SCAN"*
Off — émission — recherche 8 Information numérique 14  Mesure de Fréquence *

3 Verrouillage 9 Niveau de batterie 15 Mode TX600 *

4 Bouton "Scan"* 10 Affiche ,SEND" 16 Inclinométre*

5 Bouton "Marquage"” 11 Nombre de victimes 17  Témoin lumineux

* Seulement pour le DSP PRO  06/15| 63



DEPART RAPIDE EN 3 ETAPES

_—

Votre PIEPS DSP PRO/DSP SPORT est prét
al'usage dés que vous le sortez de I'emballage!

Etape 1:

Mettez le harnais de portage,
placez la sangle épaule par
dessus la téte et I'épaule.
Placez la sangle corps autour
de votre dos, fixez I'ajustement
rapide et ajustez le a la
longueur appropriée.

Etape 2:

Allumez le PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT (SEND) et attendez
les résultats de |'auto-contrdle.

Etape 3:

Remettez le PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT dans le harnais de
portage et profitez de votre
sortie.

ATTENTION!

Le niveau de volume d'un DVA peut
atteindre 100dB (décibels), et peut
endommager votre ouie! Prenez soin
de maintenir une distance minimum
de 50 cm entre le DVA et vos oreilles!
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Recommandations de portage: PIEPS recommande
de porter le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT en utilisant
le systeme de portage fourni. Le matériau néopréne
est déperlant, pour contréler la fonction vous pouvez
jeter un coup d'ceil au témoin lumineux, le systeme
+quick pull" vous permet de le sortir trés rapidement
en cas d'urgence. Insérez I'appareil avec |'affichage
contre le corps pour une meilleure protection de
I'écran.

., Quick-Pull-System*

Vous pouvez également porter le PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT avec la boucle poignet fournie dans une
poche de votre pantalon bien fermée sans boitier de
protection. La boucle poignet peut étre fixée a votre
main durant la recherche pour éviter de perdre le
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.

ALLUMAGE | AUTO-CONTROLE

Appuyez sur le bouton ,Verrou" et déverrouillez la barrette pour la placer sur le curseur sur la
position ,SEARCH" (recheche) Pour passer en mode ,SEND" (émission), glissez la barette vers le
bas. Le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT est maintenant en mode émission.

Pendant I'allumage, le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT procéde a un auto-contréle de I'ensemble
des fonctionsTous les composants et processeurs sont testés et |'écran indique le numéro de
version du logiciel intégré. Pendant I'auto-contréle, une distance minimum de 5 metres doit
étre respectée entre le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT et d'autres DVA ou sources d'interférences
électroniques et magnétiques.

Si I'auto-contréle se déroule sans probleme, I'écran affiche ,OK". En cas de probleme avec le
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT, un signal d'alerte sonore retenti et I'écran indique ,E" suivi du
numéro d'erreur (voir la signification des codes dans le chapitre « messages d'erreur »).Si le
message d'erreur apparait toujours dans une zone sans aucune interférence électronique ou
magnétique, le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT n'est pas opérationnel. Envoyez votre PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT au service aprés-vente via votre magasin.

W o ey

Affiche la version Affichage Affichage
du logiciel ., Self-check OK" . Self-check error”

FONCTION DE CONTROLE AVANCE | CONTROLE DE GROUPE

En dépit de l'auto-contréle rigoureux, PIEPS vous recommande de vérifier votre appareil avant
chaque sortie ( = mesure standard)! Votre PIEPS DSP PRO/DSP SPORT est équipé d'une fonction
avancée de contrdle qui vous permet de contréler un groupe. L'appareil vérifie de fagon simple et
efficace si le DVA de votre compagnon émet correctement (contrdle de I'émission), et si son signal
est bien conforme aux standards d'émission.
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FONCTION DE CONTROLE AVANCE | CONTROLE DE GROUPE

Activation de la fonction de

contréle de groupe:

1. Allumez votre PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
(Position SEND).

2. Attendez que l'inscription ,CH"
apparaisse a |'écran (CH = CHECK).

3. Appuyez de fagon continue sur MARK.

La fonction de vérification de groupe est active
tant que vous appuyez sur le bouton MARK.
Cessez d'appuyer sur le bouton MARK pour r

sortir de cette fonction. Aprés 3 secondes, LH &E E H=
votre PIEPS DSP PRO/DSP SPORT passe

automatiquement en mode SEND. Pendant

les 3 secondes, la fonction de vérificationde L'appareil L'appareil L'appareil
groupe peut étre réactivée. /”'Ed'f'if pas, 0;1 émet dans uf; n'émet pas .
La porlée maximale en mode 'a distance esi rayon norma fanfarmemen
L - B . trop grande a la norme
vérificationde groupe est d'un métre! (>1m)
& SEARCH

Effectuez la vérification compléte de
I'appareil comme suit:

(1) Contrdle de réception
Leader du groupe — mode SEND: L'appareil émet?
Tous les autres — mode SEARCH:

fiy ;
Les appareils regoivent? *: & -

(2) Contréle d'émission

o~
Leader du groupe en mode vérification a [ o
d'apparei L'appareil émet? ) |
Mettre tous les autres appareils en mode SEND? &SEND

= SEND @ ‘f_l'!'._.—é

Al | &
L e n\ 4

ASTUCE! Le contréle peut étre combiné avec - L
un test de portée en longue distance. '&b’
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f.-r"" -
Déverrouillez la barrette en pressant sur le bouton et placez le \\\\-
curseur sur la position ,SEND" (émission). L'écran montre le \

symbole d'émission, le niveau de charge de la batterie, et I'antenne
émettrice. En plus, la LED clignote au rythme du signal émis.

-
Quand vous étes sur le terrain, vérifiez bien que le mode ,SEND" ! ‘
(émission) est toujours sélectionné. Le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
transmettra alors le signal standard 457 kHz (selon la norme
EN300718), détectable par tous les autres DVA. 1

L‘Emetteur Intelligent - un soutien maximal en mode Emission

En mode émission, certaines fonctions de support du PIEPS DSP PRO/DSP SPORT aident a étre
trouvé plus rapidement et facilement en cas d'urgence.

Bascule automatique de I'antenne d‘émission

Si I'antenne qui émet est perturbée par des incidents externes (ex: téléphone portable), la portée
de I'appareil qui recoit le signal est directement influencée (réduction de I'ordre de 30% ou plus).
Le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT émet toujours via I'antenne la plus forte, pour une portée
maximale de réception de I'appareil le recherchant!

Support iPROBE

Les appareils équipés de la fonction Iprobe sont automatiquement désactivés lorsque I'on sonde
avec une sonde electronique PIEPS IPROBE. Le signal est désactivé et le signal suivant le plus proche
est automatiquement affiché a I'écran de I'appareil détecteur. Cette fonction est tres utile en cas
d'enfouissements multiples. Voir également le chapitre ,enfouissements multiples”. La fonction
PIEPS iPROBE Support est trés utile en cas d'ensevelissements multiples !

*Les appareils avec la fonction iPROBE Support sont: PIEPS DSP PRO, PIEPS DSP SPORT, PIEPS DSP
(avec la version 5.0 du logiciel, ou plus), PIEPS DSP TOUR, PIEPS FREERIDE.

Plus d'informations sur www.pieps.com.
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EN CAS D'URGENCE MODE RECHERCHE | RECHERCHE DU SIGNAL @

Une victime a les meilleures chances d'étre secourue si la majorité des personnes du Appuyez sur le bouton et positionnez la barrette sur la
groupe n'a pas été ensevelie et travaille efficacement en équipe pour rechercher et position "SEARCH" (recherche).

secourir leur compagnon. En cas d'accident, le plus important est de RESTER CALME,

OBSERVER ET DE DONNER L'ALARME.

®

Analysez le parcours de I'avalanche et retenez I'endroit ot

s E s ==}

@ Restez calme et @ Etablir des zones de recherche la victime a_§te emportee'ﬁ) et.le lieu ou ellg a gte_vue @
. N . ; N . pour la derniére fois (2). L'extension de ces points indique
évaluez la situation: Signaux de recherches (vue + ouie, appareil) N X ) "
" . I la direction prise par I'avalanche (3) ! La premiére zone de
Est-ce qu'il y a encore des risques ? Recherche grossiere S R ;
. - L e dés | ier signal recherche est située a gauche et a droite de cette ligne. h
Combien de victimes ont été ensevelies ? (commencer dés le premier signal percu) 1 Lieu de I'impact
Déterminez la principale zone de recherche. Recherche fine (A moins de 5m) 2 Lieu de la disparition
. Repérage (Sondage systématique! 3 Direction prise par |'avalanche
(@ Appeler les services d'urgences: pérage ( 8¢ sy que)

composer le 112 (EU) si cela et possible et @ Pelletage systématique )
sans perdre de temps. Vous commencez désormais votre recherche de signaux. Le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
fonctionne sur une onde circulaire de recherche et permet ainsi d'avoir des indications
@ Préparez le sauvetage de/d.irection et de di.stance des I.e Premier)signal (il ne nécessite donF pas de méthodol9gie
spécifique). Tous les signaux des victimes présentes dans la zone de portée sont captés en méme
temps. Pour trouver le premier signal, marchez rapidement le long de la bande de recherche. La
largeur recommandée est de 60 m pour le PIEPS DSP PRO et 50 m pour le PIEPS DSP SPORT.

@ Appliquez les premiers gestes de secours

s
- L ©
1 e T
1 3 i - 3
: A o : =
1 s 1 = K
! t t / N H]
: . & ,.c i oa - femesssmsssssssssessess 4 - - . gﬁ;%
La vue est sur le LT — - - - ® b H S3
céne d'avalanche, H H o et nind ] t NS
I'affichage est 1 1 < £
orienté dans la 1 1 Un secouriste a skis Un secouriste a pieds Plusieurs sauveteurs
direction de la vue 1 " 1 o o T pour la recherche de signal pour la recherche de signal en mode recherche
1 o \ | Rh
W W ol
1 . -1 -3 - MR
1
=

IMPORTANT ! Tous les participants (observateurs inclus) doivent placer leurs appareils de recherche
en mode “Recherche” (SEARCH). Assurez-vous systématiquement qu'aucun appareil électronique (ex:
recHERcHe téléphone mobile, radios...) ou objet métallique ne se trouvent a proximité immédiate du DVA.

PRECSION DES
RESULTATS
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SUIVI DU SIGNAL

(1) Deés que le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT recoit
les premiers signaux, la distance et la direction
approximatives s'affichent. Le nombre des victimes
ensevelies se trouvant a l'intérieur du périmétre
de portée du détecteur est symbolisé par des
bonhommes. En suivant la fleche et la distance
décroissante rapprochez-vous du signal le plus fort
en longeant les lignes de champ.

(2) Avancez ensuite dans la direction indiquée par le
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. La distance doit alors
diminuer. Si la distance augmente, il faut changer la
direction de 180°. Retournez-vous et avancez dans
le sens inverse.
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@ Nombre de victimes

1
145

une

tot ot
195 145 145

s | s,
deux trois quatre ou
plus

@ Direction indiquée

I\JF
-
tournez &
gauche

1
138 13

continuez tournez &
tout droit droite

IMPORTANT !

Si vous travaillez en mode
SEARCH (RECHERCHE),
soyez calme et concentre.
Evitez les mouvements
hatifs !

RECHERCHE FINE

(1) Lorsque vous étes a moins de 5 m de la victime, il est fortement recommandé de diminuer
votre vitesse (50 cm/sec). Gardez le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT aussi proche que possible
de la surface de la neige pour avoir une distance minimale a |'appareil émetteur.

(2) Pour éviter la confusion, l'indication de direction s'arréte lorsque vous étes a une distance
de moins de 2 m. Corrigez votre direction de facon exacte avant que la fleche ne disparaisse.

(3) Réduisez encore votre vitesse d'approche (10 cm/sec). Dirigez vous dans cette direction. Si
la distance commence a réaugmenter, reculez jusqu'au point ol la distance était minimale.
A ce moment la, essayez de trouver le point ou la distance est la plus faible en vous
déplagant en croix (90°). Répétez ce déplacement en croix tant que vous n'identifiez
pas une distance plus faible, sans jamais tourner le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.
Indépendamment de la position de I'appareil émetteur, le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
n‘affiche toujours qu'une seule distance minimale !

Le signal acoustique dynamique aide la recherche: plus vous étes proche, plus le signal
est rapide et aigu.

IMPORTANT ! Avant que la fleche de direction ne IMPORTANT ! // est

disparaisse, la derniére correction de direction doit étre
faite parfaitement. Vous vous déplacez ensuite vers
I'appareil émetteur dans la meilleure position de couplage
et gagnez du temps pendant la phase de recherche en
croix. En cas d'ensevelissement profond, il peut arriver
que la direction minimale soit de plus de 2 m!

fortement recommandé d'éviter
les mouvements hatifs (déplacez
vous a environ 10 cm/sec) et les
rotations.
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RECHERCHE MULTIPLE

La recherche multiple optimisée est basée sur la séparation des signaux par un processeur
numérique (DSP).

(1) L'ensevelissement de plusieurs personnes est clairement symbolisé par des bonhommes.
(2) Le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT détecte automatiquement le signal le plus fort.

(3) Apres avoir repéré la position de la premiére victime, appuyer sur le bouton MARK sans
changer de position. Le signal est maintenant supprimé. Le masquage réussi est indiqué
par le symbole d'un bonhomme encadré.

(@) Le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT cherche automatiquement le deuxiéme signal le plus fort.

(5) Continuer la recherche en suivant les instructions ci-dessus et répéter la procédure
jusqu'au repérage de tous les émetteurs. S'il n'y a plus de signaux a portée de réception de
I'appareil, celui-ci indique ,No Signal".

Le marquage est possible dans une
zone de 5m autour de I|'appareil
émetteur. Il est possible de marquer
un deuxieme appareil 3 secondes
apres le premier marquage. Si le signal
n'a pas été effectué un signal d'alerte
retentit, il sera nécessaire d'appuyer
de nouveau sur le bouton ,MARK".

Nombre possible
de marquages :

3 sont affichés a
- l'écran.

Mém 5 émetteurs maximum,
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RECHERCHE MULTIPLE

Réinitialisation du marquage pour les signaux simples supprimés : Pour réinitialiser la
fonction marquage pour les signaux simples, appuyez sur le bouton MARK pendant 3 secondes.

Réinitialisation du marquage de tous les signaux supprimés : Pour réinitialiser cette fonction,
éteignez votre PIEPS DSP PRO/DSP SPORT pendant un court moment ou passez-le en mode
émission (SEND) avant de le relancer en mode recherche « SEARCH ». Avec le PIEPS DSP PRO
vous pouvez également réinitialiser la fonction MARK avec la fonction SCAN expliquée ci-aprés.
Toutes les informations concernant les signaux supprimés précédemment, sont désormais
effacées et vous pouvez recommencer a utiliser la fonction « mark ».

Mode Vieil Emetteur : Les émetteurs analogiques les plus anciens émettent un signal continu
faible en plus du signal digital, qui peuvent avoir un impact sur la séparation digitale du signal.
Dans ce cas, vous pouvez croire pendant un court lapse de temps qu'il y a plus de signaux
qu'en réalité - I'affichage ,nombre de victimes" commence a clignoter (affichage de ,o0ld device
mode). Pour supprimer (MARK) ces émetteurs, gardez une distance minimale d'1 m.

T etk

sans un signal continu avec un signal continu

IMPORTANT ! [a fonction MARK est sujette a des limites physiques et techniques. Ceci est valable
pour tout appareil équipé d'une fonction marquage! En pratique, on peut observer une réduction de la
performance qui s'intensifie avec le chevauchement du signal. Vous pouvez trouver plus d'information
sur www.pieps.com

PIEPS vous propose avec le PIEPS SAFETY SYSTEM (DVA Pieps et sonde électronique
PIEPS iProbe) une solution fiable en cas d‘enfouissement multiple. En utilisant un DVA
digital PIEPS combiné avec une sonde iProbe ou iProble One, on peut résoudre un
scénario multi-victimes sans aucune limite réduisant la performance! Voir également le
chapitre , fonction iProbe”.
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SECONDE AVALANCHE | PASSAGE AUTOMATIQUE RECEPTION-EMISSION

Une avalanche secondaire se déclenche alors que les secours sont en recherche des victimes
déja enfouies. Dans ce cas, le DVA du secouriste passe immédiatement en mode émission, s'il
était en mode SEARCH.

Glissez le PIEPS DSP PRO/DSP SPORT du mode SEARCH au mode SEND sans appuyer sur
le bouton verrouiller. L'appareil est en mode SEND. Rangez |'appareil et tenez le fermement
contre votre corps.

La fonction ,Auto-Search-to-Send" fait passer les PIEPS DSP PRO/DSP SPORT du mode réception
au mode émission automatiquement lorsque I'appareil ne bouge plus depuis un certain temps
(en cas d'ensevelissement). Pour le PIEPS DSP SPORT uniquement sur une base temps.

Par défaut, cette fonction est désactivée! L'activation de la fonction ,Auto Search to Send"
peut étre faite chez tous les partenaires PIEPS (Pieps Service Center). Plus d'informations sur le
site www.pieps.com.

PIEPS vous informe que la fonction Auto-Search-to-Send n'aide pas lorsque le secouriste perd
son appareil en cas de seconde avalanche. Le secouriste n'est parfaitement équipé en cas de
seconde avalanche que s'il porte un émetteur actif.

N
PIEPS BACKUP: PIEPS vous recommande de désactiver la
fonction Auto-Search-to-Send sur tous les appareils, et d'utiliser

a sa place un émetteur d'urgence comme le PIEPS BACKUP.

Le PIEPS BACKUP est un mini émetteur d'urgence (fréquence 457kHz)

qui se porte en plus d'un appareil classique, directement sur le corps, et T oy
ne commence a émettre qu‘en cas d'urgence. PIEPS vous fournit donc la w0
premiére solution & 100% en cas de seconde avalanche. Ei

Le PIEPS BACKUP peut étre combine par n'importe quel type de DVA!
Les opérations de recherche ne sont donc jamais influencées! [
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FONCTIONS COMPLEMENTAIRES DE VOTRE PIEPS DSP PRO

Les fonctions complémentaires décrites ci-dessous sont uniquement valables pour le modele
PIEPS DSP PRO. Elles ne peuvent étre activées sur un PIEPS DSP SPORT.

1. FONCTION SCAN

Appuyez sur le bouton SCAN dans le mode SEARCH (RECHERCHE). Le PIEPS DSP PRO
commence a scanner toute la zone a sa portée de réception. Restez immobile pendant que
I'appareil scanne le périmétre. La fonction SCAN permet de détecter tous les émetteurs
ensevelis dans le périmetre de portée de I'appareil :

Affichage 1 : émetteurs dans un périmétre de 5 m environ
Affichage 2 : émetteurs dans un périmétre de 20 m environ
Affichage 3 : émetteurs dans un périmétre de 50 m environ

50m

Toutes les informations concernant —
les signaux supprimés au préalable -2 B
(marqués) vont étre réinitialisées,
et vous pouvez commencer a les 20m
supprimer a nouveaux (MARK)
ou suivre l'indication de direction
jusqu'au signal le plus fort.

Appuyez a nouveau sur le bouton =

SCAN pour stopper la fonction - om

SCAN. Y

IMPORTANT ! Apres avoir détecté tt’

toutes les victimes, écartez-vous des ' Sr

points d'ensevelissement et scannez i

a nouveau le périmétre en utilisant

la fonction SCAN, pour étre siir que 1 Un poste émetteur dans un rayon de 5 m

votre PIEPS DSP PRO a repéré toutes 2 Un appareil supplémentaire entre 5 et 20 m

les victimes. 3 Deux ou plus autres appareils entre 20 et 50 m
06/15 |
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FONCTIONS COMPLEMENTAIRES DE VOTRE PIEPS DSP PRO

2. MODE DE VERIFICATION DE LA TRANSMISSION

Les caractéristiques de transmission des detecteurs de victimes d'avalanches doivent répondre
au normes EN300718. Les parametres les plus importants sont la fréquence, la longueur d'onde
et la période. Si ces paramtres se situent en dehors de la norme, il en résulte de sérieuses
difficultés pour retrouver I'appareil en question.

Si la fonction vérification de groupe (voir vérification de I'appareil / vérification du groupe)
vérifie seulement |'existence d'un signal et sa fréquence, le PIEPS DSP PRO permet une
vérification compléte des parametres de transmission.

Activation de la fonction vérification des
parametres de transmission :
1. Allumer votre DSP PRO (position emission) rH rH rH
2. Attendre jusqu'a que ,CH" apparaisse L L L

sur I'écran (CH= check)
3. Appuyer et maintenir enfoncé le

bouton SCAN. compte a rebours de 3 secondes

La fonction est active aussi longtemps que le bouton SCAN est maintenu enfoncé. Relacher le
bouton SCAN permet de sortir instantanément de la fonction. Apres 3 secondes, votre PIEPS
DSP PRO revient automatiquement en mode emission. Pendant le compte a rebours de 3
seconde, la fonction peut étre réactivée.

NOTE : Une mesure précise peut prendre un peu de temps. Les autres appareils doivent garder
une distance d'environ 5 m

VERIFICATION RESULTAT

LH E r —A’ -
ak ot ak & 7N
Mnde - }’/us d'un appar‘ed .L ‘appareil emet .E/ror. L'appareil n'émet  L'appareil emet avec
Vvérification dans le périmetre de dans la fréquence  pas dans la fréquence un signal continu
reception recommandée. recommandée.
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FONCTIONS COMPLEMENTAIRES DE VOTRE PIEPS DSP PRO

3. MESURAGE DES FREQUENCES

Appuyez sur le bouton SCAN pendant plus de 3 secondes en mode ’
recherche. Le PIEPS DSP PRO utilise la mesure de fréquence pour vérifier I '&h
la fréquence d'émission des autres appareils. Le fréquence de |'appareil /

le plus proche est mesurée. La déviation de la fréquence standardisée
de 457kHz est indiquée. Le nombre qui s'affiche est la déviation en Hz

et la fléeche indique + (droite) ou - (gauche). La mesure de la fréquence Exemple:

la fréquence du

s'arréte lorsque I'on n'appuie plus sur le bouton SCAN. signal mesuré est
de 457 kHZ + 10 Hz
IMPORTANT ! Vérifiez régulierement la fonction émission de votre (=457.010 HZ)

partenaire. Selon la norme EN300718 un DVA doit transmettre sur la
fréquence 457 kHz +/- 80 Hz. Idéalement, la déviation ne doit pas excéder
+/- 30 Hz.

4. FONCTIONS DU TX600 SEARCH

Le PIEPS TX600 est un mini transmetteur pour les chiens et les
équipements qui émet en-dehors de la norme EN300718 et peut-étre
recu par les PIEPS DSP PRO. "

Appuyez sur les boutons MARK et SCAN simultanément pendant I "sr"
3 secondes en mode recherche (SEARCH). Le PIEPS DSP PRO passe en
mode TX600 (la mention ,TX" s'affiche a I'écran) et indique la direction ak

et la distance du plus fort signal TX600. Les fonctions MARK, SCAN et
mesure de fréquence sont désormais également disponibles en mode
TX600. Pour repasser en mode recherche sur la norme EN300718,
éteignez le PIEPS DSP en mode émission (SEND) et relancez le mode
recherche (SEARCH).

IMPORTANT ! £ mode « standard » de recherche, le PIEPS DSP PRO
n'indique pas le TX600. Les opérations de recherche de victime ne sont
donc jamais affectés par la présence d'un chien ou appareil porteur du
TX600. Une détection n'est possible qu'a une proximité immédiate de
I'appareil (<1 m).
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FONCTIONS COMPLEMENTAIRES DE VOTRE PIEPS DSP PRO

5. INCLINOMETRE

Le PIEPS DSP PRO a un inclinométre 3 dimensions intégré.

Vous pouvez ponctuellement mesurer |'angle d'une pente. *""
1) Mettez vos batons de ski sur la pente a I'endroit ol vous voulez

la mesurer. I 3?
2) Appuyez sur le bouton SCAN pendant 3 secondes en mode émission.
3) Mettez votre PIEPS DSP PRO a c6té du baton de ski et I'angle de

la pente est indiquée. L'écran repasse en mode émission

automatiquement apres 20 secondes.

IMPORTANT ! Pendant la mesure, le PIEPS DSP PRO continue a
émettre. En cas d'urgence, l'appareil peut étre perdu. PIEPS vous
recommande de ne prendre des mesures dans des zones exposées que
lorsque vous étes équipé du PIEPS BACKUP !

MISE A JOUR

Chaque PIEPS DSP PRO/DSP SPORT peut étre mis a jour et révisé grace au 1”
tout nouveau logiciel PIEPS software. Notre équipe de développement a n
un souci permanent de I'amélioration du software qui prend en compte 1]

toutes les expériences pratiques. En adoptant le nouveau software nous
prenons en compte la mise & jour de tous les PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.
Vous trouvez un apercu des nouveautés de versions différentes dans la
grille ci-dessous. Vous avez la possibilité de réviser et mettre a jour votre
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT dans les centres de service de PIEPS et chez
les distributeurs.

Comment est-ce que je peux consulter mon logiciel actuel ?

Lors de I'allumage, le logiciel en cours d'utilisation s'affiche sur I'écran.

Plus d'informations sur www.pieps.com. Option disponible: cable de données
PIEPS pour la mise a jour du logiciel et fonction Auto-Contréle en ligne.
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BATTERIE

Le compartiment de la batterie est situé a I'arriere du boitier. La vis de sécurité du compartiment
s'ouvre et se ferme facilement a I'aide d'une piéce de monnaie. Insérer uniquement des piles
de type alcalines LRO3/AAA et toujours remplacer les 3 piles avec 3 nouvelles piles du méme
type. Ne jamais utiliser de piles rechargeables et changer systématiquement toutes les piles en
méme temps !

L'indicateur de batterie se base sur la mesure de la tension réelle des piles. La tension réelle des
piles peut varier sous l'influence de la température extérieure. En passant du froid (extérieur) au
chaud (refuge en montagne) la batterie récupére en puissance.

PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
=== | 3/3 pleine 400-250 h SEND 200-120 h SEND
=¥ | 2/3 pleine 250-120 h SEND 120-60 h SEND
B % | 1/3 pleine 120-20 h  SEND 60-20 h SEND
—= | vide 20 h SEND (+10°C) + 1 h SEARCH (-10°C)
|:I vide, clignotant derniére réserve, |'appareil peut s'éteindre a tout moment

IMPORTANT ! Pendant les longues périodes d'inutilisation (ex : été) les piles doivent impérativement
étre retirées du boitier PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Les dégats causés par des piles usagées ne sont pas
inclus dans la garantie.

~

~
Compatibilité Electromagnétique (EMC) et bascule automatique de I'antenne PIEPS:
Tous les émetteurs sont sensibles aux interférences magnétiques et électriques. Ainsi
tous les fabricants recommandent de maintenir les émetteurs d'avalanche a distance des
influences métalliques, électroniques, ou magnétiques (comme les radios, les téléphones
portables, les lecteurs MP3, les trousseaux de clés) !

PIEPS recommande : Distance minimale en mode émission (SEND):
20 cm | mode recherche (SEARCH): 50 cm

Votre PIEPS DSP PRO/DSP SPORT a une bascule automatique de I'antenne incluse:
En cas d'influence externe, c'est toujours I'antenne la plus forte qui émet. Pour plus
d'informations, consultez la rubrique ,Emetteur Intelligent”.

J
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Fré edé

457 kHz (EN 300718)

DESIGNATION DE L'APPAREIL PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT

457 kHz (EN 300718)

Alimentation

3 piles alcalines (AAA)

3 piles alcalines (AAA)

Durée de vie des piles

min. 400 h SEND

min. 200 h SEND

Portée maximale

60 m

50 m

Largeur de la bande de recherche

60 m

50 m

Plage de températures

-20°C & +45°C

-20°C & +45°C

Poids

198 g (piles incluses)

198 g (piles incluses)

Dimensions (LxLxH)

115 x 75 x 28 mm

115 x 75 x 28 mm

LES DIFFERENCES

PIEPS DSP PRO

PIEPS DSP SPORT

MESSAGES D'ERREUR

MESSAGE . .
ERREUR (E) DESCRIP N DE L'ERREUR CORRIGER L'ERREUR
Pas d'indication sur I'écran. Vérifiez les piles (polarité et voltage) et
remplacez si nécessaire S'il n'y a toujours
pas d'indication, apportez votre appareil
au SAV.
E1 L'appareil fonctionne de fagon limitée. Apportez votre appareil a un centre de
service certifié.
E2 L'appareil fonctionne de fagon limitée. Répétez le procédé dans une zone sans
E3 La fonction d'émission et de réception interférences (a |'extérieur). Observez les
Ea est entravée. possibles interférences de votre
environnement (autres émetteurs,
téléphones mobiles). Si le signal d‘alerte
est maintenu, apportez votre appareil
dans un centre de service certifié.
E5 L'appareil ne fonctionne pas Apportez votre appareil a un centre
correctement - interrompez votre sortie! | de service certifié.
E6 L'appareil fonctionne de facon limitée. Apportez votre appareil a un centre
La fonction d'émission et de réception de service certifié.
est entravée.
E8 L'appareil fonctionne de facon limitée. Apportez votre appareil a un centre
La fonction d'émission et de réception de service certifié.
n'est entravée.

RANGEMENT | ENTRETIEN

3 antennes de réception v v
Portée maximale 60 m 50 m
Largeur de bande de recherche 60 m 50 m
Portée de réception circulaire v v
Mode de contréle de groupe 4 v
Emetteur intelligent
* Bascule automatique de

I'antenne d'émission / /
 Fonction iProbe
MARK v v
SCAN v —
Mode Vieil Emetteur v v
Mode de vérification de la transmission v —
Compatible TX600 v =
Auto-Search-to-Send v v
Inclinométre v =
Capteur de mouvements v —
Durée de vie de la batterie min. 400 h min. 200 h
Forme ergonomique v v
Ecran solidifié v v
Harnais de portage Impression jaune Impression verte
Sangle poignet v 4
Possibilité de mises a jour v 4
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Conservez votre PIEPS DSP PRO/DSP SPORT dans une piéce dont la température se situe entre 15 et
25°C, dans un environnement sec. Retirez les piles lorsque vous n'utilisez pas |'appareil pendant une
longue période (I'été). N'utilisez pas d'agents de nettoyage aggressifs et pas de matériau metallique
pour nettoyer la surface.
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GARANTIE | SERVICE

PORTAIL DE SERVICE PIEPS
Le Portail de Service PIEPS Service Portal est le support en ligne gratuit de PIEPS. Vos avantages:

 Extension de garantie

 Enregistrement de I'appareil

e Informationsur les derniéres mises a jour du logiciel disponibles
o Suivi de vos appareils enregistrés

Si vous désirez davantage de renseignements, contactez nous a support@pieps.com

Extension gratuite de la garantie PIEPS : Prolongez la garantie de votre PIEPS DSP PRO/DSP SPORT de 2 a 5 ans:
Avec I'extension de garantie PIEPS, vous avez la possibilité de prolonger la garantie standard de votre PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT gratuitement. Inscrivez-vous sur le Portail de Service Pieps et vous obtiendrez votre certificat de
garantie pour 5 ans, valide a partir de la date d'achat .Cette garantie peut étre prolongée dans les 3 mois suivant
la date d'achat.

Conditions de garantie : L'appareil est garanti contre les défauts de fabrication et de matiére pendant une durée
de 2 ans a partir de la date d'achat. La garantie ne couvre pas les dégats causes par une mauvaise utilisation, une
chute ou un démontage de I'appareil par des personnes non autorisées. Toute extension de garantie et toute
garantie pour dommages ou pertes indirects sont exclues. Veuillez faire valoir vos droits de garantie au point de

vente de votre appareil en joignant le ticket de caisse a votre réclamation.
c € —

Certification : Fabricant: Pieps GmbH; Pays de fabrication: Autriche; Modéle: PIEPS DSP02; L'appareil correspond
a la norme ETS 300718 WEEE 2002/96/EC; Canada : IC: 4710A-DSP02; USA : FCC ID: REMDSPO2; L'appareil
correspond au paragraphe 15 des réglementations FCC et RSS-210. Lors de I'utilisation, veuillez tenir compte
des informations suivantes : 1) Cet appareil ne cause pas de signaux parasites et 2) cet appareil n'est pas perturbé
par des signaux parasites, méme s'il est momentanément victime d'un dysfonctionnement. Attention: toute
modification non approuvée expressément par le fabricant, responsable de sa conformité, peut rendre nulle la
capacité de I'utilisateur a se servir de |'appareil. Sur I'appareil, les codes de certification et le numéro de série se
trouvent dans le compartiment batteries.

CERTIFICATION | CONFORMITE

Conformité : Pieps GmbH déclare que I'appareil PIEPS DSP02 est conforme aux exigences et dispositions de la
directive 1999/5/CE. La déclaration de conformité est disponible a I'adresse suivante :
http://www.pieps.com/certification

Fabrication, Distribution, Service :
Pieps GmbH, Parkring 4, 8403 Lebring, Austria office@pieps.com, www.pieps.com

Toute information fournie n'engage pas la responsabilité: 06/2015.
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DSP PRO

PER GLI AMANTI DELLO SCIALPINISMO E DEGLI SPORT INVERNALI!

Complimenti per aver scelto I'apparecchio per la ricerca in valanga PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.

Il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT & una apparecchio digitale a 3 antenne progettato per essere
facilmente utilizzato durante la ricerca di sepolti in valanga. Dotato di tecnologia DSP (Digital
Signal Processing = elaborazione dei segnali tramite un processore di segnali digitale) ed un
sistema di 3 antenne, esso offre oltre alla portata circolare eccezionale anche una semplicita
d'uso ottimale per il soccorso di compagni anche in caso di sepolture multiple. Le nuove funzioni
dell'Intelligent Transmitter aiutano in modo decisivo I'utente quando utilizza la modalita SEND -
sarai molto piu veloce nella ricerca e nel ritrovamento con il nuovo PIEPS DSP PRO/DSP SPORT!

L'apparecchio é utile nella ricerca persone ma NON PREVIENE le valanghe!
E quindi fondamentale curare I'informazione preventiva, I'aggiornamento tecnico in tema di
valanghe e |'atteggiamento da adottare in caso di situazioni di emergenza e di ricerca persone. |
procedimenti e le indicazioni menzionati di seguito fanno riferimento esclusivamente all'applicazione
specifica in casi di emergenza, in linea con le istruzioni fornite dalla relativa letteratura specializzata
come anche dai contenuti didattici dei corsi sulle valanghe, e vanno rigorosamente osservate.

DSP SPORT

1 Display LCD (illuminato) 6 Altoparlante 12 Antenna attualmente trasmittente

2 Interruttore principale 7 Visualizzazione di direzione 13  Indicatore dei metri in modalita SCAN*
OFF-SEND-SEARCH 8 Visualizzazione numerica 14 |Indicatore di frequenza*

3 Blocco 9 Livello della batteria 15 Modalita TX600*

a Tasto SCAN 10 Display "SEND" 16  Misuratore di pendenza*®

5 Tasto MARK 11 Numero di Sepolti 17  Spia modalita trasmissione

* Solo per DSP PRO 06/15] 83
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PRIMO UTILIZZO IN 3 STEP

Il tuo PIEPS DSP PRO/DSP SPORT é pronto all'uso
non appena estratto dalla confezione!

Step 1:

Indossare la custodia porta
trasmettitore facendo passare
la tracolla sopra la testa

e la spalla. Far passare la
fettuccia lombare dietro la
schiena, sistemare il cursore
per raggiungere la lunghezza
desiderata e agganciare.

Step 2:

Accendere il PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT (SEND) e aspettare
il risultato del self-check.

Step 3:

Rimettere il PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT nella custodia ed
iniziare il tour!

AVVERTENZA!

1l volume del suono di un dispositivo
di ricerca in valanga puo essere fino
a 100 dB (decibel), e puo causare
danni ai timpani! Assicurati che ci sia
sempre una distanza minima di 50 cm

tra il dispostivo e le tue orecchie!
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Raccomandazioni per il trasporto: PIEPS consiglia
di trasportare il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
utilizzando il sistema fornito. Il materiale in neoprene
& impermeabile, per la verifica della funzionalita &
sufficente una rapida occhiata alla spia di controllo. Il
sistema "Quick-pull-System" ti permette di accedere
velocemente al PIEPS DSP PRO/DSP SPORT in caso
di emergenza.

»Quick-Pull-System*

C'é anche la possibilita di trasportare il PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT utilizzando la cinghia fornita in
dotazione, riponendolo in una taschina richiudibile
dei pantaloni senza una custodia protettiva. La
cinghia puo essere infilata intorno al polso durante
la ricerca per evitare di perdere il proprio PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT.

ACCENSIONE | SELF-CHECK

Premere il tasto di sblocco e far scorrere l'interruttore principale in modalita ,SEARCH".
Rilasciare il tasto di sblocco e spingere in basso I'interruttore principale, fino all'arresto in
modalita ,SEND". Il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT é ora in modalita trasmissione ,SEND".

Durante la fase di accensione, il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT esegue un self-check. In questa fase
vengono controllati gli elementi hardware rilevanti, e viene visualilzzata la versione software.
Durante il self-check si dovrebbe mantenere una distanza minima di 5 metri da altri apparecchi
ARTVA e da ogni altro apparecchio che puo causare disturbi elettronici e/o magnetici.

Se il self-check ha esito positivo, sul display appare la scritta ,OK". In caso di errore, il
dispositivo emette un segnale d'allarme e sul display viene segnalato “E" con il codice di errore
(vedi Tabella riassuntiva degli errori). Se non vi sono elementi di disturbo nell'area circostante
(durante un segnale d'allarme, vi preghiamo di provare ancora una volta nell'aperto) e se le
indicazioni di avvertimento appaiono ancora sul display, I'apparecchio potrebbe essere guasto o
non funzionante. Si consiglia di contattare il PIEPS SERVICE CENTER.

’Q\'b' -
30 [ EY

Display Display Display
Versione software . Self-check OK*" . Errore self-check”

TEST APPARECCHI ARTVA | TEST DI GRUPPO

Nonostante la precisione del self-check, PIEPS raccomanda di effettuare un controllo del
segnale prima di ogni uscita! Il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT é dotato della funzione avanzata di
controllo del segnale. Un controllo e semplice ed efficace, e assicura che il dispositivo del tuo
partner trasmetta correttamente (send control) e che la frequenza di trasmissione sia conforme
alla normativa vigente.
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TEST APPARECCHI ARTVA | TEST DI GRUPPO

Attivazione della funzione Test di gruppo:

1. Accendere il PIEPS DSP PRO/SPORT
(Modalita SEND).

2. Aspettare fino a che sul display non
appare la scritta ,CH" (CH = CHECK).

3. Premere il pulsante MARK
e tenere premuto.

La funzione di check del segnale ¢ attiva fino a g o

che viene premuto il pulsante MARK. Rilasciare

il pulsante MARK per uscire dalla funzione rH as E »
test di gruppo. Dopo 3 secondi, il PIEPS DSP L =
PRO/DSP SPORT passa automaticamente in

modalita SEND. Durante questo intervallo di I dispositive L p )

N . . lispositivo L'apparecchio Frequenza di
tempo, la funzione di controllo del segnale puo non invia trasmette trasmissione
essere attivata di nuovo. o la distanza é
La portata massima per la modalita test di eccessiva
gruppo é di un metro! &1m)

& SEARCH
Eseguire il check di gruppo come segue:

(1) Check di ricezione

Group Leader — Modalita SEND:
Il dispositivo sta inviando?

Tutti gli altri - Modalita SEARCH:
I dispostivi stanno ricevendo?

(2) Check di trasmissione

Capo gita - Modalita TEST di gruppo:
I'apparecchio riceve?

Tutti gli altri - Modalita SEND:

| dispositivi stanno inviando?

SUGGERIMENTO!
1l controllo di ricezione puo essere eseguito
insieme a un test di raggio a lunga distanza.
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TRASMISSIONE (SEND-MODE)

Sul display appare il simbolo di trasmissione, la batteria rimanente
e il segnale di trasmissione dell'antenna. Inoltre un indicatore a LED
lampeggia indicando il ritmo di trasmissione.

Premere il bottone principale e spingere questo in posizione “SEND". \‘

Durante una uscita o escursione, assicurarsi che il dispositivo sia
in modalita "SEND" durante l'intero tour. Il PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT trasmette costantemente un segnale definito (457kHz) che
puo essere intercettato anche da tutti gli altri apparecchi di ricerca. 1
(secondo la normativa EN 300718).

L'Intelligent Transmitter — Garantisce il massimo supporto in modalita SEND

IT

In modalita SEND ci sono delle funzioni che lavorano sullo sfondo del PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
che, in caso di emergenza, aiutano ad essere trovati pili velocemente ed efficacemente.

Auto-Antenna-Switch

Se l'antenna trasmittente & disturbata da altri apparecchi esterni (ad.es. il cellulare), il campo
d'azione degli apparecchi riceventi viene direttamente influenzato (riduzione fino al 30% ed oltre).
Il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT trasmette sempre con I'antenna piu forte per ottenere il campo
di ricezione piui alto per gli apparecchi riceventi!

iPROBE-Support

Dispositivi e apparecchi di ricerca con I'iPROBE Support* si disattivano automaticamente quando
si effettua il sondaggio con una sonda elettronica PIEPS iPROBE. La sovrapposizione di segnali
viene eliminata e il successivo segnale piu forte viene automaticamente indicato sul display del
dispositivo ricevente. La PIEPS iPROBE e di grande supporto in caso di sepolture multiple. Vedi
anche il paragrafo ,Sepolture multiple”.

Il PIEPS iPROBE Support garantisce la massima assistenza in caso di sepolture multiple!

*Apparecchi con I'iPROBE Support: PIEPS DSP PRO, PIEPS DSP SPORT, PIEPS DSP
(con il Software versione 5.0 o successivo), PIEPS DSP TOUR, PIEPS FREERIDE

Per maggiori informazioni visitare il sito www.pieps.com.
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IN CASO DI EMERGENZA

Una persona sepolta da una valanga ha maggiori probabilita di essere salvata rapida-
mente se molti dei compagni del gruppo non sono stati sepolti e sono in grado di coor-
dinare efficientemente il lavoro di squadra per salvare il compagno! Qualora si verifica-
sse una situazione d'emergenza, € necessario in primo luogo MANTENERE LA CALMA,
OSSERVARE, LANCIARE L'ALLARME!

Mantenere la calma e fare @ Ricerca del travolto

il punto della situazione: Ricerca primo segnale

Ci sono altri pericoli imminenti? (ricerca visuale e uditiva, ricerca ARTVA )
Quante persone sono state sepolte? Ricerca sommaria

Determinare |'area di ricerca primaria. Ricerca di precisione

(sotto i 5 metri a contatto con la superficie)

i U .
Lanciare I'allarme: Localizzazione (sondare sistematicamente)

140 (Austria), 1414 (Svizzera),
118 (Italia), 15 (Francia), @ Dpi
112 (numero d'emergenza europeo)

PP

@ Primo soccorso

@ Trasporto del ferito

W
R
Lo sguardo é
indirizzato all'area
di ricerca,
I'apparecchio resta
a contatto visivo

o -

PRECISIONE
DEL RISULTATO

VELOCITA
DI RICERCA

©

MODALITA SEARCH | RICERCA DEL SEGNALE

E necessario premere il bottone principale e spingere questo
in posizione "SEARCH".

O]

Osservare lo sviluppo e il corso della valanga e memorizzare
il punto di scomparsa, dove il sepolto é stato impattato dalla
valanga (1) e il punto di scomparsa (2). L'allungamento
di questi punti rispecchia la direzione del flusso (3) della
valanga! L'area di ricerca primaria € a sinistra e a destra di
questo.

©)

s E s =)

1 Punto di travolgimento
2 Punto di scomparsa
3 Direzione di scorrimento

Iniziare ora con la RICERCA DELLA PRIMA RICEZIONE. Il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ha una
portata utile di ricezione circolare e consente quindi una corretta segnalazione della direzione
e distanza dal primo segnale (non é necessario un metodo di ricerca particolare). Tutti i segnali
dei sepolti, che si trovano nel raggio di ricezione utile vengono ricevuti simultaneamente.
Percorrere il campo di ricerca velocemente durante la ricerca del primo segnale nel corridoio di
ricerca definito. L'ampiezza del corridoio di ricerca consigliato & di 60 m per il PIEPS DSP PRO
/50 m per il PIEPS DSP SPORT.

3
=
©
N
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~ ] i 1 <=
i { KRS
§- @ . 5 =
a ' ala s . geo
H H OB
1 H = H [WIAS]
. PR e Y ] (] ] LS
< 8
Un soccorritore sugli sci Un soccorritore a piedi Vari soccorritori
per la ricerca del segnale per la ricerca del segnale

IMPORTANTE! Tutti i partecipanti (anche |'osservatore) portano il proprio apparecchio in
ricezione in modalita ricerca (SEARCH). Assicurarsi che non ci siano apparecchi elettronici (per
esempio: telefonini mobili, apparecchi radiomobile) o grossi pezzi di metallo all'interno o nelle
vicinanze dell'area di ricerca.
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RICERCA PRIMARIA

RICERCA SECONDARIA

(1) Non appena il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT riceve @N"mem-ﬁw""i (1) Quando ci si trova a meno di 5 metri dal sepolto, & fortemente consigliato diminuire la
segnali, vengono visualizzate sul display la distanza e velocita di movimento (50 cm/sec). Tenere il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT il piu vicino
la direzione approssimative. |l numero dei sepolti che I 1‘ I 1‘ I 1‘ possibile alla superficie della neve per avere cosi la minima distanza dall'apparecchio
si trovano all'interno della portata dell'apparecchio yo L' yg trasmittente.
viene rappresentato con il numero degli "uomini”. [ ek [
Utilizzando la visualizzazione della direzione indicata uno due tre quattro (2) Per evitare confusione, I'indicazione di direzione scompare quando si € a meno di 2 metri.
dalla freccia e la visualizzazione della distanza, seguire op Assicurarsi di effettuare un'ultima correzione di destinazione corretta prima che le frecce
il segnale piu forte ricevuto seguendo il corridoio di direzionali vengano eliminate.
rice rgc a P g @ Visualizzazione della direzione 8
1: (3) Diminuire ulteriormente la velocita di movimento (10 cm/sec). Continuare a muoversi
(2) Muoversinelladirezione visualizzata dal PIEPS DSP . # secondo quanto indicato dall'ultima direzione apparsa sul display. Se la lettura della
PRO/DSP SPORT. Allo stesso tempo la visualizzazione I‘JF I‘JF I‘JF distanza inizia nuovamente ad aumentare, ritornare al punto con la distanza di lettura
della distanza dovrebbe progressivamente ridursi. e i i piu bassa. A questo punto, cercare di ottenere la distanza di lettura minima facendo
Qualora il valore andasse aumentando, la direzione 2 sinistra diritto 2 destra movimenti a croce (90°). Ripetere quest'azione fino a che sia fissata una distanza di lettura
di ricerca va modificata di 180°. Girarsi e camminare minima. Non ruotare il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT mentre si stanno facento movimenti =
in direzione opposta. incrociati. Il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT mostra solo una distanza di lettura minima
rispetto a qualunque orientamento abbia il segnale trasmittente.
Il segnale acustico dinamico aiuta molto durante la ricerca secondaria: piti vicino e piu
veloce é I'andatura/piti alto & il suono.
— p
' vS o
H‘S\A \\‘i S (¥
* B
sy B " e% e ST o " !
Y I .el:s: o
~ P o L e
o o " = .o
o ~p= - (===
Importante!

In modalita SEARCH,

IMPORTANTE! Prima che le frecce direzionali vengano

IMPORTANTE! ¢ fortemente

= operare in modo silenzioso eliminate, I'ultima correzione di distanza deve essere
6&; e concentrato. E\{itare effettuata in modo corretto. Posizionarsi quindi verso
J movimenti veloci! il segnale trasmittente nella miglior posizione doppiata
possibile e risparmiare tempo durante i movimenti
incrociati. In caso di sepoltura profonda puo succedere

che l'indicazione di direzione minima sia pitr alta di 2 m!

consigliato evitare movimenti
bruschi e improvvisi (muoversi
circa 10 cm/sec) e evitare di
girare e ruotare il PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT.
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RICERCA MULTIPLA

La ricerca multipla si basa su di una separazione del segnale
tramite un processore di segnali digitale (DSP).

(1

(2)
(3)

(4)
(5)

E' possibile marcare un segnale di
un altro apparecchio ARTVA da una
distanza minima di 5 metri, il segnale
di un secondo apparecchio ARTVA
puo essere marcato dopo 3 secondi
dal marcamento del primo segnale. Se
questi requisiti non vengono rispettati,
alla pressione del tasto ,MARK" segue
un segnale di avviso.

max. 5 trasmittenti,
m.ﬂ 3 sono indicati sul

Se ci si trova in una situazione di sepoltura multipla, cio viene visualizzato in modo
inequivocabile con il numero degli "ometti".

Come standard, il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ricerca automaticamente il segnale piti forte.
Dopo aver localizzato la posizione del primo sepolto (vedi ricerca secondaria), premere
per ca. 3 secondi il tasto MARK senza allontanarsi da quel punto. Questo segnale viene
ora escluso. Una volta che I'esclusione del segnale ha esito positivo, appare una cornice
intorno all' "ometto”.

Il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ricerca ora automaticamente il secondo segnale pit forte.

Riprendere ora la ricerca come descritto sopra e ripetere le sequenze finché non siano
stati localizzati tutti i trasmettitori. Se non ci sono ulteriori segnali nel raggio di ricezione
il display indica ,No Signal".

Numero di

qS possibili marcature:

- display
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RICERCA MULTIPLA

Reset della funzione Mark per segnali singoli esclusi: Per resettare la funzione MARK per
segnali singoli, premere il pulsante MARK per 3 secondi.

Reset della funzione Mark per tutti i segnali esclusi: Per resettare la funzione MARK spostare
il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT in modalita SEND e poi tornare in modalita SEARCH. Con il
PIEPS DSP PRO c'é anche la possibilita di resettare la funzione MARK con la funzione SCAN di
seguito descritta.

Tutte le informazioni sui segnali precedentemente esclusi sono state ora resettate ed é possibile
ricominciare nuovamente con la funzione MARK.

Modalita Dispositivi Analogici: | vecchi dispositivi analogici trasmettono un segnale debole
continuo in aggiunta al segnale digitale che puo avere un impatto sulla separazione del segnale
digitale. In questi casi, si puo riscontrare che per un breve periodo di tempo siano indicati pit
segnali di quanti realmente esistano — il “numero di sepolti” sul display comincia a lampeggiare
(vengono mostrati gli ,apparecchi vecchia modalita”). Per escludere (MARK) questi trasmettitori
tenere una distanza di pit di un metro.

T ek

segnale senza portata continua segnale con portata continua

IMPORTANTE! La funzione MARK é soggetta a limitazioni fisiche e tecniche. Questo vale per tutti
i dispositivi con la modalita MARK! In concreto, potrebbero notarsi delle limitazioni e diminuzioni della
performance che si intensificano in caso di segnali sovrapposti. Per maggiori informazioni vai al sito
WWW.pieps.com.

Con il PIEPS SAFETY SYSTEM (dispositivo digitale PIEPS e sonda elettronica PIEPS
iPROBE) PIEPS offre una soluzione tecnica completa per gestire sepolture multiple.
Utilizzando un dispositivo digitale PIEPS insieme alla sonda PIEPS iPROBE o iPROBE ONE si
puo gestire con successo una sepoltura multipla senza nessuna limitazione e riduzione della
performance! Vedi anche il paragrafo ,iPROBE Support”.
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VALANGA SECONDARIA | AUTO-SEARCH-TO-SEND

Una valanga secondaria & una valanga che puo verificarsi durante il soccorso di persone gia
sepolte. In questo caso, il dispositivo del soccorritore passera immediatamente alla modalita
SEND, se era in modalita SEARCH.

Far scorrere I'interruttore principale del PIEPS DSP PRO/DSP SPORT da SEARCH a SEND senza
premere sul pulsante di "blocco”. L'interruttore principale € in modalita SEND. Riporre il
dispositivo e tenerlo saldamente vicino al corpo.

La funzione Auto-Search-to-Send commuta automaticamente il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT dalla
modalita SEARCH a quella SEND. Nel PIEPS DSP PRO questo avviene sia a scadenza temporale
sia tramite un sensore di movimento, nel PIEPS DSP SPORT solo a scadenza temporale.

Nelle impostazioni standard degli apparecchi questa funzione é disattivata! L'attivazione
della funzione ,Auto-Search-to-Send" puo essere richiesta presso tutti i PIEPS SERVICE CENTER.
Maggiori informazioni sul sito www.pieps.com.

PIEPS informa che la funzione Auto-Search-to-Send non aiuta quando il soccorritore ha perso il
proprio dispositivo in caso di una valanga secondaria. Solo se un soccorritore indossa un trasmettitore
attivo, il soccorritore stesso & perfettamente equippaggiato in caso di una valanga di questo tipo.

PIEPS BACKUP: PIEPS consiglia di disattivare la funzione
Auto-Search-to-Send in ogni dispositivo ed utilizzare invece un
trasmettitore di emergenza come il PIEPS BACKUP.

Il PIEPS BACKUP é un mini-trasmettitore (frequenza 457 kHz), che
viene indossato in aggiunta al PIEPS DSP PRO/DSP SPORT in contatto
con il corpo e trasmette solo in caso di emergenza. Con questo sistema
PIEPS offre la prima vera soluzione per la localizzazione dopo una
eventuale valanga secondaria!

Il PIEPS BACKUP puo essere ricevuto da ogni ARTVA standard!
Le operazioni di ricerca attive rimangono inalterati!
. J -
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FUNZIONALITA AGGIUNTIVE PER IL PIEPS DSP PRO

Le funzionalita aggiuntive di seguito sono valide per il PIEPS DSP PRO. L'attivazione di questa
funzionalita sul PIEPS DSP SPORT non & possibile.

1. FUNZIONE SCAN

Premere il tasto SCAN in modalita SEARCH. L'apparecchio effettua una scansione dell'intera
area di ricezione. Durante la scansione restare fermi e tenere |'apparecchio senza muoverlo. In
tal modo si ottiene una visione d'insieme sul totale degli apparecchi sepolti all'interno della
portata dell'apparecchio, suddivisa in tre gruppi:

Visualizzazione 1: numero di apparecchi entro una distanza di ca. 5m
Visualizzazione 2: numero di apparecchi entro una distanza di ca. 20m
Visualizzazione 3: numero di apparecchi entro una distanza di ca. 50m

50m

Tutte le informazioni di segnali —
precedentemente esclusi vengono - X
qui azzerate, ed é possibile iniziare
nuovamente con il processo di 20m
esclusione (MARK) o seguire
I'indicazione di direzione verso il
segnale vicino piu forte.

> - 5
. m

Premere nuovamente il pulsante ———
SCAN per bloccare la funzione SCAN. Yoo,

. % %
IMPORTANTE! Dopo aver n
localizzato tutti i sepolti, muoversi I S“ L
allontanandosi a stella dai punti di i % ak
sepoltura e controllare nuovamente lo
“scenario” con la funzione SCAN. In 1 Un trasmettitore entro 5 m
tal modo é possibile accertarsi di aver 2 Un ulteriore trasmettitore trai5 e i 20 m
individuato tutti i sepolti. 3 Due o pil trasmettitori trai 20 e i 50 m
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FUNZIONALITA AGGIUNTIVE PER IL PIEPS DSP PRO

2. CHECK DEI PARAMETRI DI TRASMISSIONE

Le caratteristiche del segnale trasmesso dagli apparecchi ARTVA deve rispettare la normetiva
EN300718. | parametri principali sono frequenza, durata dell'impulso, durata della pausa tra
un impulso e I'altro; la ricerca di un apparecchio che non rispetta questi parametri puo essere
problematica e difficoltosa!

Durante la funzione test di gruppo (vedi TEST APPARECCHI ARTVA/TEST DI GRUPPO) viene

controllata solo la presenza di un segnale e la frequenza, mentre con il DSP PRO, é possibile
eseguire un'approfondita verifica dei parametri di trasmissione di un apparecchio ARTVA:

Attivazione della funzione

check parametri di trasmissione: rH rH rH
1. Accendere il PIEPS DSP PRO (posizione SEND). L L L
2. Attendere l'indicazione ,CH" sul display

(CH = Check).

3. Premere e tenere premuto il tasto SCAN. Conto alla rovescia per 3 secondi

La funzione é attiva fin quando il tasto scan non vinene rilasciato. Dopo 3 secondi, il PIEPS
DSP PRO torna automaticamente in modalita trasmissione SEND. Se prima dei 3 secondi si
preme e si tiene premuto il tasto SCAN, si riattiva nuovamente la funzione check dei parametri
di trasmissione.

Avviso: La misurazione esatta dei parametri richiede tempo, altri apparecchi in trasmissione
devono restare ad una distanza di almeno 5 metri.

CHECK RISULTATO

Iy Iy ~ Iy ~ I
AN /
r H r H nr E _ _
L L un r
ak ot ak & & N
Mnda/ité check- }’/1) di un segna}e .OK. I'apparecchio .Ermr. L'apparecchio Apparecchio trasmette
nell'area di ricezione trasmette a norma. non trasmette a norma.  con segnale di disturbo
di fondo.
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FUNZIONALITA AGGIUNTIVE PER IL PIEPS DSP PRO

3. MISURAZIONE DI FREQUENZA

Premere il tasto SCAN per pit di 3 secondi mentre € in modalita
SEARCH. Il PIEPS DSP PRO utilizza la misurazione di frequenza per
controllare la frequenza degli altri dispositivi. Viene cosi misurata
la frequenza del segnale di trasmissione piu forte (pit vicino).
La deviazione dalla frequenza standard di 457kHz é indicata. Il
numero visualizzato ¢ lo scarto di deviazione espresso in Hz e le
freccie indicano I'orientamento con segni + (destra) e — (sinistra).
La misurazione di frequenza termina quando il pulsante SCAN non
viene premuto per un lungo periodo di tempo.

IMPORTANTE! Controlla la frequenza di trasmissione degli
ARTVA dei compagni regolarmente. Secondo lo standard EN300718
una ARTVA deve trasmettere nella frequenza 457 kHz +/- 80 Hz. La
massima deviazione per svolgere le operazioni tecniche in modo ideale
e ragionevole non deve essere superiore a +/- 30 Hz.

4. FUNZIONE SPOSTAMENTO
PER LA RICERCA NEL MODO TX600

Il PIEPS TX600 € un mini trasmettitore speciale per cani e per
attrezzatura che trasmette fuori dallo Standard EN300718 e che
puo essere ricevuto con ogni PIEPS DSP PRO.

Premere in modalita SEARCH contemporaneamente il pulsante
MARK e SCAN per 3 secondi. Il PIEPS DSP PRO cambia in modalita
TX600 e segnala la direzione e la distanza del segnale piu forte
TX600. In modalita TX600 sono disponibili la funzione MARK,
SCAN e il misuratore di frequenza. Per attivare la modalita di
ricerca “normale"” secondo lo standard EN300718, portare il PIEPS
DSP PRO in modalita SEND e di nuovo in ricezione SEARCH.

IMPORTANTE! /n modalita SEARCH standard il PIEPS DSP
PRO non indica il TX600. Le operazioni di ricerca attiva non sono
influenzate. Il riconoscimento del TX600 senza passare ad una
modalita particolare é possibile solo nelle immediate vicinanze (<1m).

b
i iD-

Esempio:

la frequenza del
segnale misurato &
di 457 kHz + 10 Hz
(=457.010 Hz)
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FUNZIONALITA AGGIUNTIVE PER IL PIEPS DSP PRO

5. MISURATORE DI PENDENZA

Il PIEPS DSP PRO ha un misuratore di pendenza integrato tridimensionale.

Puoi verificare costantemente |'angolazione di un pendio: *""
1) Mettere il bastoncino sulla linea di pendenza nel punto

del pendio che si desidera misurare. I 3?
2) Premere il pulsante SCAN per 3 secondi mentre € in modalita SEND.
3) Awvicinando il PIEPS DSP PRO al bastoncino, apparira |'angolatura

del pendio. Il display torna automaticamente in modalita SEND

dopo 20 secondi.

IMPORTANTE! Durante la misurazione il PIEPS DSP PRO trasmette. In caso
di emergenza il segnale pud scomparire. PIEPS consiglia di effettuare rilievi in
zone a rischio valanga solo in combinazione con il PIEPS BACKUP!

AGGIORNAMENTO DEL SOFTWARE

e e
Ogni PIEPS DSP PRO/DSP SPORT puo' essere testato e aggiornato con r’\
I'innovativo PIEPS Firmware. Avendo come obiettivo la vostra sicurezza, il
nostro team ricerca&sviluppo lavora costantemente per migliorare il firmware 38

in modo che rifletta ed incorpori tutte la varie esperienze raccolte sul campo.
Ogni nuovo firmware viene sviluppaoa in modo da essere compatibile con
ogni PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. E possibile ottenere un controllo del PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT e un aggiornamento del firmware in qualsiasi PIEPS
Service Center e distributore PIEPS.

Come visualizzare il firmware?
Durante |'accensione del dispositivo viene segnalata
la versione attuale del software sul display.

Maggiori informazioni sul firmware PIEPS
possono essere reperite sul sito www.pieps.com.
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BATTERIE

Lo scomparto delle batterie si trova sul retro dell'apparecchio. La vite di sicurezza pud essere
facilmente aperta e chiusa con una moneta. Utilizzare solamente batterie del tipo alcalina LR0O3/
AAA e sostituire sempre nello stesso momento tutte le batterie con nuove dello stesso tipo.
NON servirsi di batterie ricaricabili e sostituire le batterie tutte allo stesso momento!

L'indicazione di carica della batteria & basata sulla misura della tensione attuale. Ci possono
essere innalzamenti o diminuzioni forti. Il passaggio dal freddo (fuori) al caldo (p.e. nel rifugio)
puo far caricare le batterie anche "apparentemente”.

PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
S | 3/3 cariche 400-250 h SEND 200-120 h SEND
=¥ | 2/3 cariche 250-120 h SEND 120-60 h SEND
BE—F | 1/3 cariche 120-20 h SEND 60-20 h SEND
¥ | esaurite 20 h SEND (+10°C) + 1 h SEARCH (-10°C)
e esaurite, batterie in esaurimento, |'apparecchio potrebbe
=== | lampeggiante spegnersi da un momento all'altro

IMPORTANTE! Durante lunghi periodi di non utilizzo dell'apparecchio (p.e. estate) le batterie
devono essere tolte dal PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Danni causati dalla perdita del fluido di batterie
sono esclusi dalla garanzia.

p
Compatibilita Elettromagnetica (EMC) e PIEPS Auto-Antenna-Switch:

Tutti i dispositivi di ricerca sono di natura molto sensibili ai disturbi elettrici e magnetici.
A causa di questo fattore, tutti i produttori raccomandano all'unanimita, durante |'uso
di apparecchi ARTVA (uguale se analoghi o digitali), di rispettare le distanze minime da
fattori elettrici, magnetici come anche metallici (radio, cellulare, MP3-Player, orologio da
polso, grande mazzo di chiavi ecc.)!

PIEPS raccomanda: Distanza minima in modalita SEND: 20 cm | SEARCH: 50 cm

11 PIEPS DSP PRO/DSP SPORT é dotato di un sistema chiamato Auto-Antenna-Switch:
Se c'e un'interferenza esterna |'antenna pil forte comincera a trasmettere. Per maggiori
informazioni andare al paragrafoIntelligent Transmitter".

J
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DATI TECNICI

DENOMINAZIONE
APPARECCHIO

Frequenza di trasmissione

PIEPS DSP PRO

457 kHz (EN 300718)

PIEPS DSP SPORT

457 kHz (EN 300718)

CODICI DI ALLERTA

Alimentazione

3 batterie, alcalina (AAA)

3 batterie, alcalina (AAA)

Durata batterie

min. 400 ore SEND

min. 200 ore SEND

Portata

60 m

50 m

Larghezza della fascia di ricerca

60 m

50 m

Variazione temperatura

-20°C a +45°C

-20°C a +45°C

Peso

198 g (batterie incluse)

198 g (batterie incluse)

Dimensioni (LxLxA)

115 x 75 x 28 mm

115 x 75 x 28 mm

CODICE D

ALLERTA (E) DESCR

CORRE

NE DELL'ERRORE

Controllare le batterie. (Polarita e tensione)
e se necessario sostituire le batterie. Se non
appare nulla di nuovo, portare il proprio

dispositivo al centro di assistenza pit vicino.

Nessun segnale sul display.

E1 Il dispositivo ha una funzionalita Portare il proprio dispositivo al centro
estremamente limitata. di assistenza autorizzato pili vicino.

E2 1l dispositivo ha funzionalita limitata. Ripetere il procedimento in un‘area esente

E3 La funzione di trasmissione e ricezione da interferenze (all'aperto). Controllare

Ea é ridotta. che nelle immediate vicinanze non ci

siano interferenze esterne (ad es. segnali
trasmittenti, telefoni cellulari). Se il segnale
di avvertimento appare di nuovo, portare il
dispositivo al centro di assistenza autorizzato
piti vicino.

E5 Il dispositivo non funziona
correttamente — interrompere il tour!

Portare il proprio dispositivo al centro
di assistenza autorizzato piu vicino.

E6 Il dispositivo ha una funzionalita Portare il proprio dispositivo al centro
limitata. La funzione di ricezione di assistenza autorizzato pili vicino.
é ridotta.

E8 Il dispositivo ha funzionalita limitata. Portare il proprio dispositivo al centro
La funzione di trasmissione e ricezione di assistenza autorizzato pili vicino.

non é diminuita.

CONSERVAZIONE | PULIZIA

DIFFERENZE PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
3 Antenne Riceventi v 4
Range d'azione massimo 60 m 50 m
Ricerca dell'ampiezza dell'area 60 m 50 m
Campo di ricezione circolare v v

Test di gruppo 4 v
Intelligent Transmitter:

* Auto-Antennen-Switch v 4

* iProbe-Support

MARK v v
SCAN v —
Modalita Dispositivi Analogici 4 v
Check parametri di trassmissione v —
TX600-Support v =
Auto-Search-to-Send v v
Misuratore di Pendenza v =
Sensore di movimento v —
Durata delle Batterie min. 400 ore min. 200 ore
Forma Ergonomica v v
Display con vetro temperato v 4
Sistema di trasporto del dispositivo stampa gialla stampa verde
Cinghia da polso v v
Aggiornamenti disponibili v v

100] 06/15

Conservare il PIEPS DSP PRO/DSP SPORT sempre a temperatura ambiente (15°C-25°C) in un luogo
asciutto. Rimuovere le batterie quando I'apparecchio non viene utilizzato per un lungo periodo (ad
esempio in estate). Non utilizzare agenti pulenti aggressivi e non pulire la superficie con un panno
metallico.
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GARANZIA | ASSISTENZA

PIEPS SERVICE PORTAL
Il PIEPS Service Portal & un servizio online offerto da PIEPS. | vantaggi sono:

o Estensione della garanzia

* Registrazione del dispositivo

e Informazioni sugli ultimi aggiornamenti del software

* Conoscenza di base della storia dei propri prodotti registrati

Per ulteriori informazioni, contattaci all'indirizzo mail support@pieps.com

Estensione gratuita della garanzia PIEPS: Estensione della garanzia del PIEPS DSP PRO/DSP SPORT da 2 a 5 anni:
Con I'estensione di garanzia PIEPS é possibile prolungare gratuitamente la garanzia standard del proprio PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT. Basta semplicemente registrarsi online al PIEPS Service Portal e ricevere il certificato di garanzia
per 5 anni dalla data di acquisto. La garanzia puo essere estesa entro 3 mesi dalla data di acquisto.

Condizioni di garanzia: L'apparecchio é coperto da garanzia del produttore per i difetti di materiali impiegati e di
produzione per un periodo di 2 anni dalla data di acquisto. La garanzia non copre danni derivanti da un utilizzo
non regolamentare, cadute o smontaggio dell'apparecchio ad opera di persone non autorizzate. E espressamente
esclusa qualsiasi ulteriore garanzia e responsabilita per danni indiretti. Per far valere la garanzia, allegare alla

richiesta una prova d'acquisto (scontrino) e spedirla al corrispondente punto vendita.
c € —

Certificazione: Produttore: Pieps GmbH, Paese di produzione: Austria, Tipologia: PIEPS DSP02, Il dispositivo &
conforme allo Standard ETS 300718 WEEE 2002/96/EC, Canada: IC: 7262A-DSP02, USA: FCC ID: REMDSPO2.
Questo dispositivo & conforme al Paragrafo 15 delle regolamentazioni FCC e RSS-210. L'operazione é soggetta
alle seguenti condizioni: 1) Il dispositivo non causa interferenze dannose, e 2) questo dispositivo deve accettare
qualunque interferenza ricevuta, compresa un'interferenza che puo' generare un'operazione indesiderata.
Avvertenza: Qualunque modifica o cambiamento non esplicitamente approvato dal produttore, responsabile per
legge, puo' annullare la possibilita’ di utilizzo del dispositivo da parte dell'utente. Il codice di certificazione e il
numero di serie sono indicati sul dispositivo, nello scompartimento delle batterie.

CERTIFICAZIONE | CONFORMITA

Conformita': Pieps GmbH dichiara che il prodotto PIEPS DSP02 soddisfa tutti i requisiti e regolamenti della
direttiva 1999/5/EC. La dichiarazione di conformita' puo' essere scaricata dal sito:
http://www.pieps.com/certification

Produttore, Vendita, Assistenza: Pieps GmbH, Parkring 4, 8403 Lebring, Austria, www.pieps.com

Tutte le informazioni fornite non comportano responsabilita: 06/2015

102 06/15 La versione aggiornata del manuale é disponibile sul sito www.pieps.com

DSP PRO

MILY PRITELI ZIMNIiCH SPORTU

Blahoprej Vdm k zak i PIEPS DSP PRO/DSP SPORT!

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT je pIné digitalni 3-anténovy lavinovy vyhledavac pro rychlou a
efektivni kamarddskou pomoc. Diky vyuziti nejnovéjsich technologii digitdlniho zpracovéni
signall (DSP = specialni digitdlni signalovy procesor) a diky elektronickému systému se tremi
anténami, vynikd PIEPS DSP PRO/DSP SPORT vyjimecnym dosahem a uzivatelsky velice
jednoduchym zdchrannym postupem, a to i v pfipadé nékolika zasypanych osob. Vase PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT je vybaveno funkci Intelligent Transmitter, ktera poskytuje uzivateli
maximalni podporu v rezimu vysilani, a diky tomu budete nalezeni rychleji!

2adny - ani $pickovy lavi y vyhledavaé PIEPS DSP PRO/SPORT, Vas nemiize
ochranit p d lavinou! Dobra zna/ost lavinové prevence md stejné zdsadni vyznam Jako
pravidelny prakticky ndcvik lavinové zdchrany. Instrukce a postupy popsané v této pfirucce se
vztahuji pouze na vyuZiti lavinového vyhleddvace PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Zékladni pravidla
chovdni v pfipadé lavinové nehody — kterd jsou popsana ve specializovanych publikacich a probirdna
ve vycvikovych kurzech — musite ovlddat perfektné a bez zavdhani.

DSP SPORT

1 LCD-displej (podsviceny) 6 Reproduktor 12 Aktudlni vysilaci anténa

2 Hlavni prepinac 7 Smérovy ukazatel 13  Zobrazeni metru v rezimu SCAN*
OFF-SEND-SEARCH 8 Ciselné informace 14 Méfeni frekvence*

3 Pojistny zamek 9 Stav baterie 15 TX600-Mbd*

a Tla¢itko PROHLEDAVAT (SCAN)* 10 SEND - displej 16  Sklonomér*

5 Tla¢itko OZNACIT (MARK) 11 Poclet zasypanych osob 17  Kontrolka vysilani

* Pouze pro DSP PRO 06/151103
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RYCHLY START VE 3 KROCIiCH

_—

Vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT

je po vybaleni okamzite pripraveny k pouZitiu!

Krok 1:

Oblecte si popruhy pro
pfenaseni, ramenni smycku
nasadte ptes hlavu a rameno.
Télni popruh vedte okolo zad
a nastavte rychlospojkou na
spravnou délku.

Krok 2:

Zapnéte PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT (SEND) a cekejte na
vysledky automatického testu
funkénosti.

Krok 3:

Ptipnéte PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT do prenosnych popruhi
a muzete vyrazit.

VAROVANi!

Uroveri hlasitosti lavinového
vyhleddvace mize byt az 100 dB
(decibeli1), a miiZe zpiisobit poskozeni
sluchu!  Ujistéte se, Ze vzddlenost
lavinového vyhleddvace od vasich usi
Jje vidy alespori 50 cm!

104]06/15

Doporuceni pro noseni: PIEPS vam doporucuje
pouzivat pro noseni PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
dodané  popruhy. Neoprenovy  materidl je
vodoodpudivy, pro kontrolu se mizete jen podivat
na kontrolku vysilani, ,rychloodepinaci systém" vam
v pfipadé nouze umozni pouzit PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT velmi rychle. Pristroj vzdy noste displejem k
télu (viz obrazek).

., Quick-Pull-System*

K dispozici je také moznost nést PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT s pomoci dodavaného poutka na ruku.
V tomto pfipadé mizete mit pfistroj v bezpecné
uzaviratelné kapse kalhot bez ochranného pouzdra.
Abyste sviij PIEPS DSP PRO/DSP SPORT pfi hledani
neztratili, navléknéte a zafixujte poutko na ruku.

ZAPNUTIi | AUTOMATICKA KONTROLA PRiISTROJE

Stlacte zamek hlavniho prepinace a posunite hlavni prepina¢ do pozice ,SEARCH" (vyhledavani),
nasledné uvolnéte zdmek a posunte hlavni prepina¢ do pozice ,SEND" (vysilani). PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT je nyni zapnuty v rezimu vysilani.

Po zapnuti provadi PIEPS DSP PRO/DSP SPORT automatické testovani viech fuknkci. Provéreny
jsou vsechny dillezité hardwarové komponenty, na displeji se zobrazi ¢islo instalované verze
firmware. Béhem tohoto automatického testu méjte Vs pfistroj vzdalen alespori 5 metrli od
jinych lavinovych vyhledavacd, ¢i dalsich elektronickych ¢i magnetickych zafizeni.

Ak bola automatickd kontrola pristroja tspesnd , zobrazi sa na displeji ,OK". V pripade , ze
bola detekovana porucha pristroja , zaznie vystrazny signal a na displeji sa zobrazi ,E" a ciselny
kod chyby (pozri tabulku v odseku chybové hldsenia). Ak sa toto chybové hldsenie zobrazuje aj
v prostredi , kde neméze dochéddzat k interferencidm s okolim, V&S lavinovy vyhladavac nie je
pripraveny na pouzitie . Obratte sa prosim na zakaznicky servis.

/

ok Y

Zobrazenie verze Zobrazenie Zobrazenie

Firmware LAutomaticky LAutomaticky
test funkcnosti test funkcnosti -
- 0K chyba

KONTROLA PRiISTROJE | KONTROLA SKUPINY

| pfestoze je vas vyhledavac vybaven rozsdhlym automatickym testovanim, PIEPS doporucuje
provést kontrolu vyhledavace pred kazdou tdrou! Vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT je vybaven
funkci group-check (kontrola skupiny). Kontrola je jednoduchd a efektivni, testuje, zda
partnersky vyhledavac vysild a zda frekvence vysilani v souladu s normami.
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KONTROLA PRiISTROJA | KONTROLA SKUPINY

Aktivace funkce group-check:

1. Zapnéte PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
(Pozice SEND).

2. Pockejte, az se na displeji zobrazi ,CH"
(CH = CHECK).

3. Stisknéte tlacitko MARK a podrzte tlacitko.

Funkce group-check je aktivni tak dlouho,
dokud je tlacitko MARK stisknuté. Pro
ukonceni group-check funkce uvolnéte tlacitko
MARK. Po odpocitani tfi vtefin, se vase DSP
PRO/SPORT automaticky pfepne do rezimu
SEND. Béhem odpocitavani, je mozné funkci
group-check znovu aktivovat .

Maximalni dosah v rezimu
group-check je maximalné jeden metr!

Provedte ,velky" test vyhledavace:

(1) Kontrola pfijmu
Vedouci skupiny — SEND-mode: Vysila vyhledavac?
Vsichni ostatni — SEARCH-mode: Pfijimaji vyhledavace?

(2) Kontrola vysilani

Vedouci skupiny — Kontrola skupiny:

Pfijima vyhledavac?

Vsichni ostatni ~SEND-mode: Vysilaji vyhledavace?

TIP! Kontrolu prijmu Ize kombinovat s
testem méreni rozsahu ve velké vzdalenosti.

106 06/15

r ~ ¢

(H 06 £~
Zafizeni Zafizeni vysili  Frekvence mimo
neodesild nebo predepsany rozsah

Jje vzdalenost
prilis dlouhd
(>1m)

& SEARCH

é_#. 5-50m &

EARCH SEND i

VYSiLANIi (SEND MOD)

/’F’.-—- -,

Stlacte zamek hlavniho prepinace a posunte hlavni prepina¢ do \\\\-

pozice SEND (vysilani). Na displeji pfistroje se zobrazi symbol \ ’

vysildni, zbyvajici kapacita baterii a vysilaci anténa. Svitivd dioda

(LED) zacne blikat synchronné s ¢asovanim vysilace. ‘ I
7\

Po celou dobu tiry méjte pfistroj v rezimu vysilani (SEND). PIEPS

DSP PRO/DSP SPORT bude neustéle vysilat signal, ktery maze byt

detekovén véemi druhy lavinovych pfistroji (dle normy EN 300718). 1

Inteligentni pfijima¢ — maximalni podpora v SEND modu (vysilani)
Ve vysilacim médu pracuji na pozadi funkce, které v pfipadé nouze pomahaji k snadnéjsimu a
rychlejsimu nalezeni.

Automatické pfepinani antény

Maximalni rozsah, ve kterém mize zachrénce lokalizovat se svym lavinovym pfistrojem PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT je velmi zavisly na sile signalu vysilace. Pokud je vysilaci anténa negativné
ovlivnéna prostfednictvim externich ruseni (napf. mobilni telefon), je rozsah pfijmu lavinového
vyhledavace pfimo ovlivnén (snizeni az o 30% a vice).

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT vidy vysila nejsilnéjsi anténou,

aby bylo moZné zachytit vysilany signal v co nejvétsi vzdalenosti!

iPROBE-Support

PIEPS iPROBE je elektronickd sonda s funkci automatické deaktivace vysilani nalezeného pfistroje
(vybaveného funkci IPROBE Support) a optickym a akustickym navadénim k cili. Tim je vyfeSen
mozny problém prekryvéni signdlCi a na displeji vaSeho vyhledévace se automaticky zobrazi dalsi
nejsilnéjsi signal (bez snizeni maximalniho dosahu vaseho pfistroje!)

PIEPS iPROBE Support maximalné pomaha pfi hledani vice zasypanych.

*Vyhleddvace s iPROBE Support: PIEPS DSP PRO, PIEPS DSP SPORT,
PIEPS DSP (se Softwarem verze 5.0 nebo vyssim), PIEPS DSP TOUR, PIEPS FREERIDE

Vice informaci najdete na www.pieps.com.
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NEHODA VYHLEDAVANI (SEARCH) | DETEKCE SIGNALU ®
Zasypany ma tim vétsi $anci na zachranu, &im vice jeho kamaradii z dané skupiny nebylo Stlacte zamek hlavniho prepinace a posunite hlavni pfepina¢ @
zasazeno lavinou, a ti pracuji efektivné jako tym na jeho vyhledani a vykopani. V pfipadé do pozice ,SEARCH" (vyhledavani).

lavinové nehody je diilezité: ZACHOVAT KLID, POZOROVAT a VYHLASIT POPLACH.
Pozorné si prohlédnéte drdhu laviny a zapamatujte si
co nejlépe, kde byl zasypany strzen lavinou (1) a kde byl

s E s =)

. . e . naposledy spatfen (2). Prodlouzeni pfimky definované @
@ Zistaiite klidni a @ Vyhledani zasypanych témito body indikuje smér toku laviny (3). Primarni oblast
vyhodnotte situaci Hledani signalu (zrak + sluch, vyhledavac) hledani je napravo a nalevo od této piimky.
Existuji néjaka dalsi rizika? Hrubé vyhledavani (zacind zachycenim signalu)
Kolik lidi bylo zasypano? Blizké vyhledavani (za¢ina v blizkosti 5m, 1 Bod strzeni lavinou
Uréete primérni oblast vyhledavani! na povrchu lavinisté) 2 Bod zmizeni v Javiné

@ Volejte tisiovou linku Presné dohledani (systematické sondovani) 3 Smér toku laviny

max. 2 minuty @ Systematické kopani Nyni zacinate hledat a snazite se zachytit signal, vysilany lavinovym pfistrojem zasypaného.
&islo 140 (Rakousko), @ Pruni pomoc PIEPS DSP PRO/DSP SPORT mé kruhovy dosah, proto jakmile zachytite prvni signal, ihned na
1414 (Svycarsko), 118 (ltalie), P displeji indikuje smér a vzddlenost k zasypanému (bez nutnosti dlasich tkont). Veskeré signaly
15 (Francie), 112 (EU) @ 2achrana a transport od vysilajicich pfistroji, které se nachazi v dosahu Vaseho vyhledavace, jsou ihned detekovény.
Abyste zachytili prvni signdl, projdéte co nejrychleji ur¢enou oblast vyhledavéni tak, abyste
dodrzeli vyrobcem doporucenou $itku pasma vyhledavani. Doporucena sitka pasma vyhledavani

PRESNE je 60 m pro PIEPS DSP PRO / 50 m pro PIEPS DSP SPORT.

©
£
2
. Q
1 e 2
1 £ L] ) a 3
1 s 4 S
\ 1 H i ) 4 i =
2 i \ / T : s
ks H | I e S, 1 i L kS
1 — J; |'l; ; 1] = ¥ E N
Pohledem sledujete LF e - —— - - B e et ' L <
povrch laviniste, :‘ ------- ': 5
displej pfistroje se 1 1 Jeden zachrance pfi vyhle- Jeden zachrance pfi vyhle- Hledani signalu - g
nachdzi ve spodnim 1 1 davani signalu na lyZich davani signalu pésky vice zachrancii
thlu pohledu. 1 . 1 o N p
1 1 A | &
1 b 1 N5 -5 & e L.
H H DULEZITE! \Sichni ziicastnéni (véetné napt. pozorovatelii) si musi pfepnout své lavinové vyhleddvace
do reZimu vyhleddvani (SEARCH). VZdy se presvédcte, Ze se v blizkosti prohleddvané oblasti nenachdzi
Zddnd elektronickd zafizeni (napf. mobilni telefony, radiopfijimace, atd.), nebo velkd kovovd télesa.
VYSLEDNA RYCHLOST
PRESNOST VYHLEDAVANI
108 06/15 0
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HRUBE VYHLEDAVANI

(1) V okamziku, kdy PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
zachyti signdl, objevi se na displeji ptibliznd vzdélenost
a smér k zasypanému. Pocet zasypanych osob v
dosahu pfistroje udavaji ikony postavicek na displeji.
V okamziku, kdy PIEPS DSP PRO/DSP SPORT zachyti
signdl, objevi se na displeji pfibliznd vzdalenost a smér k
zasypanému. Pocet zasypanych osob v dosahu pfistroje
udavaji ikony postavicek na displeji. Za pomoci tidaji na
displeji (smér a vzdélenost) se pfiblizujte k nejsilnéjsimu
zachycenému signalu podél magnetickych silocar.

(2) Pohybujte se tim smérem, ktery udava Vas PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT. Indikovana vzdalenost by
se méla postupné zmensovat. Pokud se indikovana
vzdalenost zvétsuje, je nutné zménit smér priblizovani
0 180° tj. otocte se celem vzad a pokracujte opacnym
smérem.

110] 06/15

@ Pocet zasypanych
t ot
145 135

Jeden dva

@ Zobrazeni sméru

1
13 138 13

Ipuj j
VLEVO DOPREDU VPRAVO

DULEZITE! Pii vyhledivini
zasypanych osob zachovejte
klid, intenzivni koncentraci a
zamezte ukvapenym pohybim.

JEMNE DOHLEDANI

(1) Jste-li blize nez 5 metr(i k mistu zasypani, je doporuceno snizit rychlost pohybu (50 cm/s).
Udrzujte PIEPS DSP PRO/DSP SPORT co nejblize k povrchu snéhu, abyste co nejvice
zkratili vzdalenost mezi lavinovymi pfistroji.

(2

Aby nedochazelo ke zmatkiim, je pro vzdalenosti mensi nez 2 metry k zasypanému
indikace sméru vyhledavani vypnuta. Udélejte posledni presnou korekci sméru pred tim,
nez jsou smérové Sipky potlaceny.

(3) Znovu snizte rychlost pohybu (10 cm / s). Pohybuijte se v tomto sméru. Pokud se nactena
vzdalenost zacne znovu zvétSovat, vratte se k bodu s nejmensi vzdélenosti. Z tohoto bodu
pokracujte déle kolmo na dosavadni drdhu (do kfize - 90 °), s cilem nalézt jesté nizsi
indikovanou vzdalenost. Opét pokracujte dokud vzddlenost klesa a z nové nalezeného
mista s minimalni vzdalenosti opakujte vyse uvedeny postup vyhledavéni v kfizi, az neni
mozné nalézt smér s poklesem vzdélenosti. Béhem kfizovych pohybi netocte s pfistrojem
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Bez ohledu na pozici zasypaného, PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT ukazuje pouze jedno minimum!

Blizké dohledavani je provazeno dynamickym akustickym signalem: ¢im blize tim rychlejsi
signal/vyssi ton.

R il 2%
- e =
&, g =
Dalezité! Pied potlacenim smérovych Sipek, musi byt Diilezité! Zamezte ukvapenym
presné provedena posledni korekce vzddlenosti. Zkrdtite pohybiim (pohybujte se priblizné
tim cas dohleddvani zasypaného pfi ndslednych pohybech 10 cm za sekundu), neobracejte a
do kfiZe. V pripadé velké hloubky zasypaného by se netocte s pfistrojem.

mohlo stdt, Ze minimdlni indikace sméru je vétsi nez 2 m!
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ViCE ZASYPANYCH

I Xl am? ciamAl®

Velmi propracovany rezim vyhledavani vice zasypanych je y na g
pomoci digitalniho signalového procesoru (DSP).

(1) Pokud je v dosahu pfistroje vice zasypanych, pfistroj jejich pocet indikuje poctem malych
postavicek na displeji.

(2) PIEPS DSP PRO/DSP SPORT Vas zacne automaticky smérovat k nejsilnéjsimu zachycenému
signdlu.

(3) Po lokalizaci (nalezeni) zasypaného stisknéte tlacitko oznacit (MARK), na daném misté
lokalizace. Oznaceny signal bude nyni potlacen. Pokud je signal vysilace uspésné potlacen,
pfislusna postavicka na displeji se zobrazi v rdmecku.

(@) PIEPS DSP PRO/DSP SPORT Vas za¢ne automaticky navadét k dalsimu zasypanému.

(5) Pokracujte dédle vyse uvedenym postupem, az lokalizujete viechny zasypané osoby. Pokud
nejsou v pfijimaném pasmu dalsi signaly, na displeji se zobrazi “No signal”.

Oznaceni nalezeného lze provést ve
vzdélenosti do 5m od vysilajiciho
pristroje. Oznaceni dalSiho zasypaného
je mozné provést nejdrive po uplynuti
3 vtefin od predchoziho oznaceni.
Pokud toto pravidlo neni dodrzeno,
pti stisknuti tlacitka ,MARK" se ozve
varovny zvuk.

' Pocet moznych

oznaceni:

3 jsou zobrazeny na
- displeji

Lmém max. 5 vysilact,
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ViCE ZASYPANYCH

Smazani oznaceni (MARK) jednotlivych potlacenych signalli: Pro resetovani jednotlivych
signal stisknéte tlacitko MARK po dobu 3 vtefin.

Smazéni oznageni (MARK) viech potlagenych signalti: Pro resetovdni funkce MARK, prepnéte
vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT do rezimu vysilani (SEND) a zpét do rezimu SEARCH. PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT mizete resetovat funkce MARK také v dale popsaném rezimu SCAN.
Vsechny informace o potlacenych signdlech budou vymazény a vy mlzete opét pouzit tlacitko
MARK.

Méd starych zafizeni: Starsi analogové vysilace vysilaji kromé digitdlniho pulzniho signalu
také slaby nepfretrzity signal, ktery mize mit vliv na oddéleni digitdlniho signalu. V takovych
pripadech muzete zachytit na kratkou dobu vice signalli, nez ve skutecnosti existuje - na displeji
«pocet zasypanych" zacne blikat (zobrazeni "old device mode"). Chcete-li potlacit (MARK) tyto
vysilace, dodrzte vzdalenost vétsi nez 1 metr.

T etk

signdl bez trvalé nosné frekvence signdl s trvalou nosnou frekvenci

DULEZITE! Funkce MARK md fyzikalni a technické omezeni. To plati pro viechny vysilace s funkci
MARK! V praxi dochdzi k omezeni vykonu, snizenym prekryvanim signdlu. Vice informaci Ize nalézt na
www.pieps.com.

PIEPS pomoci systému PIEPS SAFETY (digitdlni PIEPS vyhleddvac a elektronickd sonda
PIEPS iPROBE) poskytuje 100% technické reseni pro vicendsobné zasypdni. S digitdlnim
lavinovym vyhleddvacem PIEPS v kombinaci s PIEPS iPROBE nebo iPROBE ONE lze vyresit
vicendsobné zasypdni bez sniZzeni vykonu! Viz také kapitola ,iPROBE Support".
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DRUHOTNA LAVINA | AUTO-SEARCH-TO-SEND

Sekundarni lavina je lavina, kterd pfijde v case zachrany zasypanych lidi. V tomto ptipadé
zachrdnce okamzité pfepina z rezimu vyhledavani do rezimu SEND.

Bez stlaceni zamku posunite hlavni pfepina¢ PIEPS DSP PRO/DSP SPORT z pozice SEARCH do
pozice SEND. Nyni se hlavni vypina¢ nachazi v rezimu vysilani (SEND). Zasunte vyhledava¢ do
pouzdra na téle a drzte ho pevné pfi sobé.

Funkce Auto-Search-to-Send pfepne PIEPS DSP PRO automaticky z médu SEARCH do rezimu
SEND. Pfepnuti PIEPS DSP PRO je podminéno uplynutim urcitého casu bez pohybu, PIEPS DSP
SPORT se pfepne bez ohledu na pohyb po uplynuti uréitého casu.

Tato funkce je z vyroby nastavena jako neaktivni. Aktivaci této funkce provadi autorizovana
servisni centra PIEPS, vice informaci naleznete na www.pieps.com.

PIEPS upozoriiuje, ze funkce Auto-Search-to-Send nepomuze, kdyz zachrdnce v pfipadé
sekundarni laviny ztrati sv(j vyhledavac. Pouze kdyz ma zachrance u sebe aktivni vysilac, je
spravné vybaven v ptipadé sekundarni laviny.

PIEPS BACKUP: PIEPS doporucuje deaktivovat Auto-search-
to-send funkci v kazdém vyhledavaci a misto toho pouzit nouzovy
vysilac - napfiklad PIEPS BACKUP.

PIEPS BACKUP je zdlozni mini vysilac (frekvence 457 kHz), ktery nosite
spolu s lavinovym vyhleddvacem pfimo na téle, a ktery zacne vysilat
v pripadé nouze. Diky tomu PIEPS jako prvni nabizi 100% feSeni pro
pripad zasypani zachrdnce dalsi lavinou.

Zdlozni vysilac PIEPS BACKUP je mozZné vyhledat kazdym bézné
pouzivanym lavinovym vyhleddvdvacem.
N J -
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PIEPS DSP PRO - FUNKCE NAViC

Nize popsanymi funkcemi disponuje pouze PIEPS DSP PRO. Tyto funkce nejsou dostupné u
modelu PIEPS DSP SPORT.

1. PROHLEDAVAT (SCAN)

V rezimu vyhledavéni stisknéte tla¢itko PROHLEDAVAT (SCAN) a V4s pfistroj zatne prohledavat
prostor ve svém dosahu. Béhem prohledavani stiijte na misté a pfistroj drzte klidné v jedné
poloze. Pristroj Vam udé prehled o vsech zasypanych v dosahu, rozdélenych do nasledujicich
trech skupin:

l:Jdaj 1: do vzdalenosti cca 5m
Udaj 2: do vzdalenosti cca 20m
Udaj 3: do vzdalenosti cca 50m

50m

Drive oznacené pozice zasypanych —
(a tedy potlacené signdly) jsou - (
anulovény a Vy tedy mizete

zacit oznacovat (MARK) nalezené 20m
zasypané znovu.

Znovu stisknéte tlacitko SCAN k

zastaveni funkce SCAN. = P
DULEZITE! Pokud Jjste lokalizovali tf’ "’
vsechny zasypané, vzdalujte se od n
daného mista paprskovité a pouZivejte I S“ L
funkci prohleddvat (SCAN), abyste se r o &
ujistili, Ze jste nevynechali Zddného
zasypaného. 1 Jeden vysila¢ do vzdalenosti cca 5 m

2 Jeden dalsi vysila¢ mezi 5a 20 m

3 Dva nebo vice vysilact mezi 20 a 50 m
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PIEPS DSP PRO - FUNKCE NAViIC

2. KONTROLA VYSILANi

parametry jsou frekvence, délka vysilaciho pulsu a cetnost vysilaciho pulsu. Parametry mimo
predepsany rozsah mohou zpiisobit zdvaznd omezeni pfi vyhledavéni takového pfistroje!

Zatimco funkce kontrola skupiny (viz KONTROLA PRISTROJE / KONTROLA SKUPINY) ovéfuje
pouze to, zda pfistroj vysild a na jaké frekvenci, PIEPS DSP PRO umoziiuje komplexni kontrolu
parametr( vysilani:

Aktivace funkce kontrola
parametrd vysilani:

1. Zapnéte vas PIEPS DSP PRO \"’}l‘ “'r

(pozice SEND) r r r
2. Pockejte dokud se neobjevi na displeji L H L H L H

,CH" (CH = CHECK)
3. Stisknéte a drzte tlacitko SCAN

3 sekundové odpocitavani

Funkce je aktivni po dobu stisku tla¢itka SCAN. Pro ukonceni kontroly uvolnéte stisk tlacitka
SCAN. Po uplynuti tfi sekund se vas PIEPS DSP PRO automaticky prepne do rezimu vysilani.
Funkce mUize byt opétovné aktivovana v priibéhu odpocitavani 3 sekund.

Poznamka: Piesné méfeni zabere trochu Casu! Dalsi vyhleddvace by se nemély nachdzet v
okruhu nejméné 5m.

KONTROLA VYSLEDEK

tH (H
ak ot ak
Kontrolni méd ~ Vice neZ jeden vy- OK: Zafizeni vysild  Error: Zafizeni nevysild ~ Zafizeni vysild
hleddvac v dosahu v pfedepsanéi v pfedepsaném pdsmu,  trvaly signdl.
pristroje! pdsmu. doporucujeme provérit!
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PIEPS DSP PRO - FUNKCE NAViC

3. MERENi FREKVENCE

V rezimu vyhledavani stisknéte tla¢itko VYBER (ENTER) a Va3
pristroj zacne méfit frekvenci vsech vysilajicich pfistroji ve svém
dosahu. Na displeji Vaseho PIEPS DSP PRO se ndsledné objevi
Udaj o pfistroji, jehoz signal je nejsilngjsi (je nejblize), vyjadiujici
odchylku od standardni frekvence 457kHz. Tato odchylka se méfi
v desitkdch Hz a smérova Sipka indikuje, zda se jednd hodnotu
+ (Sipka ukazuje doprava) ¢i - (Sipka ukazuje doleva). Méfeni
frekvence skonci, pokud se delsi dobu nestiskne tlacitko SCAN.

DULEZITE! Pied kaZdou tirou ovéite vysilaci frekvenci pristrojii
vech ucastniki. Podle normy EN300718 musi kaZdy lavinovy
pristroj vysilat signdl v rozsahu 457 kHz +/- 80 Hz. Idedlni a
technicky prijatelnd odchylka neprekracuje +/- 30 Hz.

4. VYHLEDAVANI TX600 SUPPORT

PIEPS TX600 je mini vysilac pro psy, snézné skiitry, ¢i jiné vybaveni,
ktery vysila mimo normou EN300718 stanovené pasmo a mlze byt
pfijiman kazdym pfistrojem PIEPS DSP PRO.

V rezimu vyhledavani stisknéte po dobu 3 vtefin soucasné tlacitka
OZNACIT (MARK) a PROHLEDAVAT (SCAN). V43 pistroj se pfepne
do rezimu vyhledavani TX600 (na displeji se zobrazi ,TX") a zobrazi
Vam smér a vzdalenost k nejblizsimu TX600 pfistroji ve svém
dosahu. V rezimu TX600 jsou také dostupné funkce MARK, SCAN
a méreni frekvence. Pro prepnuti zpét do standardniho vyhledavani
dle EN300718, prepnéte Vas PIEPS DSP PRO na kratkou dobu do
rezimu vysilani (SEND) a zpét do rezimu vyhledavani (SEARCH).

DULEZITE! Pii béiném vyhleddvdni PIEPS DSP PRO nezobrazuje
pristroje TX600 ve svém dosahu. Pribéh zdchranné operace neni
nikdy ovlivnén.Detekce signdlu je moznd pouze v bezprostiedni
blizkosti (<1 m).

7
i 0

Priklad:
frekvence méfeného
signdlu je 457 kHz +
10 Hz (=457,010 Hz)
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PIEPS DSP PRO - FUNKCE NAViC

5. SKLONOMER

PIEPS DSP PRO ma integrovany 3D sklonomér. Pomoci néj miizete
zkontrolovat presné sklon svahu:
1) Polozte lyzarskou hil ve sméru spadnice svahu v misté,
kde chcete méfrit sklon.
2) Vrezimu SEND stisknéte tlacitko SCAN po dobu 3 vtefin.
3) Polozte PIEPS DSP PRO vedle hole. Zobrazi se thel sklonu.
Displej se po 20 vtefindch automaticky pfepne do SEND médu.

DULEZITE! Béhem méfeni PIEPS DSP PRO vysild. Pro pfipad nouze,
kdyby se vyhleddvac ztratil. PIEPS doporucuje provddét méreni v
nebezpecnych lavinovych oblastech pouze v kombinaci s PIEPS BACKUP!

AKTUALIZACE SOFTWARE

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT mize byt pfipojen k pocitaci za Gicelem
testovani ¢i aktualizace firmware. Myslime na Vase bezpeci, proto nés
tym vyvojari neustdle pracuje na zlepseni vlastnosti ndmi dodavanych
pfistrojii a zohlednuje ve vyvoji vSechny nase zkusenosti z pohybu
v horach. U kazdého PIEPS DSP PRO/DSP SPORT lze aktualizovat
firmware na posledni dostupnou verzi. Mate-li zdjem o kontrolu ¢i
aktualizaci firmware PIEPS DSP PRO/DSP SPORT, kontaktujte nékteré
ze servisnich stredisek PIEPS.

Jak mizZete ovéfit verzi software ve Vasem pfistroji?
Béhem zapnuti se objevi oznaceni verze firmware
na displeji Vaseho pfistroje.

Vice informaci o PIEPS firmware naleznete na www.pieps.com.

118] 06/15
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BATERIE

Prostor pro napdjeci baterie se nachazi na zadni strané pristroje. Bezpecnostni Sroub lze
jednoduse vysroubovat a zasroubovat pomoci mince. Pouzivejte pouze baterie typu alkalické
LRO3/AAA a vzdy vyménujte viechny tfi baterie za nové baterie stejného typu. Nepouzivejte
dobijeci akumulatory a vzdy ménte vsechny baterie najednou!

Indikace stavu baterii je zalozena na méfeni jejich aktudlniho napéti. Teplota ovliviiuje napéti
baterii. Pfi prechodu ze studeného venkovniho prostiedi do tepla (napt. chaty) se kapacita
baterii v urcitém rozsahu pfirozené obnovuje.

PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
= | 3/3 plna 400-250 h SEND 200-120 h SEND
=¥ | 2/3 plna 250-120 h SEND 120-60 h SEND
B_—%| 1/3 plna 120-20 h  SEND 60-20h  SEND
—% | prazdna 20 h SEND (+10°C) + 1 h SEARCH (-10°C)
|:I prazdna, blikani posledni rezerva, ptistroj se brzy vypne.

DULEZITE! Pokud pristroj delsi dobu nepouzivéte (napf. v Iété), vyjméte z néj baterie.
Na poskozeni vznikld vytecenim baterii se nevztahuje zdruka.

~

Elektromagneticka kompatibilita (EMC) a automatické prepinani antény PIEPS:
Lavinové vyhledavace jsou zafizeni velmi citlivd na eletrické a magnetické vinéni, které
negativné ovliviuje jejich vlastnosti. Proto vsichni vyrobci lavinovych vyhledavact doporucuji
dodrzovat minimdlni vzdalenost mezi vyhledavacem a elektronickymi, magnetickymi nebo
kovovymi predméty (napf. radiostanice, mobilni telefon, MP3 prehravace, svazek klict)!

PIEPS doporuéuje: MinimalnivzdalenostvrezimuVYSILAN{: 20cm | rezimuV YHLEDAVAN/: 50 cm
Vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ma automatické prepinani antény.

okud se vyskytne externi ruseni, pfepne se vysilani na méné rusenou anténu. Dalsi informace
Pokud kyti t 1 t Dalsi inf
jsou v kapitole , Inteligentni pfijimac”.

J
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TECHNICKE PARAMETRY

OZNACENi VYROBKU
Vysilaci frekvence

PIEPS DSP PRO
457 kHz (EN 300718)

PIEPS DSP SPORT
457 kHz (EN 300718)

Zdroj energie

3 baterie, alkalické (AAA)

3 baterie, alkalické (AAA)

Zivotnost baterii

min. 400 h SEND

min. 200 h SEND

Nejvétsi dosah

60 m

50 m

Sitka prohledavaného pasma

60 m

50 m

Rozsah teplot

-20°C az +45°C

-20°C az +45°C

Hmotnost 198 g (vcetné batterii) 198 g (vcetné batterii)
Rozméry (LxWxH) 115 x 75 x 28 mm 115 x 75 x 28 mm
ROZDILY PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
3 pfijimaci antény v 4
Maximalni dosah 60 m 50 m
Sitka ptijmaciho pasma 60 m 50 m
Kruhovy tvar piijmu v v
Kontrola skupiny v v
Inteligentni vysilaé

* Auto-Antenna-Switch v 4

* iProbe-Support

MARK v v
SCAN v —
Md starych zafizeni 4 v
Kontrola vysilani v -
TX600-Support v =
Auto-Search-to-Send v 4
Sklonomér v =
Senzor pohybu v -
Zivotnost baterii min. 400 h min. 200 h
Ergonomicky tvar v 4
Displej z tvrzeného skla v v
Popruhy na noseni Zluty tisk zeleny tisk
Poutko na ruku v v
Moznost aktualizace v v

120] 06/15

VAROVNE HLASKY

KOD (E) POPIS INSTRUKCE
Displej nezobrazuje zadné udaje. Zkontrolujte baterie (polaritu a napéti),
pfipadné je vymérite. Pokud i po vyméné
baterii displej nezobrazuje zadné udaje,
nechte pfistroj opravit v autorizovaném
servisnim centru.
E1 Vyhledavac je omezené funkéni. Predejte sviij vyhledavac do
autorizovaného servisniho strediska.
E2 Vyhledavac je omezené funkéni. Opakujte postup ve volném prostranstvi bez
E3 Vysilaci a pfijimaci funkce jsou omezeny. | rusivych vlivi (venku). Zkontrolujte, zda vase
Ea bezprostiedni okoli neni zaruseno (vysilace,
mobilni telefony). Pokud se varovani zobrazi
znovu, predejte svij vyhleddvac do
autorizovaného servisniho strediska.
E5 Vyhledavac neni funkéni - Predejte sv(j vyhleddvac do
ukoncete vasi tiru autorizovaného servisniho stfediska.
E6 Vyhledavaé je omezené funkéni. Vysilaci | Predejte svij vyhledava¢ do
maci funkce jsou omezeny. autorizovaného servisniho strediska.
E8 Vyhledavaé je omezené funkéni. Vysilaci | Predejte svij vyhledava¢ do
a pfijimaci funkce nejsou omezeny. autorizovaného servisniho strediska.

- .

SKLADOVANI | CISTENI

Uskladnéte vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT vzdy pfi pokojové teploté (15 ° C-25 ° C) na suchém misté.
Vyjméte baterie, pokud se pfistroj delsi dobu nepouzivd (napf. v 1été). NepouZivejte agresivni Cistici

prostiedky, kovové tkaniny na ¢isténi povrchu.

06/15 121
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ZARUKA | SERVIS

PIEPS SERVISNi PORTAL
Service Portal PIEPS je bezplatna on-line sluzba firmy PIEPS. Vase vyhody:

o Prodlouzeni zaruky
* Registrace zafizeni
* Informace o nejnovéjsich aktualizacich softwaru
o Zakladni znalosti svych registrovanych produktt

Pottebujete-li dal3i informace, prosim, kontaktujte nas na support@pieps.com

PIEPS bezplatné prodlouzeni zaruky pro pfistroje PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ze dvou na pét let. Registrujte se
online na www.pieps.com a ziskejte certifikit na prodlouzeni zaruky na dobu 5 let od data nakupu. Vyhnete se
tim pfipadnym komplikacim spojenym s opravami. Zaruka mize byt bezplatné prodlouzena béhem prvnich tfech
mésich od data nakupu.

Zarucni podminky: vyrobce ruci za chyby materialu a vyroby na zafizeni po dobu dvou let od data prodeje zaruka se
nevztahuje na poskozeni vlivem nespravného pouziti, pddem vyrobku, nebo rozebranim vyrobku neautorizovanou
osobou-jakédkoliv zodpovédnost za dalsi plynouci poskozeni je vyloucena -zaruku uplatiujte - se stvrzenkou o
nakupu - u pfislusného prodejce PIEPS.

OSVEDCENIi A SHODA c € E

Schvileni:

Vyrobce: Pieps GmbH;Zemé plvodu: Rakousko;Typ zafizeni: PIEPS DSP02;Zafizeni odpovidd normé ETS 300718
WEEE 2002/96/EC ;Kanada: IC: 7262A-DSP02;USA: FCC ID: REMDSPO2;Toto zafizeni vyhovuje paragrafu 15
FCC pravidel a RSS-210. ;Provoz zafizeni podléha nésledujicim dvéma podminkdm: 1) zafizeni nesmi zpiisobovat
skodlivé ruseni a 2) zafizeni musi pripustit jakékoliv ruseni, vcetné ruseni, které by mohlo docasné omezit jeho
vlastni funkci. Varovani: jakékoli zmény a Upravy, které nejsou vyslovné povoleny vyrobcem, mohou zrusit
opravnéni uzivatele obsluhovat dané zafizeni.

Prohlaseni o shodé:

Pieps GmbH mistopfisezné prohlasuje, ze pfistroj PIEPS DSPO2 splfiuje viechny pozadavky a pfedpisy smérnice
1999/5/EC! Prohlaseni o shodé je k dispozici na internetu: http://www.pieps.com/certification

Vyrobce, Prodej a servis:

Pieps GmbH, Parkring 4, 8403 Lebring, Austria, office@pieps.com, www.pieps.com

Vsechny informace jsou poskytovdny bez zdruky: 06/2015.

122]06/15 Nejnovéjsi verzi pfirucky naleznete na www.pieps.com
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MILY PRIATEL ZIMNYCH SPORTOV!

BlahoZelime Vdm k zakipeniu PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT je plne digitalny 3-anténovy lavinovy vyhladdvac pre rychlu a
efektivnu kamaratsku pomoc. Vdaka vyuzitiu najnovsich technolégii digitdlneho spracovania
signalov (DSP = Specidlny digitalny signdlovy procesor) a vdaka elektronickému systému s
tromi anténami, vynika PIEPS DSP PRO/DSP SPORT vynimo¢nym dosahom a uzivatelsky velmi
jednoduchym zachrannym postupom, a to aj v pripade niekolkych zasypanych os6b. Vas PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT je vybaveny funkciou Intelligent Transmitter, ktord poskytuje uzivatelovi
maximalnu podporu v rezime vysielania, a vdaka tomu budete ndjdeni rychlejsie!

Ziadny - ani $pi¢kovy lavil y vyhladavaé PIEPS DSP PRO/DSP SPORT, Vas
neméze ochranit pred Iavmou' Dobra znalost lavinovej prevencie ma rovnako zasadny
vyznam, ako pravidelny prakticky ndcvik lavinovej zachrany. Instrukcie a postupy popisané v
tejto prirucke sa vztahujd len na vyuzitie lavinového vyhladavaca PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.
Zakladné pravidla spravania sa v pripade lavinovej nehody - ktoré sti popisané v $pecializovanych
publikacidch a preberané vo vycvikovych kurzoch - musite ovladat perfektne a bez zavahania

DSP SPORT

1 LCD-displej (podsvieteny) 6  Reproduktor 12  Aktudlna vysielacia anténa
2 Hlavny prepina¢ 7  Smerovy ukazovatel 13 Zobrazenie metrov v rezime SCAN *
OFF-SEND- SEARCH 8 Ciselné informacie 14  Meranie frekvencie *
3 Poistny zamok 9 Stav batérie 15 TX600-Modus *
a Tla¢idlo PREHLADAVAT (SCAN) * 10 SEND - displej 16  Sklonomer *
5 Tlatidlo OZNACIT (MARK) 11 Pocet zasypanych oséb 17  Kontrolka vysielania
* Len pre DSP PRO 06/151123



RYCHLY $START V TROCH KROKOCH

Vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT je po

vybaleni okamdzite pripraveny k pouZitiu!

Krok 1:

Oblecte si popruhy pre
prenasanie, ramenn slucku
nasadte cez hlavu a rameno.
Telesné popruhy vedte okolo
chrbta a nastavte rychlospojkou
na spravnu dizku.

Krok 2:

Zapnite PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT (SEND) a ¢akajte na
vysledky automatického testu
funkénosti.

Krok 3:

Pripnite PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT do prenosnych
popruhov a moézete vyrazit.

VAROVANIE!

Uroveri hlasitosti lavinového
vyhladdvaca méze byt az 100
dB (decibelov), a mébzZe spésobit
poskodenie sluchu! Uistite sa, Ze
vzdialenost lavinového vyhladdvaca
od vasich usi je vzdy aspori 50 cm!

124]06/15

Doporucenie pre nosenie: PIEPS vam odporica
pouzivat pre nosenie PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT dodané popruhy. Neoprénovy material je
vodoodpudivy, pre kontrolu funcnosti sa mozete
pozriet na kontrolku vysielania, ,rychlo-odopinaci
systém" vam v pripade nudze umozni pouzit PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT velmi rychlo. Pristroj noste
vzdy displejom k telu (pozri obrézok).

»Quick-Pull-System*

K dispozicii je tiez moznost nosit PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT s pomocou doddvaného putka na ruku.
V tomto pripade moézete mat pristroj v bezpecne
uzatvdratelnom vrecku nohavic bez ochranného
puzdra. Aby ste svoj PIEPS DSP PRO/DSP SPORT pri
hladani nestratili, navlecte a zafixujte pdtko na ruku.

ZAPNUTIE | AUTOMATICKA KONTROLA PRiISTROJA

Stlacte zamok hlavného prepinaca a posunte hlavny prepina¢ do pozicie ,SEND" (vysielanie)
alebo ,SEARCH" (vyhladdvanie). PIEPS DSP PRO/DSP SPORT je teraz zapnuty v rezime
vysielania alebo vyhledavania.

Potom (po zapnuti) uskutocriuje PIEPS DSP PRO/DSP SPORT automatické otestovanie
funkcnosti. Testujd sa vysielacie frekvencie, nastavenie antén, zosiliiovacov a procesora, a na
displeji sa objavi oznacenie instalovanej verzie firmwareV priebehiu tohto automatického
testu majte VA3 pristroj vzdialeny aspof 5 metrov od inych lavinovych vyhladdvacov, ¢i dalsich
elektronickych alebo magnetickych zariadeni.

Ak bola automaticka kontrola pristroja (spesnd, zobrazi sa na displeji ,OK". V pripade, ze bola
detekovand porucha pristroja, zaznie vystrazny signdl a na displeji sa zobrazi ,E" a ciselny kod
chyby (pozri tabulku v odseku chybové hlasky).

Ak sa tato chybové hldska zobrazuje aj v prostredi, kde neméze dochadzat k interferenciam s okolim,
nie je Vas lavinovy vyhladavac pripraveny na pouzitie. Obrétte sa prosim na zakaznicky servis.

/

ok Y

Zobrazeni Zobrazeni Zobrazeni verzie

verzie verzie “Automaticky
LAutomaticky test funkcnosti-
test funkcnosti Chyba"
- OK"

KONTROLA PRiISTROJA | KONTROLA SKUPINY

Aj napriek tomu, ze je vas vyhladava¢ vybaveny rozsiahlym automatickym testovanim,
PIEPS odportica vykonat kontrolu vyhladdvaca pred kazdou tirou! Vas PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT je vybaveny funkciou group-check (kontrola skupiny). Kontrola je jednoduchd
a efektivna. Testuje, Ci partnersky vyhladavac vysiela a Ci je frekvencia v silade s normami.
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KONTROLA PRiISTROJA | KONTROLA SKUPINY

Aktivacia funkcie group-check:

1. Zapnite PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
(pozicia SEND).

2. Pockajte, az sa na displeji zobrazi ,CH"
(CH = CHECK).

3. Stlacte tlacidlo MARK a podrzte tlacidlo.

Funkcia group-check je aktivna tak dlho, kym
je tlacidlo MARK stlacené. Pre ukoncenie
funkcie group-check uvolnite tlacidlo MARK.
Po odpocitani troch sekind, sa vds PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT automaticky prepne do
rezimu SEND. Pocas odpocitavania, je mozné
funkciu group-check znovu aktivovat.

Maximalny dosah v rezime
group-check je jeden meter!

Urobte ,velky" test vyhladavaca:

(1) Kontrola prijmu
Veddci skupiny SEND-mode Vysiela vyhladavac?
Vsetci ostatni SEARCH-mode Prijimaju vyhladavace?

(2) Kontrola vysielania

Veddci skupiny — Kontrola skupiny:

Prijima vyhladavac?

Vsetci ostatni — SEND-mode: Vysielajui vyhladavace?

TIP! Kontrolu prijimania mozno
kombinovat s testom merania rozsahu
vo velkej vzdialenosti

126 06/15
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H Ok £~
Zariadenie Zariadenie Frekvencia
neodosiela vysiela mimo predpisany
alebo je rozsah

vzdialenost
prilis dihd (> 1 m)

& SEARCH

e
5-50m ﬂ
Q‘-SEMCH SEND =

VYSIELANIE (SEND MOD)

/’F’.-—- -
Stlacte zamok hlavného prepinaca a posunte hlavny prepina¢ do \\\\-
pozicie SEND (vysielanie). Na displeji pristroja sa zobrazi symbol \ ’
vysielania, zostavajlica kapacita batérii a vysielacia anténa. Svietiva

didda (LED) zacne blikat synchronne s ¢asovanim vysielaca. ‘ I

-

Po celt dobu tiry majte pristroj v rezime vysielania (SEND). PIEPS PR

DSP PRO/DSP SPORT bude neustdle vysielat signal, ktory méze byt

detekovany vsetkymi druhmi lavinovych pristrojov (podla normy EN

300718). |

Inteligentny prijima¢ - maximalna podpora v SEND méde (vysielanie)

Vo vysielacom méde pracuji na pozadi funkcie,
ktoré v pripade ntidze pomahaju k lahsiemu a rychlejsiemu najdeniu.

Automatické prepinanie antény

Maximalny rozsah, v ktorom méZe zdchranca lokalizovat so svojim lavinovym pristrojom PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT je velmi zavisly na sile signalu vysielaca. Ak je vysielacia anténa negativne
ovplyvnena prostrednictvom externych ruseni (napr. mobilny telefén), je rozsah prijmu lavinového
vyhladdvaca priamo ovplyvneny (znizenie az 0 30% a viac).

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT vidy vysiela najsilnejSou anténou,

aby bolo mozné zachytit vysielany signal v co najvdcsej vzdialenosti!

iPROBE-Support

PIEPS iPROBE je elektronicka sonda s funkciou automatickej deaktivacie vysielania najdeného
pristroja (vybaveného funkciou iPROBE Support) a optickym a akustickym navadzanim k cielu. Tym
je vyrieSeny mozny problém prekryvania signdlov a na displeji vasho vyhladavace sa automaticky
zobrazi dalsi najsilnejsi signal (bez znizenia maximalneho dosahu vasho pristroja!)

PIEPS iPROBE Support maximalne pomaha pri hladani viacerych zasypanych.

* Vyhladavace s iPROBE Support: PIEPS DSP PRO, PIEPS DSP SPORT,
PIEPS DSP (so Softvérom verzia 5.0 alebo vyssim), PIEPS DSP TOUR, PIEPS FREERIDE

Viac informdcii ndjdete na www.pieps.com.
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NEHODA

Zasypany ma tym vacsiu Sancu na zachranu, ¢im viac jeho kamaratov z danej skupi-
ny nebolo zasiahnutych lavinou, a ti pracuju efektivne ako tim na jeho vyhladani a
vykopani. V pripade lavinovej nehody je ddlezité: ZACHOVAT POKOJ, POZOROVAT
a VYHLASIT POPLACH.

Zostante pokojny a @ Vyhladanie zasypanych
vyhodnotte situaciu Hladanie signdlu (zrak + sluch, vyhladavac)
Existuju nejaké dalsie rizika? Hrubé vyhladavanie

Kolko ludi bolo zasypanych? (zacina zachytenim prvého signalu)

Urcte primarnu oblast vyhladavania! Blizke vyhladavanie (zacina v blizkosti 5 m

na povrchu lavinového nanosu)

Volajte tiesiiova linku: Presné dohladanie (systematické sondovanie)

max. 2 mintty

Cislo 140 (Rakusko), 1414 @ Systematické vylkopavanie
(Svajéiarsko), 118 (Taliansko), @ Prva
15 (Francizsko), 112 (EU) rva pomoc

@ Zachrana a transport

1
50

Pohladom sledujte
povrch lavinisté,
displej pristroja sa
nachddza v spodnom
thlu pohladu.

' - -t -

VYSLEDNA
PRESNOST

RYCHLOST
VYHLADAVANIE
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VYHLADAVANIE (SEARCH) | DETEKCIA SIGNALU

Stlacte zamok hlavného prepinaca a posurite hlavny
prepinac do pozicie ,SEARCH" (vyhladavanie).

®

Pozorne si prezrite drahu laviny a zapamditajte si co
najlepsie, kde bol zasypany strhnuty lavinou (1) a
kde bol poslednykrat videny (2). Predizenie priamky
definovanej tymito bodmi indikuje smer toku laviny (3).
Primarna oblast hladania ja napravo a nalavo od tejto
priamky.

©)

Ay mmmmenammmm e X

1 Bod strhnutia lavinou
2 Bod zmiznutia v lavine
3 Smer toku laviny

Teraz zacinate hladat a snazite sa zachytit signal, vysielany lavinovym pristrojom zasypaného. PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT ma kruhovy dosah, preto akondhle zachytite prvy signal, ihned na displeji
indikuje smer a vzdialenost k zasypanému (bez nutnosti dlasich tkonov). Akékolvek signély od
vysielajucich pristrojov, ktoré sa nachddzaji v dosahu Vasho vyhladavaca, st ihned detekované. Aby
ste zachytili prvy signal, prejdite ¢o najrychlejsie urcent oblast vyhladavania tak, aby ste dodrzali
vyrobcom odporticant Sirku pasma vyhladavania. Odporicana sirka pasma vyhladavania je 60 m pre
PIEPS DSP PRO / 50 m pre PIEPS DSP SPORT.
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Jeden zachranca pri Jeden zéachranca pri Hladanie signalu - o
yhladéavani signalu na lyZiach vyhladavani signalu peso viac zachrancov ~

DOLEZITE! Vsetci zicastneni (vrdtane napr. pozorovatelov) si musia prepnit svoje lavinové
vyhladédvace do rezimu vyhladdvania (SEARCH). Vidy sa presvedcte, Ze sa v blizkosti prehladdvanej
oblasti nenachddzaju Ziadne elektronické zariadenia (napr. mobilné telefény, rddioprijimace, atd.),
alebo velké kovové predmety.

06/15 1129



HRUBE VYHLADAVANIE BLiZKE DOHLADANIE

okamihu, ke et zasypanycl ste blizsie ako 5 metrov k miestu zasypania, je doporucené znizit rychlost pohybu
1) V okamihu, ked PIEPS DSP PRO/DSP SPORT Pocet jch 1) Ak ste blizgie ako 5 k mi ypania, je doporuéené znizit rychlost pohyb
zachyti signdl, objavi sa na displeji pribliznd vzdialenost (50 cm/s). Udrzujte PIEPS DSP PRO/DSP SPORT co najblizsie k povrchu snehu, aby ste ¢o

a smer k zasypanému. Pocet zasypanych os6b v 1‘ 1‘ 1‘ najviac skrétili vzdialenost medzi lavinovymi pristrojmi.

dosahu pristroja udévaju ikony postaviciek na displeji. I1ys 195 1ys

V okamihu, ked PIEPS DSP PRO/DSP SPORT zachyti i [ A | [ (2) Aby nedochéddzalo k zmatkom, je pre vzdialenosti mensiu ako 2 metre k zasypanému
signdl, objavi sa na displeji pribliznd vzdialenost a Jeden dvaja traja i?iZZ'm indikacia smeru vyhladavania vypnuta. Urobte poslednd presnt korekciu smeru pred tym,
smer k zasypanému. Pocet zasypanych oséb v dosahu nez st smerové Sipky potlacené.

pristroja udavaju ikony postaviciek na displeji. Za _

pomoci Udajov na displeji (smer a vzdialenost) sa @”””“’""‘"’"’" (3) Znovu znizte rychlost pohybu (10 cm/s). Poybujte sa v tomto smere. Ak sa naclitand
priblizujte  k najsilnejsiemu  zachytenému signdlu 1: vzdialenost zacne znovu zvacsovat, vratte sa k bodu s najmensou vzdialenostou. Z tohto

pozdlz magnetickych silociar.
indikovant vzdialenost. Opat pokracujte kym vzdialenost klesd az novo najdeného miesta
s minimalnou vzdialenostou opakujte vyssie uvedeny postup vyhladavania v krizi, az nie je
mozné najst smer s poklesom vzdialenosti. Pocas krizovych pohybov netocte s pristrojom

. - bodu pokracujte dalej kolmo na doterajsiu drahu (do kriza - 90 °), s cielom ndjst este nizsiu
138 138 138

(2) Pohybujte sa tym smerom, ktory udava Vas PIEPS -
DSP PRO/DSP SPORT. Indikovana vzdialenost by sa VEAVO DOPREDU VPRAVO

mala postupne zmensovat. Ak sa uddvand vzdialenost
zvdciuje, je nutné zmenit smer priblizovania o 180 °, tj
otocte sa ¢elom vzad a pokracujte opacnym smerom.

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Bez ohladu na poziciu zasypaného, PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT ukazuje iba jedno minimum!
Blizke dohladévanie je sprevadzané dynamickym akustickym signdlom: ¢im blizsie tym

rychlejsi signal / vyssi ton.

. .
SRR Tns
. '/ - o
N a” -z
i |I o€ § w
/ “‘*‘J DOLEZITE! !
4 !
EH--_—-’/ = Pri vyhladdvani zasypanych
= @ 0s6b zachovajte klud, Délezité! rred potlacenim smerovych sipok, musi Délezité! Zabrdrite roztrzitym
6&; e intenzivnu koncentrdciu byt presne vykonand poslednd korekcia vzdialenosti. pohybom (pohybujte sa priblizne
q,,_j a zabrdrite undhlenym Skrétite tym cas dohladdvania zasypaného pri 10 cm za sekundu), neobracajte a
pohybom! ndslednych pohyboch do kriza. V pripade velkej hlbky netocte s pristrojom.

zasypaného by sa mohlo stat, Ze minimdlna indikdcia
smeru je vacsia ako 2 m!
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VIAC ZASYPANYCH

Velmi prepracovany rezim vyhladavania viacerych zasypanych je zaloZzeny na oddeleni
signalov pomocou digitalneho signalového procesora (DSP).

(1) Ak je v dosahu pristroja viacero zasypanych, pristroj ich pocet indikuje
poctom malych postaviciek na displeji.

(2) PIEPS DSP PRO/DSP SPORT Vas za¢ne automaticky smerovat k najsilnejsSiemu
zachytenému signdlu.

(3) Po lokaliz4cii (najdeni) zasypaného, stlacte tlacidlo oznacit (MARK) po dobu troch sekind,
na danom mieste lokalizacie. Oznaceny signdl bude teraz potlaceny. Ak je signal vysielaca
uspesne potlaceny, prislusna postavicka na displeji sa zobrazi v ramceku.

(@) PIEPS DSP PRO/DSP SPORT Vds za¢ne automaticky navadzat k dalsiemu zasypanému.

(5) Pokracujte dalej uvedenym postupom, az lokalizujete vSetky zasypané osoby.

Pokial nie st v prijimanom pasme dalsie signdly, na displeji sa zobrazi ,No signal”.

Oznacenie najdeného je mozné
uskutocnit vo vzdialenosti do 5 m od
vysielajiceho  pristroja.  Oznacenie
dalSieho  zasypaného je mozné
uskutocnit  najskér  po  uplynuti
3 sekind od predchadzajiceho
oznacenia. Ak nie je toto pravidlo
dodrzané, pri stlaceni tlacidla ,MARK"
sa ozve varovny zvuk.

-

Pocet moznych

I qS oznaceni:
e,

max 5 vysielacov,
3 st zobrazené na
- displeji
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VIAC ZASYPANYCH

Zmazanie oznacenia (MARK) jednotlivych potlacenych signalov:
Pre resetovanie jednotlivych signélov stlacte tlacidlo MARK po dobu 3 sekind.

Zmazanie oznacenia (MARK) vsetkych potlacenych signélov:

Pre resetovanie funkcie MARK, prepnite vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT do rezimu vysielania
(SEND) a spat do rezimu SEARCH. S PIEPS DSP PRO/DSP SPORT mozete resetovat funkcie
MARK tiez v dalej popisanom rezime SCAN. Vietky informécie o potlacenych signdloch budu
vymazané a vy mozete opat pouzit tlacidlo MARK.

Mod starych zariadeni: Starsie analdgové vysielace vysielaji okrem digitdlneho pulzného
signalu tiez slaby nepretrzity signal, ktory méze mat vplyv na oddelenie digitélneho signalu. vV
takychto pripadoch mézete zachytit na kratku dobu viac signalov, nez v skutocnosti existuje - na
displeji ,pocet zasypanych" zacne blikat (zobrazenie ,old device mode"). Ak chcete potlacit
(MARK) tieto vysielace, dodrzte vzdialenost vacsiu ako 1 meter.

T etk

signdl bez trvalej nosnej frekvencie signdl s trvalou nosnou frekvenciou

DOLEZITE! Funkcia MARK md fyzikélne a technické obmedzenia. To plati pre vietky vysielace s
funkciou MARK! V praxi dochddza k obmedzeniu vykonu, znizenym prekryvanim signalu. Viac informdcif
mozZno ndjst na www.pieps.com.

PIEPS pomocou systému PIEPS SAFETY (digitalny PIEPS vyhladdvac a elektronickd sonda
PIEPS iPROBE) poskytuje 100% technické riesenie pre viacndsobné zasypania. S digitalnym
lavinovym vyhladdvacom Pieps v kombindcii s Pieps iPROBE alebo iPROBE ONE mozno
vyriesit viacndsobné zasypanie bez znizenia vykonu! Pozri tieZ kapitolu ,iPROBE Support”.
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SEKUNDARNA LAVINA | AUTO-SEARCH-TO-SEND

Sekundarna lavina je lavina, je lavina ktord pride v Case zachrany zasypanych ludi . V tomto
pripade zachranca v okamihu prepina z rezimu vyhladavania do fezimu SEND.

Funkcia Auto-Search-to-Send prepne PIEPS DSP PRO/DSP SPORT automaticky zmédu SEARCH
do rezimu SEND. Automatické prepnutie PIEPS DSP PRO je podmienené uplynutim urcitého
Casu bez pohybu. PIEPS DSP SPORT sa prepne bez ohladu na pohyb po uplynuti urcitého casu.

Tato funkcia je od vyroby nastavena ako neaktivna. Aktivaciu tejto funkcie uskutocnujd
autorizované servisné strediské PIEPS. Viac informdcii najdete na www.pieps.com.

PIEPS upozorfiuje, ze funkcia Auto-Search-to-Send nepoméze, ked zichranca v pripade
sekundarnej laviny strati svoj vyhladdvac. Iba ak ma zichranca pri sebe aktivny vysielac, je
spravne vybaveny v pripade sekundarnej laviny.

PIEPS BACKUP: PIEPS odporica deaktivovat Auto-search- —
to-send funkciu v kazdom vyhladavaci a namiesto toho pouzit
nudzovy vysielac - napriklad PIEPS BACKUP. T

b -
i}

PIEPS BACKUP je zdlozny mini vysielac (frekvencia 457 kHz), ktory [ Ei

nosite spolu s vasim lavinovym vyhladdvacom priamo na tele, a ktory

zacne vysielat v pripade niidze. Vdaka tomu PIEPS ako prvy pontika | E

100% riesenie pre pripad zasypania zdchrancu dalSou lavinou. [

©
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PIEPS DSP PRO - FUNKCIE NAVYSE

Nizsie popisanymi funkciami disponuje iba PIEPS DSP PRO. Takéto funkcie nie st dostupné pri
modeli PIEPS DSP SPORT.

1. PREHLADAVAT (SCAN)

V rezime vyhladdvania stlacte tla¢idlo PREHLADAVAT (SCAN) a Vas pristroj zacne prehladavat
priestor vo svojom dosahu. Pocas prehladavania stojte na mieste a pristroj drzte kludne v jednej
polohe. Pristroj Vdm uda prehlad o vSetkych zasypanych v dosahu, rozdelenych do nasledujtcich
troch skupin:

l:Jdaj 1: do vzdialenosti cca 5 m
Udaj 2: do vzdialenosti cca 20 m
Udaj 3: do vzdialenosti cca 50 m

50m

Skor oznacené pozicie zasypanych (a N
teda potlacené signdly) si anulované a -3
Vy teda mozete zacat oznacovat (WARK) -
najdenych zasypanych znova. 20m
Znovu stlacte tlacidlo SCAN na
zastavenie funkcie SCAN. -

o™ 5

DOLEZITE! AL ste lokalizovali
vsetkych zasypanych, vzdalujte sa od
daného miesta liicovito a pouzivajte
funkciu prehladdvat (SCAN), aby ste
sa uistili, Ze ste nevynechali Ziadneho
zasypaného. 1 Jeden vysiela¢ do vzdialenosti cca 5m

2 Jeden dalsi vysiela¢ medzi 5a 20 m

3 Dva alebo viac vysielacov medzi 5a 20 m
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PIEPS DSP PRO - FUNKCIE NAVYSE

2. KONTROLA VYSIELANIA

Vysielanie lavinového pristroja musi byt v silade s normou EN300718. Najdélezitejsimi
parametrami st frekvencie, dlzka vysielacieho pulzu a pocet vysielacich pulzov. Parametre mimo
predpisany rozsah mézu sposobit zdvazné obmedzenia pri vyhladavani takéhoto pristroja!

Pokial funkcia ,GROUP CHECK" (vid KONTROLA PRISTROJA / KONTROLA SKUPINY) overuje
len to, i pristroj vysiela a na akej frekvencii, PIEPS DSP PRO umoziiuje komplexnu kontrolu
parametrov vysielania:

Aktivacia funkcie kontrola )
parametrov vysielania: P ' ~, '
1. Zapnite vas PIEPS DSP PRO (pozicia SEND) \‘ rt‘ ‘ ’

2. Pockajte pokial sa neobjavi na displeji r r r
,CH" (CH = CHECK) L H L H L H
3. Stlacte a drzte tlacitko SCAN

3 sekundové odpocitavanie

Funkcia je aktivna po dobu stlacenia tlacitka SCAN. Pre ukoncenie kontroly uvolnite tlacitko
SCAN. Po uplynuti troch sekiind sa vas PIEPS DSP PRO automaticky prepne do rezimu vysielanie.
Funkcia mo6ze byt opatovne aktivovana v priebehu odpocitavania 3 sekind.

Poznamka: Presné meranie zaberie trochu ¢asu! Dalsie vyhladévace by sa nemali nachadzat
v okruhu najmenej 5m.

KONTROLA VYSLEDOK

¢ S \
r r N
tH (H —ak -
ak ot ak 2N
Kontrélny méd ~ Viac nez jeden OK: Zariadenie Error: Zariadenie Zariadenie vysiela
vyhladdvac v dosahu vysiela v nevysiela v predpisanom trvaly signdl.
pristroja! predpisanom pdsme, doporucujeme

136 06/15 pdsme. preverit!

PIEPS DSP PRO - FUNKCIE NAVYSE

3. MERANIE FREKVENCIE

V rezime vyhladavania stlacte tla¢idlo PREHLADAVAT (SCAN) a Va3
pristroj zacne merat frekvenciu vsetkych vysielajlcich pristrojov vo
svojom dosahu. Na displeji Vasho PIEPS DSP PRO sa nasledne objavi
Udaj o pristroji, ktorého signdl je najsilnejsi (je najblizsie), vyjadrujuci
odchylku od $tandardnej frekvencie 457kHz. Tato odchylka sa meria v
desiatkach Hz a smerovd $ipka indikuje, ¢i sa jedna o hodnotu + (Sipka
ukazuje doprava) alebo - (Sipka ukazuje dolava).

DOLEZITE! Pred kazdou tirou overte vysielaciu frekvenciu pristrojov
vsetkych castnikov. Podla normy EN300718 musi kaZdy lavinovy
pristroj vysielat signdl v rozsahu 457 kHz + / - 80 Hz. Idedlna a technicky
prijatelnd odchylka neprekracuje + / - 30 Hz.

4. VYHLADAVANIE TX600 SUPPORT

PIEPS TX600 je mini vysielac pre psov, snezné skiitre, ¢i iné vybavenie,
ktory vysiela mimo normou EN300718 stanovené pasmo a moze byt
prijimany kazdym pristrojom PIEPS DSP PRO.

V rezime vyhladavania stlacte po dobu 3 sekind stcasne tlacidla
OZNACIT (MARK) a PREHLADAVAT (SCAN). Va3 pristroj sa prepne do
rezimu vyhladavania TX600 (na displeji sa zobrazi ,TX") a zobrazi Vam
smer a vzdialenost k najblizsiemu TX600 pristroju vo svojom dosahu.
V rezime TX600 su tiez dostupné funkcie MARK, SCAN a meranie
frekvencie. Pre prepnutie spat do Standardného vyhladdvania podla
EN300718, prepnite Vas PIEPS DSP PRO na kratku dobu do rezimu
vysielania (SEND) a spat do rezimu vyhladavania (SEARCH).

DOLEZITE! Pri beinom vyhladivani PIEPS DSP PRO nezobrazuje
pristroje TX600 vo svojom dosahu. Priebeh zdchrannej operdcie nie je nikdy
ovplyvneny. Detekcia signdlu je moznd iba v bezprostrednej blizkosti (<1 m).

b
i i0-

Priklad:
frekvencia meraného
signdlu je 457 kHz +

10 Hz (= 457,010 Hz)
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PIEPS DSP PRO - FUNKCIE NAVYSE BATERIE

5. SKLONOMER Priestor pre napdjacie batérie sa nachddza na zadnej strane pristroja. Bezpecnostnt skrutku

mozno jednoducho vyskrutkovat a zaskrutkovat pomocou mince. Pouzivajte iba batérie typu
PIEPS DSP PRO ma integrovany 3D sklonomer. LRO3/AAA a vzdy vymienajte vietky tri batérie za nové batérie rovnakého typu. Nepouzivajte
Pomocou neho moézete skontrolovat presne sklon svahu: *‘ r‘ dobijacie akumuldtory a vzdy mente vsetky batérie naraz!

1) Polozte lyziarsku palicu v smere spadnice svahu v mieste, kde chcete

merat sklon. I 3 ? Indikdcia stavu batérii je zalozena na merani ich aktualneho napatia. Teplota ovplyviuje napatie
2) Vrezime SEND stlacte tlacidlo SCAN po dobu 3 sekiind. batérii. Pri prechode zo studeného vonkajsieho prostredia do tepla (napr. chaty) sa kapacita
3) Polozte PIEPS DSP PRO vedla palice. Zobrazi sa uhol sklonu. batérii v urc¢itom rozsahu prirodzene obnovuje.

Displej sa po 20 sekundach automaticky prepne do SEND médu.

PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
Déle&ité! Pocas merania PIEPS QSP PRO v/ysie/a. Pre pripad nudze, vke/by B | 3/3 plnd 400-250 h SEND 200-120 h SEND
£ i sl PE7S opoic iondat, e nbepenc [ 25 pni | 30200 s 20600 sev0
B—%| 1/3 plna 120-20 h  SEND 60-20 h SEND
—=F | prdzdna 20 h SEND (+10°C) + 1 h SEARCH (-10°C)
#:I prazdna, blikanie posledna rezerva, pristroj sa ¢oskoro vypne.

AKTUALIZACIA SOFTWARU

DOLEZITE! Pokial pristroj dihsiu dobu nepouZivate (napr. v lete), vyberte z neho batérie.
Na poskodenia vzniknuté vytecenim batérii sa nevztahuje zdruka.

Y
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT moéze byt pripojeny k pocitacu za ucelom 1’, Y

testovania alebo aktualizicie firmware. Myslime na Vasu bezpecnost, preto Ve
nds$ tim vyvojérov neustéle pracuje na zlepseni vlastnosti nami dodévanych 38 Elektromagneticka kompatibilita (EMC) a automatické prepinanie antény PIEPS:
pristrojov a zohladriuje vo vyvoji vietky nase skisenosti z pohybu v horéch. M Lavinové vyhladévace su zariadenia velmi citlivé na eletrické a magnetické vinenie, ktoré
U kazdého PIEPS DSP PRO/DSP SPORT mozno aktualizovat firmware na | | negativne ovplyviiuje ich vlastnosti. Preto vietci vyrobcovia lavinovych vyhladédvacov
poslednt dostupni verziu. Ak mate zaujem o kontrolu alebo aktualizaciu odportéaji dodrziavat minimélnu vzdialenost medzi vyhladdvacom a elektronickymi,
firmware PIEPS DSP PRO/DSP SPORT, kontaktujte niektoré zo servisnych magnetickymi alebo kovovymi predmetmi (napr. radiostanice, mobilny telefén, MP3
stredisk PIEPS. prehravace, zvazok klticov)!
Ako mozete overit verziu software vo Vasom pristroji? PIEPS odporti¢a: Minimalna vzdialenost v rezime V'YSIELANIE: 20 cm | VYHLADAVANIE: 50 cm
Pocas zapnutia sa objavi oznacenie verzie firmware na displeji Vdsho pristroja.
Vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ma automatické prepinanie antény: Ak sa vyskytne
Viac informdcii o PIEPS software ndjdete na www.pieps.com. externé rusenie, prepne sa vysielanie na menej ruent anténu. Dalsie informécie sd v
kapitole ,Inteligentny prijimac".

J
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TECHNICKE PARAMETRE

OZNACENIE VYROBKU
Vysielacia frekvencia

PIEPS DSP PRO
457 kHz (EN 300718)

PIEPS DSP SPORT
457 kHz (EN 300718)

Zdroj energie

3 batérie, alkalické (AAA)

3 batérie, alkalické (AAA)

Zivotnost batérii rezime

min. 400 h vo vysielacom rezime

min. 200 h vo vysielacom

Najvicsi dosah

60 m

50 m

Sirka prehladavaného pasma

60 m

50 m

Rozsah teplot

-20°C az +45°C

-20°C az +45°C

Hmotnost

198 g (vratanie batérii)

198 g (vratanie batterii)

Rozmery (LxWxH)

115 x 75 x 28 mm

115 x 75 x 28 mm

ROZDIELY MEDZI PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
3 prijimacie antény v v
Maximalny dosah 60 m 50 m
Sirka prijimacieho pdsma 60 m 50 m
Kruhovy tvar prijmu v 4
Kontrola skupiny v 4
Inteligentny vysielac:

* Auto-Antenna-Switch 4 4

* IProbe-Support

MARK v 4
SCAN v —
Méd starych zariadeni v 4
Kontrola vysielania 4 —
TX600-Support v =
Auto-Search-to-Send v v
Sklonomer v =
Senzor pohybu v —
Zivotnost batérii min. 400 h min. 200 h
Ergonomicky tvar v v
Displej z tvrdeného skla v v
Popruhy na nosenie Zltd tla¢ zelena tla¢
Putko na ruku v v
Moznost aktualizacie v v
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VAROVNE HLASKY

KOD (E) POPIS NSTRUKCIE

Displej nezobrazuje Ziadne udaje. Skontrolujte batérie (polaritu a napétie),
pripadne ich vymente. Ak aj po vymene
batérii displej nezobrazuje Ziadne udaje,
nechajte pristroj opravit v autorizovanom
servisnom centre.

E1 Vyhladavac je iba omedzene funkény. Odovzdajte svoj vyhladava¢ do

autorizovaného servisného strediska.

E2 Vyhladavac je obmedzene funkcny. Opakujte postup vo volnom priestranstve

E3 Vysielacie a prijimacie funkcie st bez rusivych vplyvov (vonku). Skontrolujte,

Ea obmedzené. Ci vase bezprostredné okolie nie je ruseno

(vysielace, mobilné telefony). Ak sa
varovanie zobrazi znovu, odovzdajte svoj
vyhladévac do autorizovaného servisného
strediska.

E5 Vyhladavac nie je funkény - Odovzdajte svoj vyhladava¢ do
ukondite vasu tiru. autorizovaného servisného strediska.

E6 Vyhladéavaé je obmedzene funkény. Odovzdajte svoj vyhladavac do
Vysielacie a prijimacie funkcie st autorizovaného servisného strediska.
obmedzené.

E8 Vyhladavaé je obmedzene funkény. Odovzdajte svoj vyhladava¢ do
Vysielacie a p acie funkcie nie autorizovaného servisného strediska.
st obmedzené.

SKLADOVANIE | CISTENIE

Uskladnite vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT vzdy pri izbovej teplote (15°C-25°C) na suchom
mieste. Vyberte batérie, ak sa pristroj dlhsi ¢as nepouziva (napr. v lete). Nepouzivajte agresivne

Cistiace prostriedky, kovové tkaniny na cistenie povrchu.
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ZARUKA | SERVIS

PIEPS SERVISNY PORTAL

Service Portal PIEPS je bezplatnd on - line sluzba firmy PIEPS .
Vase vyhody :

o Predlzenie zaruky

* Registracia zariadenia

e Informdcie o najnovsich aktualizaciach softvéru

 Zékladné znalosti svojich registrovanych produktov

Ak potrebujete dalsie informacie , prosim , kontaktujte nés na support@pieps.com

PIEPS bezplatné predizenie zaruky pre pristroje PIEPS DSP PRO/DSP SPORT z dvoch na pét rokov. Registrujte sa
online na www.pieps.com a ziskajte certifikat na predizenie zéruky na dobu 5 rokov od datumu nékupu. Vyhnete
sa tym pripadnym komplikdcidm spojenym s opravami. Zaruka méze byt bezplatne predizena pocas prvych troch
mesiacov od datumu nakupu.

Zarucné podmienky: Vyrobca ruci za chyby materialu a vyroby na zariadeni po dobu dvoch rokov od datumu
predaja. Zaruka sa nevztahuje na poskodenie vplyvom nespravneho pouzitia, padom vyrobku, alebo rozobratim
vyrobku neautorizovanou osobou, akékolvek zodpovednost za dalsie poskodenie je vylicend. Zaruku uplatiujte s
potvrdenkou o nédkupe u prislusného predajcu PIEPS.

OSVEDCENIE | ZHODA C € E

Schvalenie: Vyrobca: Pieps GmbH; Krajina povodu: Rakusko; Typ zariadenia: PIEPS DSP02; Zariadenia zodpoveda
norme ETS 300718 WEEE 2002/96/EC; Kanada: IC: 4710-DSP02; USA: FCC ID: REMDSPO2; Toto zariadenie
vyhovuje paragrafu 15 FCC pravidiel a RSS-210. Toto zariadenie vyhovuje paragrafu 15 FCC pravidiel a RSS-210.;
Prevadzka zariadenia podlieha nasledujicim dvom podmienkam: 1) zariadenie nesmie sposobovat skodlivé rusenie
a 2) zariadenie musi pripustit akékolvek rusenie, vratane rusenia, ktoré by mohlo docasne obmedzit jeho vlastni
funkciu. Varovanie: akékolvek zmeny a tpravy, ktoré nie si vyslovne povolené vyrobcom, moézu zrusit opravnenie
uzivatela obsluhovat dané zariadenie. Vyrobné cislo a certifikacné kddy sa nachddzajui v priestore napdjacich batérii.

Vyhlasenie o zhode: Pieps GmbH Cestne prehlasuje, ze pristroj PIEPS DSP02 spliia vietky poziadavky a predpisy
smernice 1999/5/EC! Vyhlasenie o zhode je k dispozicii na internete: http://www.pieps.com/certification

Vyrobca, Predaj a servis: Pieps GmbH, Parkring 4, 8403 Lebring, Austria, office@pieps.com, www.pieps.com

Distribuicia pre Cesku republiku a Slovensko: TotalOutdoor sro, Podvinny mlyn 2126 / 1, 19000 Praha 9,
info@pips.cz, www.pips.cz

Vsetky informdcie jsou poskytovdny bez zdruky: 06/2015.
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DSP PRO

SPOSTOVANI LJUBITELJ ZIMSKIH SPORTOV!

Zahvaljujemo se vam za nakup PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT je 3-antenska plazovna Zolna narejena za najenostavnejso uporabo
pri reSevanju ponesrecencev. DSP tehnologija (Digital Signal Processing) in tri antenski sistem
omogocajo maksimalni radij iskanja in enostavno upravljanje v primeru mnozi¢nega zasutja.
Funkcija Inteligentnega oddajnika pa vam kar najbolj pomaga v nacinu oddajanja - SEND. Z vaso
zolno PIEPS DSP PRO/DSP SPORT vas bodo nasli hitreje!

Ta naprava vas ne more zas¢ititi pred plazovi! Pridobitev ustreznega znanja o plazovni
varnosti in redna vadba z vso plazovno opremo sta kljucni za izvajanje varnega in ucinkovitega
resevanja. Opisani postopki in navodila se nanasajo le na specificno uporabo vezano na PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT. Osnovnih pravil obnasanja v slucaju nesrece - opisanih v ustreznih publikacijah
in urjenih na treningih oz. vajah - se morate v vsakem primeru dosledno drZati.

DSP SPORT

1 LCD-zaslon (osvetlitev) 6 Zvocnik 12 Trenutna oddajna antena
2 Glavno stikalo OFF (ugasnjeno) 7 Kazalec smeri 13 Kazalec razdalje v metrih pri SCAN*
-SEND (oddajaj) - SEARCH (is¢i) 8 Stevil¢na informacija 14 Meritev frekvence®
3 Odkleni (kljucavnica) 9 Stanje baterije 15 TX600 - nacin*
a SCAN (preiskuj) gumb* 10  Izpis ,SEND" 16 Naklonomer*
5 MARK (oznaci) gumb 11 Stevilo ponesrecencev 17  Kontrolna lucka (oddajanje)
* Samo pri DSP PRO 06/15 | 143



HITER ZACETEK V TREH KORAKIH

_—

Vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT je
pripravljen za uporabo takoj po nakupu!

Korak 1:

Pri oblacenju nosilnega pasu
najprej namestite nosilno
zanko preko glave in rame.
Nato drugo zanko peljite okrog
hrbta, zapnite zaponko in
ustrezno nastavite dolzino.

Korak 2:

Vkljucite PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT in pocakajte
na rezultate zacetnega
samopreverjanja.

Korak 3:

Vstavite PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT v torbico/zep nosilnega
pasu in uzivajte na turi.

OPOZORILO!

Jakost zvoka te naprave lahko doseze
do 100 dB (decibelov) in lahko
povzroci poskodbe sluha! Zato vedno
poskrbite, da bo lavinska Zolna vsaj
50cm oddaljena od vasih uses.
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Priporocila za nosenje: PIEPS priporoca nosenje
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT v posebej oblikovanem
nosilnem pasu. Varnostna lucka za oddajanje je dobro
vidna. Neoprenski material pasu je vodoodbojen,
,Quick pull system" pa omogoca zelo hiter dostop
do PIEPS DSP PRO/DSP SPORT v primeru iskanja. Za
boljso zas¢ito obrnite zolno z zaslonom proti telesu
(poglej sliko).

., Quick-Pull-System*

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT lahko nosite tudi s
prilozeno zapestno zanko, v varno zaprtem hla¢nem
Zepu, tudi brez zascitne torbice. Zapestno zanko med
iskanjem pricvrstite na zapestje in tako preprecite
izgubo naprave PIEPS DSP PRO/ DSP SPORT.

VKLOP | SAMOPREVERJANJE

Pritisnite na gumb odkleni (kljucavnica) in potisnite glavno stikalo v polozaj ,SEARCH" za
iskanje ali v polozaj ,SEND" za oddajanje. Pazite, da je gumb dobro namescen v zaticu. PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT je zdaj v nacinu SEND (oddajaj) ali SEARCH (is¢i).

Med vklopom bo PIEPS DSP PRO/DSP SPORT izvedel obsezno samopreverjanje. Vse pomembne
strojne komponente se dodatno preverijo, prikaze se trenutna razlicica programske opreme.
Med samopreverjanjem morate vzdrzevati vsaj 5 metersko razdaljo do drugih Zoln ali ostalih
elektromagnetnih motenj oz. vplivov.

Ce je samopreverjanje uspe$no, se na ekranu prikaze besedica ,OK". V primeru opozorila
naprave pa se sprozi opozorilni zvocni signal in na ekranu se prikaze ¢rka ,E" v kombinaciji z
varnostno kodo (pregledna tabela v poglavju varnostne kode). Ce se opozorila nadaljujejo tudi
v obmocju brez elektromagnetnih vplivov, PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ni povsem funkcionalen.
Prinesite vaso PIEPS DSP PRO/DSP SPORT v pooblasceni servisni center.

30 [H Ey

Prikaz verzije Prikaz ,Self-check  Prikaz ,Self-

programske (samo preverjanje)  check error
opreme OK" (napaka)"

SKUPINSKO PREVERJANJE

Kljub obseznemu samopreverjanju PIEPS priporoca izvajanje preverjanja zolne pred vsako turo
(kot standardni ukrep)! Vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT je opremljen z napredno funkcijo za
skupinsko preverjanje. Preverjanje je enostavno in ucinkovito. Preverja e partnerjeva zolna
oddaja signal (send control - preverjanje posiljanja) in Ce je frekvenca oddanega signala v skladu
s standardi.
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SKUPINSKO PREVERJANJE NACIN SEND

/,.-' S
Pritisnite na gumb odkleni (kljucavnica) in potisnite glavno ‘ ’\\\
stikalo v polozaj ,SEND". Zaslon bo prikazal simbol za nacin \ ’
AN

Vklop funkcije preverjanja Zolne:

1. Vklopite vaso PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
(polozaj SEND)

2. Pocakajte, da se na zaslonu pokaze ,CH"
(CH= CHECK= pregled)

3. Pritisnite in zadrzite pritisk na gumb MARK

SEND, stanje baterij in oddajno anteno. Obenem zacne simultano
z ritmom oddajnika utripati kontrolna LED lucka.

-
Ko ste na turi, se prepricajte, da imate Zolno ves cas v nacinu ! ‘
LSEND". PIEPS DSP PRO/DSP SPORT bo kontinuirano oddajal
to¢no doloceni signal (457kHz), ki ga lahko zaznajo vse ostale

Funkcija skupinskega preverjanja Zoln bo lavinske Zolne (po EN300718). -

aktivna, dokler boste drzali gumb MARK. Ce
zelite prekiniti to funkcijo, sprostite pritisk
na gumb in po treh sekundah bo va$ PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT avtomatsko preklopil v Inteligentni oddajnik - maksimalna podpora naéinu SEND

nacin SEND. Med odstevanjem lahko funkcijo | | L

skupinskega preverjanja zolne zopet aktivirate. Naprava ne Naprava Naprava odda- V 2olnah PIEPS DSP PRO/DSP SPORT v naginu SEND v ozadju delujejo razli¢ne funkcije, ki
Najvecja oddaljenost Zolne med skupinskim oddzja ali je oddaja Jas frekvenco, pomagajo, da vas bodo v primeru zasutja nasli hitreje in ucinkoviteje.

A . 1 prevec oddaljena ki ni v skladu s
preverjanjem je en meter! (> 1 meter) standardom.

Preklop ,Auto-antenna”

Maksimalen doseg do katerega resevalec se lahko locira PIEPS DSP PRO/DSP SPORT z drugo
B SEARCH zolno, je mocno odvisen od negativnih vplivov zunanjih naprav (npr. mobilnega telefona), saj

neposredno vplivajo na doseg sprejemajoce zolne (zmanjsanje do 30% in celo vec).

Izvedite ,skupinsko" preverjanje PIEPS DSP PRO/DSP SPORT vedno oddaja z najmocnejso

Y A f e : P
Zoln kot je prikazano: A e anteno za kar najvecji doseg sprejemajoce Zolne!
- 5-50m
Kontrola sprejemanja (glej sliko 1) -— ﬂ -
Vodja skupine — Nacin SEND: Naprava oddaja? \SEARCH SEND ?Odpora iPROBE
Vsi Jostay,uEINaém SE‘ARCH. Naprzve SprEJer‘j]aJO? A 111’ ! Zolne s podporo iPROBE bodo pri sondiranju z elektronsko sondo PIEPS iPROBE avtomatsko
& b - deaktivirane. Prekrivanje signalov bo tako odpravljeno in na zaslonu iS¢oce zolne bo avtomatsko
o o prikazan naslednji najmocnejsi signal. Podpora PIEPS iPROBE tako nudi najvecjo pomoc zlasti v
5;’;‘;";:? °dn‘la£as"l£a (gr::ﬂ:"':;’ i)r — primeru zasutja ve¢ oseb. Glej tudi poglavje ,Zasutje ve¢ oseb".
Napjravaigrejema_,up' preverjanje: 2] iy Podpora PIEPS iPROBE vam je v izjemno pomoc v primeru zasutja ve¢ oseb!
¢ M|
Vsi ostali ~Nacin SEND: Naprave oddajajo? ) i | .
o *Zolne s podporo iPROBE: PIEPS DSP PRO, PIEPS DSP SPORT,
| \ SEND @ :_1'!',_, PIEPS DSP (s programsko opremo 5.0 ali vecjo), PIEPS DSP TOUR, PIEPS FREERIDE
A
NAMIG! Konrolo sprejemanja lahko | j'.r W Vec informacij dobite na www.pieps.com
5m

pri vev/ikl razdalji kombiﬁirate s testom -
maksimalnega dosega signala.
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V NUJNEM PRIMERU NACIN SEARCH IN ISKANJE SIGNALA @

Zrtev ima najve¢ moznosti za prezivetje, ¢e ¢cimveéje Stevilo udelezencev ostane nezasu- Pritisnite na gumb odkleni (kljucavnica) in potisnite glavno
tih in pri iskanju ter reSevanju ponesrecencev delajo ucinkovito in enotno kot ekipa. V stikalo v polozaj ,SEARCH".

primeru nesrece je napomembneje : OSTATI MIREN, OPAZOVATI in OPOZORITI OSTALE

RESEVALCE. Opazujte potek plazu in si zapomnite mesta (1.) kje je plaz

odnesel Zrtev in (2.) tocko kjer ste zasutega zadnjic videli.

@ Ostanite mirni in @ Iskanie zasutih (3.) Podaljek teh dveh totk vam bo pokazal smer toka @
- - - ne = . plazu! Primarno obmocje iskanja je levo in desno od nje. i
ocenite situacijo Iskanje signala (OCI+ sluh, Zolna) r
Obstajajo Se ostale nevarnosti? Grobo iskanje (ob prvem signalu) w
Koliko zrtev je zasutih? Fino iskanje (v obmodju signala manjsega od 5m) 1 Tocka zajetja
Dolocite primarno obmodje iskanja. Sistematicno sondiranje 2 Tocka izginotja
. . . . . R 3 Smer toka
@ Polkdli¢ite nujno pomoc: @ Sistemati¢no odkopavanje
klicite 112 (EU) v najkrajsem .
moznem &asu @ Prva pomot¢ Zdaj zacnete z iskanjem prvega signala. PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ima kroZen obseg sprejema
@ Premil na varno mesto - in omogoca prikaz smeri in oddaljenosti prvega signala brez potrebe po posebnih postopkih. Vsi

signali, ki so znotraj maksimalnega dosega, so sprejeti istocasno. Hitro hodite vzdolz doloc¢enega
iskalnega obmocja v doloceni Sirini pasu iskanja, da najdete prvi signal. Priporocena $irina pasu
iskanja za PIEPS DSP PRO je 60m in za PIEPS DSP SPORT 50m.

po potrebi v medicinsko oskrbo

ISKANJE SIGNALA GROBO ISKANJE FINO NJE SONDIRANJE

Pogled je usmerjen
na plazni stozec,
zaslon naprave je

<
v vidnem polju 4_ g En reSevalec s smu¢mi za En redevalec pes za Vec resevalcev za
" % % iskanje signala iskanje signala iskanje signala
\ \
= g 1 Wl
A § . ¥ 5 - o

= - -t -
———————F

Sirina pasu iskanja

L

POMEMBNO! Vsi udelezenci (vkljucno z opazovalci) morajo preklopiti svoje naprave na nacin
SEARCH (isci). Vedno poskrbite, da se v neposredni bliZini iskanja ne nahajajo elektronske naprave

aost (npr. mobilni telefoni, radijski sprejemniki itd.) ali kovinski predmeti.

NATANCNOST
REZULTATA
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GROBO ISKANJE

(1) Takoj ko PIEPS DSP PRO/DSP SPORT zazna signal,
se na zaslonu prikazeta priblizna oddaljenost in smer.
Figure ljudi na zaslonu kazejo Stevilo zakopanih
znotraj dosega naprave. S pomocjo puscice in odcitka
oddaljenosti sledite najmocnejsemu  sprejetemu
signalu znotraj iskalnega polja.

(2) Pemikajte se v smeri, ki jo kaze PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT. Odcitek oddaljenosti bi moral postajati
postopno vse manjsi. Ce postaja vecji, spremenite
smer iskanja za 180° t.j., obrnite se in nadaljujte
iskanje v nasprotni smeri.
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@ Stevilo zakopanih

1
145

eden

1 1
195 15

dva trije tirje ali vec

@ Prikaz smeri

LY

13

zavij
LEVO

1
138 13

nadaljuj zavij
NARAVNOST DESNO

POMEMBNO!

Pri delu v nacinu
SEARCH, ostanite
mirni, osredotoceni in
se izogibajte naglim
premikom.

FINO ISKANJE

(1) Ko se priblizate zasutemu na manj kot 5m, priporo¢amo zmanjsanje hitrosti gibanja (50cm/
sek). Drzite PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ¢im blizje povrsini snega, da kar najbolj zmanjsate

razdaljo do oddajne Zolne.

(2) V izogib zmedi, je prikaz smeri na razdalji manjsi kot 2m zabrisan (odpravljen), zato
naredite zadnje popravke smeri iskanja preden puscica za prikaz smeri izgine.

(3) Zopet zmanjiajte hitrost gibanja (10cm/sek). Nadaljujte v zadnji prikazani smeri. Ce se
odcitek oddaljenosti zacne zopet povecevati, se vrnite nazaj na mesto najnizjega odcitka.
Na tej tocki poskusite dobiti najnizjo vrednost odcitka razdalje s kriznim premikanjem (90°).
Ponavljajte to gibanje tako dolgo, dokler ne morete ve¢ dolociti Se nizjega odcitka. Med
kriznim premikanjem ne vrtite PIEPS DSP PRO/DSP SPORT okoli svoje osi. PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT lahko prikaze le eno najnizjo vrednost za vsako posamezno orientacijo zolne.

Dinamicni akusticni signal podpira podrobno iskanje: blizje kot ste, hitrejsi in visji je pisk.

e
7 (%%
;
P
- =
-7 en
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- 2%
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POMEMBNO! Preden puscica za prikaz smeri izgine,
morate natancno narediti zadnje popravke smeri. Tako se
boste gibali v smeri oddajne Zolne v najboljsi vezni poziciji
in prihranili cas med kriznim premikanjem. V primeru da je
ponesrecenec zasut zelo globoko, se lahko zgodi, da zadnja
odcitana smer izgine Ze pri vec kot dveh metrih!

P
< lu}c‘(."' g
-

L%
RS-
STy

POMEMBNO! Zc/o priporocljivo je
izogibanje hitremu gibanju in naglim
premikom (pribljizno 10cm/sek) ter
obracanje in vrtenje PIEPS DSP PRO/
DSP SPORT.
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ZASUTJE VEC OSEB

Naj bnejse pri res ju vec istocasno zasutih oseb je locevanje signalov z digitalnim

P

procesorjem silgnala (DSP)

(1) Zasutje ve¢ oseb je jasno prikazano na zaslonu naprave s stevilom stiliziranih figur.

(2) PIEPS DSP PRO/DSP SPORT bo samodejno zacel iskati najmocnejsi signal.

(3) Ko dolocite polozaj prvega ponesrecenca zasutja (glej podrobno iskanje), pritisnite tipko
MARK (oznadi) in ostanite na tem mestu. Pravkar oznaceni signal bo zdaj zabrisan. Ko je
signal zabrisan, se okoli figure najdenega ponesrecenca na ekranu pojavi obris.

(@) PIEPS DSP PRO/DSP SPORT bo avtomati¢no zacel iskati naslednji najmocnejsi signal

(5) Nadaljujte z iskanjem, kot je opisano zgoraj in ponavljajte ta postopek, dokler ne najdete
vseh oddajnikov. Ce v dosegu Zolne ni ve¢ nobenih oddajnikov, se na ekranu pokaze ,No
Signal" (ni signala).

Funkcija MARK (oznacevanje) je
mogoca znotraj radia 5m od oddajnika.
Ko pretecejo najmanj 3 sekunde od
zadnjega oznacevanja lahko oznacimo
naslednji oddajnik. Ce ti pogoji niso
zagotovljeni, vas bo zvocni signal
obvestil o potrebi po ponovnem
oznacevanju.

Stevilo moznih
oznak:

trije so prikazani na
- ekranu.

Lmém najve¢ 5 oddajnikov,
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ZASUTJE VEC OSEB

Ce zelimo, da se posamezen oznacen signal ponovno pojavi: Da naprava pozabi oznacen
signal(MARK) pritisnite tipko MARK in pritisk zadrzite 3 sekunde.

Ce zelimo, da se vsi oznaéeni signali ponovno pojavijo: Da naprava pozabi, kateri signali so
bili oznaceni(MARK) preklopite vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT v nacin SEND in potem nazaj
v nacin SEARCH. Pri PIEPS DSP PRO lahko ponovno nastavite fukcijo MARK s spodaj opisano
funkcijo SCAN. Vse informacije prej oznacenih signalov bodo tako ponastavljene in lahko boste
zaceli s ponovnim markiranjem (oznacevanjem).

StarejSe naprave: Starejsi analogni oddajniki poleg digitalnega pulza oddajajo tudi Sibek
neprekinjen signal, ki lahko vpliva na digitalno locevanje signalov. V takem primeru lahko na
ekranu opazite vec signalov, kot jih je v resnici - oznaka Stevilo ponesrecencev bo zacela utripati.
Da te oddajnike oznacite (MARK) in odpravite, morate biti od njih oddaljeni najmanj 1 meter.

T etk

signal brez stalnega nosilca signal s stalnim nosilcem

POMEMBNO! Funkcija MARK je odvisna od fizicnih in tehnicnih omejitev. To velja za vse plazovne
Zolne s funkcijo MARK! V praksi se to lahko pokaZe kot mozno zmanjsanje zmogljivosti, ki se poveca ob
prekrivanju signalov. Ve¢ informacij lahko njdete na www.pieps.com.

PIEPS ponuja s PIEPS VARNOSTNIM SISTEMOM (digitalna PIEPS Zolna in elektronska
sonda iPROBE) tehnicno 100% resitev za zasutje vec oseb. Ob uporabi digitalne PIEPS Zolne
v kombinaciji s PIEPS elektronsko sondo PIEPS iPROBE ali iPROBE ONE lahko reSite zasutje
vec oseb brez omejitev zmogljivosti. Glej tudi poglavje ,podpora iPROBE"
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SEKUNDARNI PLAZ | AUTO SEARCH TO SEND

Sekundarni plaz je plaz, ki se zgodi v ¢asu, ko ze poteka iskanje ponesrecencev. V tem primeru je
nujno takoj preklopiti reSevalcevo zolno, ki je v nacinu SEARCH, v nacin SEND.

Potisnite glavno stikalo PIEPS DSP PRO/DSP SPORT iz polozaja SEARCH v polozaj SEND. Glavno
stikalo se zaskoci in vklopi Zolno v nacin SEND. Pospravite napravo v torbico nosilnega pasu in
jo Cvrsto stisnite ob telo.

Funkcija Auto-Search-to-Send samodejno preklopi PIEPS DSP PRO/DSP SPORT iz SEARCH
(nacin iskanja)v SEND (nacin oddajanja), e se zolna daljsi cas ne premika (npr. v slucaju zasutja).
Samodejni preklop pri PIEPS DSP PRO je pogojen s premikanjem in casom, preklop pri PIEPS
DSP SPORT pa samo s ¢asom.

Ta funkcija standardno ni omogocena! Aktivacijo funkcije ,Auto-Search-to-Send" izvajajo
pooblasceni PIEPSovi partnerji (PIEPS servis centri). Poisci ve¢ informacij na www.pieps.com.

PIEPS opozarja, da funkcija Auto-Search-to Send ne pomaga v primeru, Ce je reevalec zaradi
sekundarnega plazu Zolno izgubil. V primeru sekundarnega (drugega) plazu je resevalec popolno
opremljen le, ¢e nosi aktivni oddajnik.

PIEPS BACKUP: PIEPS priporoca, da izklopite funkcijo Auto-
Send-To-Search in namesto tega uporabljate dodatni varnostni
oddajnik, kot npr. PIEPS BACKUP.

PIEPS BACKUP je majhen varnostni oddajnik (frekvenca 457 kHz), ki
ga nosite dodatno ob PIEPS DSP PRO, neposredno ob telesu in zacne
oddajati le v nujnih primerih. Tako PIEPS predstavlja prvo 100% resitev
za reSevanje v primeru sekundarnega plazu!

PIEPS BACKUP deluje z vsemi standardnimi Zolnami!
V primeru aktivnega iskanja PIEPS BACKUP ne vpliva na rezultat.
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DODATNE FUNKCIJE ZA DSP PRO

Spodaj navedene dodatne funkcije veljajo samo za PIEPS DSP PRO.
Teh funkcij ne podpira PIEPS DSP SPORT.

1. FUNKCUJA SCAN
Pritisnite na tipko SCAN v nacinu SEARCH. PIEPS DSP PRO bo zacel pregledovati celoten obseg

sprejema. Med pregledovanjem stojite pri miru in ne premikajte naprave. Dobili boste pregled
nad vsemi zasutimi napravami znotraj zaznavnega obmocja, razdeljen v tri skupine:

Odcitek 1: Stevilo zasutih do razdalje pri
Odcitek 2: Stevilo zasutih do razdalje pri
Odcitek 3: Stevilo zasutih do razdalje priblizno 50m

50m

Vse informacije prej oznacenih -
signalov bodo ponastavljene -
in ponovno lahko zacnete z

oznacevanjem (MARK) signalov 20m
ali sledite smeri naslednjega

najmocnejsega signala.

Ce zelite funkcijo SCAN ustaviti, o p
se enkrat pritisnite na tipko SCAN. —— "
e

POMEMBNO! Ko ste naili vse tj“, tt, tt, g
zasute ponesrecence, se odmaknite od 1
njihovih poloZajev, se enkrat uporabite I S“ l Eﬂ" I Sﬂ" .
funkcijo SCAN ter Se enkrat ponovite i e ik O
celoten postopek. Tako se boste
prepricali, da niste zgresili nobenega 1 enazolna znotraj 5m
ponesrecenca. 2 naslednja Zolna med 5 in 20m

3 naslednji dve ali ve¢ zoln med 20 in 50m
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DODATNE FUNKCIJE ZA DSP PRO

2. PREVERJANJE FUNKCIJ ODDAJANJA

Funkcija oddajanja plazovne Zolne mora ustrazati standardu EN300718. Najpomembnejsi
parametri so frekvenca, dolzina utripa in dolzina premora. Parametri izven dovoljenega obmocja
lahko vodijo do resnih omejitev ob iskanju taksne zolne!

Medtem ko funkcija skupinskega preverjanja (glej SKUPINSKO PREVERJANJE) preveri samo
obstoj signala in njegovo frekvenco, PIEPS DSP PRO omogoca popolnejse preverjanje funkcij
oddajanja:

Vklop funkcije
preverjanja oddajanja:

e A At
(Nacin oddajanja/SEND). r r r

2. Pocakajte dokler se na zaslonu ne prikaze L H L H L H
«CH" (CH = CHECK/preveri).

3. Pritisnite in zadrzite gumb SCAN

3 sekunde odstevanja

Funkcija oreverjanja oddajanja je aktivna dokler drzite gumb SCAN. Za prenehanje spustite
gumb SCAN . Po preteku treh sekund se bo vas PIEPS DSP PRO avtomatsko preklopil v funkcijo
oddajanja/SEND. Med odstevanjem treh sekund se lahko funkcija preverjanja oddajanja
ponovno aktivira.

Opozorio: Natancne meritve vzamejo nekaj casa! Ostale Zolne naj bodo oddaljene vsaj 5m.

CHECK/Preveri REZULTAT

¢ S \
r r N
tH (H —ak -
ak ot ak 2N
}funkdja prever: Vei kot ena z’a/r;a .OK. Zoln oddaja .Ermr. Zolna ne Naprava oddaja
Jjanja oddajanja  je v dosegu! v sprejemljivem oddaja v sprejemlji- tudi neprekinjen
obsegu. vem obsegu. signal.
156 06/15

DODATNE FUNKCIJE ZA DSP PRO

3. MERJENJE FREKVENCE

V nacinu SEARCH pritisnite tipko SCAN za ve¢ kot 3 sekunde. PIEPS DSP
PRO izvede meritev frekvenc, s ¢imer preveri frekvence vseh ostalih zoln.
Izmerjena je vedno frekvenca najmocnejse (najblizje) zolne. Na ekranu
se prikaze odstopanje od standardizirane frekvence 457kHz. Stevilka
pomeni odstopanje v Hz in puscica pokaze + (desno) ali - (levo). Funkcija
meritve frekvence se konca, ko prenehate s pritiskom na tipko SCAN.

POMEMBNO! Na turi pogosto preverjajte oddajno frekvenco Zoln
soudelezencev. Glede na standard EN300718 mora Zolna oddajati
frekvenco v razponu 457kHz+/- 80Hz. Idealno tehnicno delovanje se
odvija znotraj maksimalnega odstopanja ne vec kot +/- 30Hz.

4. TX600

PIEPS TX600 je mini oddajnik za pse in opremo, ki oddaja izven
standarda EN300718 in ga lahko zaznamo z vsako PIEPS DSP PRO.

V nacinu SEARCH istocasno drzite 3 sekunde tipki MARK in SCAN. PIEPS
DSP PRO preklopi na nacin TX600 (zapis , TX" na ekranu) in prikaze smer
in razdaljo do najmocnejsega TX600 signala. V nacinu TX600 so na voljo
tudi funkcije MARK, SCAN in merjenje frekvence. Ce zelite ponovno
nadaljevati z iskanjem po standardu EN300718, preklopite PIEPS DSP
PRO v nacin SEND in potem nazaj v nacin SEARCH.

POMEMBNO! /' standardnem nacinu SEARCH PIEPS DSP PRO
ne prikaze prisotnosti TX600. Aktivne operacije iskanja niso motene.
Odkrivanje TX600, ne da bi preklopili v nacin za iskanje le-tega, je mogoce
le v neposredni blizini (<1 m).

’
i 0-

Primer:

frekvenca
izmerjenega signala
je: 457 kHz + 10 Hz
(=457,010 Hz)
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DODATNE FUNKCIJE ZA DSP PRO

5. NAKLONOMER

PIEPS DSP PRO ima vgrajen tridimenzionalni naklonomer.

Z njim lahko natancno izmerite naklon pobodja:

1) Polozite smucarsko palico na povrsino pobodja, ki ga zelite umeriti.

2) Pritisnite in zadrzite tipko SCAN v nacinu SEND 3 sekunde.

3) Polozite PIEPS DSP PRO na leze¢o smucarsko palico in izpis kota
pobodja se bo prikazal na zaslonu. Zaslon bo samodejno preklopil
v nacin SEND po 20 sekundah.

POMEMBNO! P/EPS DSP PRO med merjenjem oddaja. V primeru nesrece
lahko Zolno izgubite, zato PIEPS priporoca, da opravljate meritve na podrocjih, ki
50 nevarna za plazove, le v kombinaciji z uporabo PIEPS BACKUP!

POSODABLJANJE PROGRAMSKE OPREME

Vsak PIEPS DSP PRO/DSP SPORT se lahko testira in po potrebi posodobi
z najnovejso programsko opremo PIEPS. Nasa raziskovalno razvojna ekipa
z mislijo na varnost neprestano razvija in izboljSuje programsko opremo,
ki odraza in vsebuje nase izkusnje s tega podrocja. Vsaka nova programska
oprema je razvita tako, da je kompatibilna s PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Va3
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT lahko testirate in posodobite v vsakem PIEPS
servisnem centru in pri PIEPSovem distributerju.

Kako si prikazete programsko opremo?
Ko vklopite vaso zolno, se na zaslonu prikaze zadnja verzija programske opreme.

Vec informacij o programski opremi PIEPS najdete na www.pieps.com.
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BATERIJE

Prostor za baterije se nahaja na hrbtni strani ohisja. Varnostni vijak zlahka odprete ali zaprete s
pomoc¢jo kovanca. Uporabljajte samo baterije LRO3/AAA in vedno zamenjajte vse tri z novimi
enakega tipa. Nikoli ne uporabljajte baterij za ponovno polnjenje in vedno soc¢asno zamenjajte
vse baterije!

Prikaz stanja baterij temelji na merjenju elektri¢ne napetosti baterij. Zaradi vpliva temperature
se lahko dejanska napetost baterij razlikuje od prikazane. Po prehodu iz hladnega (zunaj) v
toplo ( planinska koca) si zmogljivost baterije bistveno opomore.

PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
=== | 3/3 polne 400-250 h SEND 200-120 h SEND
=¥ | 2/3 polne 250-120 h SEND 120-60 h SEND
B_—%| 1/3 polne 120-20 h  SEND 60-20 h SEND
—= | prazne 20 h SEND (+10°C) + 1 h SEARCH (-10°C)
|:I prazne, utripanje zadnja rezerva, zolna se lahko vsak cas izklopi

POMEMBNO! Ved daljsimi obdobji neuporabe (npr. poleti) morate baterije vzeti iz PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT. Skoda nastala zaradi razlitja baterij ni vkljucena v garancijo.

~

Elektromagnetna kompatibilnost (EMC) in PIEPS preklop Auto-Antenna:

Vse zolne so zelo obcutljive na elektricne in magnetne interference. Zato vsi proizvajalci
priporocajo vsaj minimalno razdaljo med lavinskimi Zolnami in elektronskimi, magnetnimi
ali kovinskimi vplivi (kot so radio, mobilni telefon, MP3-naprave ali celo Sop kljucev)!

PIEPS priporoca: Minimalna razdalja v nac¢inu SEND: 20cm |
Minimalna razdalja v nacinu SEARCH: 50cm

Vas PIEPS DSP PRO/DSP SPORT vsebuje Auto-Antenna-preklop:
Ob pojavu zunanje motnje bo zacela delovati najmocnejsa antena.
Nadaljnje informacije lahko najdete v poglavju ,Inteligentni oddajnik".

J
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TEHNICNI PODATKI

OZNAKA NAPRAVE
Frekvenca oddajanja

PIEPS DSP PRO
457 kHz (EN 300718)

PIEPS DSP SPORT
457 kHz (EN 300718)

Napajanje

3 alkalne AAA baterije

3 alkalne AAA baterije

Trajanje baterij

min 400 ur SEND

min 200 ur SEND

Maksimalen doseg 60 m 50 m
Sirina pasu iskanja 60 m 50 m
Temperaturni razpon -20°C za +45°C -20°C za +45°C
Teza ( z baterijami) 198 g 198 g

Mere (Dx5xV)

115 x 75 x 28 mm

115 x 75 x 28 mm

IKE MED DSP PRO IN DSP SPORT

PIEPS DSP PRO

PIEPS DSP SPORT

3 sprejemne antene v v
Maksimalen doseg 60 m 50 m
Sirina pasu iskanja 60 m 50 m
KroZen obseg sprejema v v
Skupinsko preverjanje 4 v
Inteligentni oddajnik:

* preklop med antenami 4 v
* podpora sondi iProbe

MARK v v
SCAN v —
Nacin za starejse naprave 4 v
Funkcija preverjanja oddajanja v -
Podpora TX600 4 =
Auto-Search-to-Send v v
Naklonomer v =
Senzor gibanja v -
Zivljenska doba baterij najmanj 400 h najmanj 200 h
Ergonomska oblika v 4
Trdno steklo zaslona v v
Nosilni pas rumeni tisk zeleni tisk
Zapestna zanka 4 v
Moznost posodabljanja v v
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OPOZORILNE KODE

OPOZORILNA
KODA (E) OPIS NAPAKE ODPRAVLJANJE NAPAKE
Ni prikaza na zaslonu. Preverite baterije (polariteto in napetost)
in jih, ée je potrebno zamenjajte.
Ce Se vedno ni prikaza, prinesite zolno
v najblizji pooblasceni servisni center.
E1 Zolna je zelo omejeno uporabna. Prinesite Zolno v vam najblizji
pooblaseni servisni center.
E2 Zolna je delno uporabna. Oddajne in Ponavljajte postopek na obmocju brez
E3 sprejemne funkcije niso zmanjsane. motenj signala (v naravi). Preverite vaso
Ea bliznjo okolico zaradi zunanjih motenj
(aktivne Zolne, mobilni telefoni).
Ce je opozorilo vnovi¢ prikazano, prinesite
zolno v najblizji pooblasceni center.
E5 Zolna ni polno funkcionalna — Prinesite Zolno v vam najblizji
prekinite turo! pooblasceni servisni center.
E6 Zolna je delno uporabna. Oddajne in Prinesite Zolno v vam najblizji
sprejemne funkcije niso zmanjsane. pooblasceni servisni center.
E8 Zolna je delno uporabna. Oddajne in Prinesite Zolno v vam najblizji
sprejemne funkcije niso zmanjsane. pooblasceni servisni center.

HRAMBA IN CISCENJE

Va$ PIEPS DSP PRO/DSP SPORT hranite pri sobni temperaturi (15°C - 25°C) in v suhem okolju. Ce
naprave ne boste uporabljali dalj ¢asa (npr. preko poletja), iz nje odstranite baterije. Za Cis¢enje povrsine
ne uporabljajte agresivnih cistilnih sredstev ali grobih Cistilnih krp.
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GARANCIJA IN SERVIS

PIEPSOV SERVISNI PORTAL
Piepsov servisni portal je PIEPSova brezpla¢na spletna storitev. Prednosti:

* Podaljsanje garancije

* Registracija naprave

« Informacije o najnovejsih posodobitvah programske opreme
 Poglobljeno znanje o vasi registrirani napravi

Za nadaljnje informacije nas kontaktirajte na support@pieps.com

PIEPSovo brezplacno podaljSanje garancije: Podaljsajte garancijsko dobo vasega PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
z dveh na pet let. S PIEPSovim podaljsanjem garancije imate moznost brezpla¢no podaljsati trajanje standardne
dvoletne garancije. Registrirajte se na spletni strani Servisnega portala PIEPS in si pridobite garancijski certifikat za 5
let, veljaven od dneva nakupa. Garancijsko dobo lahko na ta nacin podaljsate v roku treh mesecev od datuma nakupa.

Garancijski pogoji: Jamstvo za napravo velja za napake v materialu in izdelavi v obdobju dveh let od datuma
nakupa. Jamstvo ne velja za $kodo povzroceno z nepravilno uporabo, skodo nastalo zaradi padca naprave ali
razstavljanja naprave s strani nepooblas¢ene osebe. Kakrdnokoli nadaljnje jamstvo ali odgovornost za posledi¢no
skodo, nastalo kot posledica zgoraj opisanega, je izrecno izklju¢eno. Vsi garancijski zahtevki morajo biti - vklju¢no
s potrdilom o placilu - naslovljeni na ustrezno prodajno mesto.

CERTIFIKAT IN USKLAJENOST c € E

Certifikat: Proizvajalec: Pieps GmbH; Drzava proizvodnje: Avstrija; Tip: PIEPS DSP PRO / PIEPS DSP SPORT;
Naprava ustreza standardu ETS 300718 WEEE 2002/96/EC; Kanada: IC: 7262A-DSP02; ZDA: FCC ID: REMDSP02
Ta naprava ustreza 15. odstavku predpisov FCC in RSS-210; Delovanje je odvisno od naslednjih pogojev: 1) Ta
naprava ne sme povzrocati $kodljivih interferenc in 2) Ta naprava mora sprejeti vse interference, ki jih prejme,
vkljuéno z interferencami, ki lahko povzrocijo nezeljeno delovanje. Opozorilo: kakrinekoli spremembe ali predelave,
ki niso izrecno odobrene s strani odgovornega proizvajalca, lahko iznicijo uporabnost in zanesljivost te naprave.
Sifre certifikata in serijska stevilka te naprave se nahajajo v predelku za baterije.

Usklajenost: Pieps GmbH s tem izjavlja, da izdelek PIEPS DSP PRO/PIEPS DSP SPORT izpolnjuje vse zahteve in
predpise direktive 1999/5/EC. Izjavo o skladnosti lahko preverite na spletnem naslovu: http://www.pieps.com/

certification

Proizvajalec, prodaja in servis:
Pieps GmbH, Parkring 4 8403 Lebring, Avstija, office@pieps.com, www.pieps.com

Vse informacije so podane brez jamstva: 06/2015
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DSP PRO

AOPOTWNE NIOBUTEAN 3UMHUNX BUAOB CMOPTA!

Mozap Bac C NOKynKoi

0 aarynka PIEPS DSP PRO/DSP SPORT.

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT 370 Ln$poBOI 3-aHTEHHbIA NaBUHHbI AaTUMK ANsl NAETKOTO U BbICTPOro
HaxoX/AeHwus NocTpaaaslnx B naBuHe. baaroaaps texHonorun DSP (obpabotka curHana c nomoLbio
LUMdpOBOro npoLeccopa CUrHanoB) 1 3-aHTeHHoW cucteme, aatunk PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
MIMeeT He TONbKO Camylo 6OMblLyIo KPyroByio 30HY Mpuema, HO U 3HauuTenbHO obneruaer Nowuck,
ocobeHHO B cnyuae, Koraa nocTpasano HeCKo/bKO UenoBek.

/NlaBUHHBIA AaTUNK He CMOXeT 3alUTUTL Bac OT AaBUH! [loapobHoe u3yueHne TexHUKM
MpeaoTBpalLeHUs CX04a 1aBUH TakxXe BaXHO, Kak U pery/iapHbie TPeHMPOBKN Ha CAy4ai aBUHHbIX
cracare/ibHblx pabort. [Tpoueaypsl v UHCTPYKLUMM, M3/10XKEHHbIE HUXe, OTHOCATCA UCKAIOUMTENILHO K
UCMO/b30BaAHMIO NaBUHHBIX AaTynkos PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. OcHoBHble npaBuna noBeaeHus B
IKCTPEHHbIX CUTyaLNsX — OHN OMUCaHb B CIELMA/bHbIX U3AaAHUAX M U3YUaIOTCS BO BPEMS TPEHUPOBOK
— AO/IXKHbl UCMO/IHATLCS HEYKOCHUTE/TbHO.

DSP SPORT

1 LCD-ancnneii (c noacsetkoir) 5 Knonka MARK (MAPKWPOBKA) 13  PaccrosHue B pexume SCAN

2 OCHOBHOII nepekaiouarent 6 AnHamnk (CKAHVWPOBAHWE)*
OFF-SEND-SEARCH 7 WHankatop Hanpasnenus 14  3mepeHue vactoth’®
(BLIKNOYEHUE- 8 Uncnosan uidpopmaumsn 15  Pexum TX600*
MEPEAAUA-MOUCK) 9 Wuankarop 3apsaa 6arapeiiku 16  YknoHomep*

3 Bnokuposka 10  VHavkatop pexuma nepeaaun 17  CseroBOit ykasarenb

a Knonka SCAN 11 Konwnuectso noctpadasuwmx pexuma nepesauu
(CKAHNPOBAHME)* 12 [epepatowas B AaHHbIA

MOMEHT aHTeHHa
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3 BbICTPbIX WATA NMOATOTOBKN K UCNO/Ab3OBAHUIO

Baw PIEPS DSP PRO/DSP SPORT nonHocTbio rotos
K UCMOAb30BaHUIO, KaK TONbKO Bbl €r0 AOCTaHeTe
13 ynakoBku!

LWar 1:

Mpu HageBaHUM cuCTEMbI

ANs1 NEPEHOCKN MepPeKnHbTe
NeTno NNeYeBOn ASIMKN yepes
ronosy Tak, uTobbl OHa nerna
Ha NpPOTUBOMO/NOXKHOE NNeYo.
ObepHuTe NOSCHOW pemeHb
BOKPYT Tena, 3akpenure Ha
baknio v otperynupyite AnNHy
PEeMHs.

P,

F no Ke: PIEPS pekomeHayer
Hocutb PIEPS DSP PRO/DSP SPORT B cneunanbHOM
uexne, KOTOPbIi WAET B KOMMAekTe. Yexon caenaH w3
HeorpeHa, He BnUThBalOWEro Baary. KoHTponuposarh
QYHKLUNAWM Bbl MOXeETe, NpoBepss CBETOBOW ykasarerb
pexuma nepesaun. Cucrema BbCTPOro BbITACKUBAHUA
aarunka PIEPS DSP PRO/DSP SPORT w3 uexna no3sonsiet

War 2:
Bxntouute PIEPS DSP PRO/

DSP SPORT (& pexum SEND/ 6bICTPO TIPUCTYNUTB K MOMCKY MPU HECUACTHOM C/yuae.
Bcrasnsiite Aatunk B 4exon ANCMNEEM CO CTOPOHbI Tena

AN Nyuwen 3aWnTel (CM. PUCYHOK).

MEPEAAUA) n aoxautech
Pe3ynbTaToB CamonpoBepKu.

LWar 3:

Bcrasbte PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT obparHo B cucremy Ans
NepPeHOCKN 1 Hacnaxaantech

KataHnem.

BHUMAHWE! ,Quick-Pull-System" | Cucrema 6b/choro BbITACKMBaHMs
TpomkocTs 38yka /1aBUHHOTO AaTumka

moxer 6bitb 4o 100 ab (aeumben), TpaHcnoptvposatb aatumk PIEPS DSP  PRO/DSP
M Moxer nospeauTh Bau  cayx! SPORT MoxHO Takxe B kapmaHe b6piok, 3aKpenus ero
Ybeautecs, 4TO Mexay AaTiMkom U C momolupio creuynansHoi nemun. C nomouwpio nemu
BalWWMM ylwammn paccrosHue Bcerda Bbl TAKKE MO>KETE 3aKPenuTh 4aTUnK Ha pyke BO Bpems
6osbuwe 50 cm! nowucka, utobsl NpeaoTBpaTUTL MOTEPIO AaTUMKA.
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BKAIOUEHWE | CAMONPOBEPKA

Haxmute kHONky 610KMPOBKM 1 NepeABUHbLTE OCHOBHOI Nepekaiouatens B nosuuuio ,SEARCH"
(MOWCK). Otnyctute KHONKy 610KMPOBKM 1 NepeABuraiiTe BHU3 OCHOBHOW Nepekaiouatens, noka
OH CO Wenukom He 3adukcupyercsa B pexume ,SEND" (MEPEAAUYA). Tenepb aatumk PIEPS DSP
PRO/DSP SPORT Haxoautcs B pexume ,SEND" (MEPEAAUA).

Bo Bpems Bkaiouenus PIEPS DSP PRO/DSP SPORT nposoauT nonHyio camonposepky. [posoautcs
NpoBepKa BCEX BAXHbIX IEMEHTOB AaTunka, Ha AWUCNee OTOBpaxaeTcs NocnesHee yCTaHOBEHHOe
nporpammHoe obecrneuenue. Bo Bpemss camonpoBepku HeobXoanmo cobnioaatb AUCTaHLMIO
MUHUMYM B 5 METPOB OT APYINX AQTYNKOB U NCTOUHUKOB 31EKTPOMATHUTHBIX N3yUeHUR.

Ecnn camonposepka npouwna ycnewHo, To Ha Aucnaee otobpasutca cumson ,OK". Koraa B
yCTpoiicTBe cpabaTbiBaeT pexum npeaynpexaeHus OnacHOCTA, 3BYUWT CUTHan TPeBOrM W Ha
ancnnee Buiceunsaercs “E" B komOMHALMM C CUTHaNbHBIM KOAOM (Ccm. Tabauuy B pasaene
JCurHanbHble koab"). Ecau npeaynpexaenne o6 onacHoctu cpabatbiBaeT B 30He, CBOBOAHOM
OT MOMeX, 3TO 3HauuT, uYTo YCTPOIACTBO He roToso Kk pabote. OtHecute Baw PIEPS DSP PRO/DSP
SPORT B cepBUCHbI LIEHTP.

or Eq

lporpammroe Camoniposepka Ownbra npn
obecneuenne npowna yaauHo camonposepke

MPOBEPKA AATUUKA | TPYMNMNOBASA NPOBEPKA

Hecmotps Ha nposoaumylo nonHylo camornposepky PIEPS pekomeHayior NpOBOAUTL
AOTO/HUTENbHYIO MPOBEPKY Nnepes Kaxabim ncnonbsosaHnem! Baw PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
MMeET QYHKLMIO rpynnoBoit Nposepku aatumka. Mposepka npocras u 3¢dekTnsHas, nosponsnet
onpesenuTb NePeAAIOT M CUTHaN AATUNKM BaLNX NapPTHEPOB, N COOTBETCTBYET /I UacToTa CTaHAapTy.
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MPOBEPKA AATUUKA | TPYNMOBASA MPOBEPKA

AxTvBauMA GyHKLMM TPyNMoBoOiA NpoBepKu:

1. Bkniouute Baw PIEPS DSP PRO/DSP SPORT
(nonoxexue SEND).

2. [loxautech noka Ha 3kpaHe nossutca ,CH"
(CH = CHECK).

3. Haxmute n gepxwute Haxaron kHonky MARK

OyHkumMa rpynnoBoii NpoBepku akTMBUpoBaHa
A0 Tex rMop, Moka yAepXMBAaeTCcs Haxaroi
kHonka MARK. /Jas  Bbixoaa n3  dyHKUMK
rpynnosoi nposepku ornyctute kHonky MARK.
Mocne 3 cekyHaHOro orcueta BpemeHu  Baw
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT aBromarnuecku
nepeiiger B pexum nepegaun curHana (SEND).
Bo Bpems orcuera BpemeHU Bbl MOXeTe 3aHOBO
aKTMBMPOBaTb GYHKLIMIO rPYNMOBOA NPOBEPKM.
Makc 0e pacc Bp

rpynmnoBo NpoBepKu - OAVH MeTp!

Mposoaute ,60Ablyi0" NPOBEPKY AATYNKOB
cneayiowyM crnoco6om:

(1) Nposepka ¢yHKUMU Nprema

Pykosoautens rpynnsl — pexum SEND: (MEPEAAUA)
Mepeaaet nn ycTpoiicTBo curHan?

Bce ocranbHble — pexum SEARCH: (MOUCK)
MpUHUMAIOT NN yCTPOIACTBA CUTrHan?

(2) Nposepka ¢yHKUMM Nepesaun

PykoBoauTenb rpynnl — pexum rpynnosoi nposepkiA:
MpUHUMaET NN yCTPOIACTBO CUTHaN?

Bce ocranbHbie — pexxum SEND:

Mepeaator nu ycrpoiictsa curHan

PEKOMEHAYEM! [Iposepka ¢yHKumn
npuema Moxet 6T 06beANHEHA C POBEPKOIT
Aa/1bHOCTV 30HbI MIpUEMA.
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. YCTpoicTeo He Ycrpovicrso Yacrora BHe

Nepeaaer curHan  nepeaaet curHaa  A0Mycrumoro
un paccrosHue AnanazoHa
cMWKOmM

6onbwoe (>1 m)"

® SEARCH (NOUCK)
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PEXXWUM SEND (MEPEAAUA)
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Ortknioyute 6/10KUPOBKY M MNEpeABUHbLTE OCHOBHOW MNepekaiouarenb \.
8 nosuumio ,SEND" (MEPEAAUA). Ha aucnnee byaer otobpaxkeH \ ’

CMMBO/, 0D03HAUAIOWMIA, UTO AATUMK HAXOAMUTCS B PEXUMe nepesauu,

ypoBeHb 3apsaa Gatapeek W nepejalolias aHTeHHa. B gononHenue ‘ ’
CBETOAMOAHbIA  yKasarenb Oyaer muratb CUHXPOHHO C  pabortoit !"
nepejaruvia.

Bo Bpems nytewectsus ybeanTech, YTO AAaTYMK HAXOAMUTCS B peXume

“SEND" (MEPEAAUA). PIEPS DSP PRO/DSP SPORT 6yaet nocsinarh 1
CUTHanbl, KOTOpbE CMOXET nonyuuTb 06Ol Apyroi aatumk (B

coorsetctBumn ¢ EN300718).

n y " nep - MaKc P Bp SEND (NEPEAAYA)
B pexume send/nepesaua y asatumka PIEPS DSP PRO/DSP SPORT ectb BCTpoeHHas ¢yHKUus,
no3sonsiowias buiTb HaAEHHBIM BHICTPEE NPU HECUACTHOM Cyuae.

A Koe nep aHTeHH

Ecn Ha aHTeHHy NpOUCXOAUT HeraTMBHOE BHellHee Bo3AeiicTie (Hanpumep, oT MoBUALHOTO
TenepoHa), TO 3TO CKaXercs Ha AnanasoHe Npuema Aatumka, C MOMOLLLIO KOTOPOTO MPOWU3BOAMTCS
nouck (3oHa npuema ymeHblntcs Ha 30% u bonee).

PIEPS DSP PRO/DSP SPORT Bceraa nepesaer CUrdas ¢ NOMOLLbIO CAMOW CU/bHO aHTEHHBI, UTO6bI
AnanasoH npuema y cnacarens 661 MakCUManbHbINA!

Moaaepxka iPROBE

Aatunkn ¢ noaaepxkoit iPROBE* byayr aBTomartnueckn AeakTMBMPOBaHbl MPU UX HAXOXAEHUU C
nomolwbio 31ekTpoHHoro uyna PIEPS iPROBE. Mpwu 3Tom byaeT npeaoTBpalleHo HanoXeHne CUrHanos,
M Ha AMCMAee NMPUHUMAIOWEro AaTuMka aBTOMATUUeCKU MOSBUTCA Camblil CUAbHLIA curHan. PIEPS
iPROBE okaxeT maKcumasbHyio noAAepXKy B Cyuae C HECKONbKUMM MOCTpasaBinmi. Vsyuute Takxe
pasaen ,Heckonbko nocrpasasuimx”.

Moaaepxka iPROBE o6ecneunBaeT MakCMManbHyIo MOMOLLL NPY MOUCKE HECKONBKUX MOCTpaaaBuimnx!

*Aatunkn ¢ noaaepxkoit iPROBE: PIEPS DSP PRO, PIEPS DSP SPORT,
PIEPS DSP (c nporpammHbim obecneuenviem 5.0 n suiwe), PIEPS DSP TOUR, PIEPS FREERIDE

bonee noapobHyio nHpopmaunio Bel HavdaeTe Ha WWw.pieps.com.
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NP HECYUACTHOM CAYUYAE

MocTpaaaswnii B AaBUHE MMEET 6ObWNIA WAHC BbIKUTb, €CAN MAKCUMANbHOE KOAUUYECTBO
MOAENA, He 3acbiNaHHbIX B NaBuHe, 6yAyT 3GPeKTMBHO paboTaTb OAHOM KOMAHAOW Mpu
noucKe NOCTPaAaBIWEro. B SKCTPEHHOW CUTYaLMM BaM HYXHO NMOMHUTD KAloueBble Bewn: HE
MAHUKYWTE, OLEHWUTE NMOAOXEHWE n NOAHUMUTE TPEBOTY.

CoxpaHsiiTe COKoONCTBUE @ Mowck nocrpasaBwmnx:

1 OLeHUTe CUTyaumio Mouck curnana

Ectb nn apyrue puckn? (c nomouLbio 3peHns 1 cnyxa, NaBUHHOTO AaTuMKa)
Ckonbko uenosek nocrpasano? 'py6uiit nonck

Onpezaenute NepBuYHYiO 30Hy nouckal (HaunHaeTcs nocae NonyyeHns Nepeoro cUrHana)

TouHbIl MoncK (MOVUCK Ha MOBEPXHOCTU NpU
npubanxeHnmn K noctpaaasuiemy banxe, uem Ha 5 m)
Mowuck npu nomowwm wyna (metoanuHas paborta co Lwynom)

Mo3BoHuTe B CAYX6bI CnaceHuns:
MaKC. 2 MUHYTbI
140 (Asctpus), 1414 (LLseiiuapus),

118 (Wtanusn), 15 (Gpanums), 112 0 MeToanuHoe KonaHue
(Espona), 911 (CesepHan Amepuka) (5) MNepsas nomouwpb
(6) Cnacenue
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TOUHOCTb
PE3Y/IbTATA NOVICKA

CKOPOCTb
NOWCKA
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PEXXWUM SEARCH (MOWUCK) | MOUCK CATHAANA @

Otkniounte  6NOKUPOBKY W NEpeABUHLTE  OCHOBHO
nepekaiouarenb 8 nosuuumio ,SEARCH" (MOWUCK).

Mpocneaute 3a HanpaBneHUem NaBUHbLl U 3adUKCUpyiiTe
B yMe MecTo, rae xepty cbuna nasuna (1) u rae ee
nocneAHwii pas suaenu (2). PactaruBaHue 3Tux AByx Touek
yKa3blBaeT HarnpasneHue naBuHHoro noroka (3)! Mepsuuxas
30Ha NOMCKA PacnonaraeTcs cesa U Cnpasa oT HUX.

1 Touka cTONKHOBEHMS
2 Touka Mcue3HOBEHMS
3 Hanpasnenne noroka

Teneps Bbl MOXeTe NpuUcTynath k nepsuuHomy noucky. PIEPS DSP PRO/DSP SPORT umeet kpyrosyio
ZOHy npuema v HauuMHaer yKazuBan, Hanpas/ieHne ABUXEeHUs U pacctosiHue C Nepsoro I'IO/|yH€HHOI'O
curHana (ans 3toro He Tpebyetcs cneunanbHoi cuctemsl paboTl). Bce cMrHantl OT NaBUHHLIX AATUNKOB,
KOTOpble MOMaAaloT B 30HY Mpuema, NOCTynaioT Ha NPUHUMAIOWMA AATYNK OAHOBPEMEHHO. /s
NONYyYeHNs NEepBUYHOrO CUrHana OLICTPO nepeaBuraiTeck No MpeABapUTENbHO OMPEAENEHHON 30HE,
A€ MOXET HaXOAWTbCS NOCTPaAaBWWA, C ONPEAeNeHHOW WUPUHON 30Hb noucka. PekomeHaosaHHas
WwnpKHa 30K noucka 60 m ana PIEPS DSP PRO / 50 m ans PIEPS DSP SPORT.
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OaviH cnacarenb Ha Abixax OAVH newwii cnacarens Heckonbko cnacareneit
BO BPEMA NOWCKa NEPBUUHOTO BO BpEMs Moucka NepBnyHoro BO BPEMs MOMCKa NePBUYHOTO
curHana curHana curHana

BAXHO! Bce yuactHuku (Brawouas Hab/toaaten1ei) A0/XKHbI NEPEK/IOYNT, CBOU YCTPONCTBA B PEXUM
noncka (SEARCH). Cneanre 3a Tem, yTo6bl B HEMOCPEACTBEHHOM 6/1M30CTU OT MecTa rovcka He 0bi/10
3/1eKTPOHHBIX YCTPOCTB (Hanpumep, MobU/bHbIX Te1EPOHOB, PaANONTPUEMHUKOB), & TAKXKE KPYHbIX
METaN/INYECKNX MPeaMETOB.
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rPYBbI MOUCK

(1) Kak tonbko PIEPS DSP PRO/DSP SPORT HauuHaet
MNPUHUMATL  CUTHAALI, HAa 3KpaHe BblICBEUMBAIOTCA
npuMepHoe pacctosiHme v HanpasneHue. Konnuecrso
noCTpasaBlnX B 30HE MpUema YCTPOCTBA MOKasaHbl
3Haukamn uenoseka. [lpu nomowwn cTpenku u
VHAMKATOPA PACCTOSIHWA MAUTE K CAMOMY CUNbHOMY 13
BCEX MO/yYyaeMbIX CUTHANO0B MO CUNOBBIM INHUAM

(2) Cneayiite no HanpasneHuio, ykasaHHOMy Ha Ballem
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. PaccrosHue, ykasaHHoe
Ha SKpaHe, AOMKHO MOCTENEHHO cokpauarbcsa. Ecam
OHO YBENNUMBAETCA, UBMEHUTE HanpaBneHne noncka Ha
180°, 1.e. NOBEPHUTECH BOKPYT CBOEW OCU 1 CAeayiiTe B
NPOTUBOMONOXKEHHOM HaMpPaBEHNN.
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@ Konnuectso noctpasasuwmx

1 1 1
195 195 135

oanH asa P uersipe
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@ YKasaHue HanpasaeHus ABUXeHNs

LY
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138 138 13

p! P
HA/IEBO NPAMO HAIMPABO

BAXHO! Koraa 8bi
pabortaere B pexxume
SEARCH (MOUCK),
0CTaBanTeCh CMOKOWHbI U
CKOHLEHTPUPOBaHbI, He
Aenaite pesknx ABUXeHNN!

TOUHbIN MOUCK

(1)

(2)

(3)

BAXHO! [Tepes 1em, kak ucuesHer cTpe/ka, ykasblisalouasn
Harpas/eHne ABUXEHUS, Bbl AO/IXHbI TOYHO ONPeAenTh
HanpasneuHne apuxenus. Toraa el byaete ABUraThCs K
nepeaaiouemy Aatynky B Hanbosee 61aronpuUTHOM 419 AaTYNKOB

Koraa Bbl nojownn Ha paccrosiHe MeHblie 5 MEeTpoB K NOCTpajaBLIEMY, HACTOATENbHO
PEKOMEHAYETCsl CHU3NUTL CKOPOCTh nepeasukenus (50 cm/cek). Crapaiitech aepxatb PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT Kkak MOXHO 6auxe K MOBEPXHOCTU cHera, uTobbl paccrosiHue A0
nepejaioulero gatunka 6u10 MUHUMANBHBIM.

Utobbl He BO3HWMKAO NyTaHWUbl, HA PACCTOSHUWN MEHEE 2 METPOB HanpaBAeHWUEe ABUXEHUs He
otobpaxaercs. lepea Tem Kak MCUe3HeT CTpenka, ykasbiBalolulas HanpasieHWe ABUXeEHWe,
npoBepbTe NPaBUAbHOCTb HAMPAaBAEHWs BALLErO ABUXEHWS.

CHoBa ymeHblinTe CkopocTb aBuxenuns (10 cm/cex). [lBuraiitecb B HanpasneHun, KoTopoe
6bi10 yKasaHO nocneaHUm. Waute Bnepes A0 Tex NOp, NOKa paccTosiHe Ha SKpaHe CHOBa
He HauHeT yBenuuusarbcs. BepHutech B TOuKy, B KOTOpOW yKasaHHOe paccTosiHue Obino
MUHUMaNbHBIM. V13 3TO TOUKM nocTapaiTech ele yMeHbLWUTb PaccTosHWe A0 NOCTpaaaBlero,
Aenas KpectoobpasHele ABuxenus (90°). lMosropsite kpectoobpasHble ABUXEHWUS A0 Tex
nop, noka pacCTOsiIHMe He HauHeT yBenuuusartbCs. Bo Bpems kpectoobpasHbix ABUXEHWIA
He Bpauwaite aw PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. He3aBucMMO OT NonoxeHus nepesatollero
satumnka, PIEPS DSP PRO/DSP SPORT 6yaeT nokasbiBaTb TONbKO OAVH MUHUMYM!

AlMHaMNUHbIA 3BYKOBOW CUrHan ByaeT nomorarb B TOUHOM NoUCKe: uem banxe K nocTpaaasliemy
Bbl OyaeTe HaxoAWUTLCA, Tem yalle 1 rpomue ByseT noaasaTbCs 3ByKOBOW CUrHaN.

#

£

t

BAXHO! HacrostesnbHo
PeKOMEHAYETCS He AenaTb Pe3knxX
ABWXeHui (npoasurasitecs

co ckopoctbio okos10 10 cm/

Harnpas/ieHnn u C3KOHomuTe Bpems. B cayuae raybokoro achinaHus cek), usberasite noBopoToB u
MUHUMA/IbHOE yKa3biBaemoe Harnpas/ieHue byaer bonee 2 m! BpalLeHus.
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HECKO/1IbKO NMOCTPAAABLINX

YAyuweHHasn cucTema nowcka Hecl nocrp Ha
6naroaaps UMGpOBOMY NpPOLIECCOPY CMTHANOB (DSP)

CUrHanos

(1) Ecnn noctpasasumnx HECKONLKO, 3TO OTYET/IMBO BUAHO MO KONUUYECTBY 3HAUKOB UenoBeka.

(2) Mo ymonuanuio, PIEPS DSP PRO/DSP SPORT aBTomartvuecku HacTpauBaercs Ha Cambiii
MOLLHbIA CUrHan.

(3) TMocne Toro, Kak OBHApPYXeEHO MECTOMONOXEHUE NEPBOTO MOCTPAAABLIETO, HAXKMUTE KHOMKY
MARK (MAPKWPOBKA), He aBurasch ¢ mecTa. Tenepb 3TOT CUrHan oTMapkupoBaH. lMocne Toro,
KaK CUrHan OTMapKMpOBaH, BOKPYT 3Hauka YenoBeKka NosBASAETCsA KOHTYP.

(4) PIEPS DSP PRO/DSP SPORT aBTOMatnuecku HauHeT UCKaTb CNeAyIOW il Camblil CU/bHbIA CUTHAA.

(5) TMposonxkaiite NOUCK NO MAaHy, ONUCAHHOMY Bbillie, MOBTOPAWTE 3T NPOLEAYPH A0 TeX Mop,
noka He ByayT HaliaeHbl Bce nepedatouine aatunku. Kak Tonbko B 30He npuema aatuvka bonbuie
He ByaeT curHanos, Ha aucnaee oTobpasnTCs 3HaUOK ,MONCK cUrHana”.

MapkupoBka curHana BosmoxHa

8 5 M OT Nepeaalollero Aatunka.
MapkupoBka cneayiowero
nepeaalollero Aatunka BO3MOXHa
TONbKO CMYCTs 3 CEeKyHAbl mocne
MapKMpOBKM MepBOro nepesaioLero
natunka. Ecan atn TpebosaHus He
BbIMO/HAIOTCS, MPW MOBTOPHOM
Haxatuum kHonku ,MARK"
(MAPKWNPOBKA) byaeT noaaH
npeaynpexaaoumnii 38yKoBo CurHan.

~ Konunuecreo
... BO3MOXHbIX
OTMapKMPOBaHHbIX
CUTHaNoB:

I QS Makc. 5 nepeaaiownx

AaTunkos, 3
oTobpaxatorcsa Ha
- Aucnnee
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HECKO/NbKO NOCTPAAABLINX

C6poc MapKMpOBKM OAMHOYHOTO cwurHana: /lns cbpoca MapkUpOBKM OAMHOUHOIO CUrHana,
Aepsxute Haxaroi kHonky MARK (MAPKVUPOBKA) Ha npoTsxeHnun 3 cekyHA.

C6poc BCEX curHanos: /15 cbpoca mapkuposky nepekniounTte sail
PIEPS DSP PRO/DSP SPORT B pexum SEND (MEPEAAUA), a notom obpatHo B pexum SEARCH
(MOWUCK). Aatunk PIEPS DSP PRO MOXeT CHMMAaTb MapkupoBky c momoubio ¢pyHkumu SCAN
(CKAHVPOBAHWE). Bcs uHpopmaums o npexae oTMapkMpoBaHHbIX CUrHanax Tenepb yaaneHa, u
Bbl MOXeTe CHOBa Hauatb mapknposky (MARK).

Mowck crapbix AaTumKoB: CTapbie aHa/0roBLIE AATYNKY B AOTNONHEHNE K LIMGPOBOMY VIMITY/ILCHOMY
CUrHany nepeaaotr cnabbil HenpepbiBHbIA CUrHan, KOTOPLIA MOXET oOKas3blBaTb BAUSIHWE Ha
pasaenenve curHana. B 3Tom cnyuae BO3MOXHO nosBaeHue GONbIIErO KONNUECTBA CUTHANOB HaA
AuCnnee, uem MOXET BbiTb - CUMBOA , KONMUECTBO NOCTpasaBlimx” 6yaeT muratb (3TO O3Hauaer,
UTO AATUMK HaxXOAWTCA B pEXUMMe Moucka Crapbix nepegaowmx Aatunkos). [as noaasneHus
(MapKUpoOBKM) CUTHaNA OT TakUX AATUMKOB HEODXOANMO HAXOAWUTCS Ha paccTosHum bonee 1 m.

T ek

curHan bes HerpepyiBHON CocTas/sowen CUTHa/ C HenpepyiBHON CoCTaB/sIow e

BAXHO! QyHkums MARK (MAPKVIPOBKA) nmeer orpannuenns Gusnueckoro u TexHUUeckoro xapakrepa.
310 OTHOCUTCA KO BCEM Aatymkam ¢ PyHkumes mapkuposkn (MARK)! Bo Bpems nonb3oBaHus AaHHOA
GYHKUMEN BO3MOXHO yXyAlleHne paboynx xapakTepucTuk Aatunka, 4to CBA3aHO C Ha/OXEHUEM CUTHA/I08
nepeganlmx AaTynkos. bosee noapobHyio uHpopmaumio Bel HaiaeTe Ha WWW.pieps.com.

PIEPS pexomerayer ncrone3osare cucremy besonacHoctv PIEPS - PIEPS SAFETY SYSTEM
(ungposoii nasurHbii Aatunk PIEPS u 371eKkTpoHHbIN /naBuHHbIA wyn PIEPS iPROBE),
asnsouyocs 100% peweHnem 415 caydas C HECKO/bKMMM MOCTpaAaBummm. Vcnon3ys
un@poBovi naBuHHIN Aatynk PIEPS B couetannn co wynom PIEPS iPROBE wan iPROBE
ONE, Bbl cmoxeTe ycriewHo MpoBeCTV cracate/lHylo onepaumnio 6e3 yxyAweHus paboynx
XapakTepucTuk Aatumka. Takxe cmotpute pasaep ,noadepxka iPROBE".
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MOBTOPHbIN CXOA NABUHbI | ABTOMATUYECKOE NMEPEK/AIOYEHUNE
N3 PEXXUMA SEARCH (MOWUCK) B PEXXUM SEND (MEPEAAUA)

MoBTopHan naBMHA 3TO /aBUHA, CXOAAWAN uYepe3 HEeKOTOpoe BPEemMs B MOMEHT MoMcKa
nocTpasaBlKX Npy CxoAe nepBoii. B 3Tom ciyuae gatumk cnacarens MrHOBEHHO Mepek/iouaeTcs B
pexum nepesaun (SEND), ecan ycTpoiictBo Haxoaunoch B pexkxume nowucka (SEARCH).

MepeasuHbTe OCHOBHOM nepekniouaten PIEPS DSP PRO/DSP SPORT u3 pexuma nowucka
(SEARCH) B pexxum nepegaun (SEND), He Haxumas KHomky pasbnokuposku. OCHOBHOW
nepekniouatens Oyser 3apukcuposaH B pexume nepeaaun (SEND). Kpenko aepxute patumk n
CTapawTech ero npuxarb kak MOXHO bauxe K Teny.

®yHkums Bo3Bpara u3 pexuma noucka B pexum nepesaun (Auto-Search-to-Send) asromarnueckm
nepekniouaer aatunk PIEPS DSP PRO/DSP SPORT u3 pexuma SEARCH (MOWUCK) B pexum
SEND (MEPEAAUA). Mepekniouenue aatunka PIEPS DSP PRO npoucxoant npu HaxoxaeHnu 6e3
ABUXEHMA U NO ucteueHnn spemenun, PIEPS DSP SPORT nepekniouaercst ToNbKO MO UCTEUeHUU
BpEMEHU.

Mo ymonuaHuio AaHHaa OyHKUMA oOTKAloueHa! AkTMBauMA  QyHKUMM  aBTOMAaTMUeckoro
NEPEeKNIOUEHNs U3 PEXUMA MOUCKA B PEXWUM Mepesaus MOXET ObiTb OCyWecTBieHa BCemu
ynonHomoueHHbMM naptHepamu PIEPS (cepsucHbimu uentpamu PIEPS). bonee noapobHyio
MHPOpMaLMIO Bbl HaAeTe HAa Www.pieps.com.

Komnauus PIEPS yBeaomnsieT, uto ¢yHkuus nepeknioueHus u3 pexuma SEARCH (MOUCK)
B pexum SEND (MEPEAAUYA) He MOmoOXeT, T.K. B Ciyuae MOBTOPHOTO CX0A@ NaBWHbI, cracarenb
notepset cBoi aatumk. Cnacarens TonbKO Toraa 6yAeT rotTos K MOBTOPHOMY CXOAY aBUHbI, KOTAa OH
IKNMUPOBAH PE3EPBHLIM MEPeAaTyNKOM.

PIEPS BACKUP: PIEPS pekomeHAyeT AeaKTUBMPOBaTb GYHKLUIO
BO3Bparta U3 p nowcka B p P Ha BCex AaTumkax

W BMECTO 3TOr0 WCMO/ b pun pesep P .
PIEPS BACKUP. I

PIEPS BACKUP 370 aBapuiiHbiii MuHn nepesarumnk (yacrora 457 «lu), T ayt
KOTOpbIN AO/XEH 0A€BaThCsl B AOMNO/MHEHUE K /IABUHHOMY AaTYnNKy :
HerocpeAcTBeHHO Ha Te/0. [lepedaTynk HauymHaeT rnepedapatb CUrHal {
TO/ILKO Mpu  HecuactTHom caydae. PIEPS npeanaraer nepsoe 100%

pelenne 4415 06HapyXeHns NOCTpaAaBwmX B c/yyae MOBTOPHOIO CX0Aa E
71aBUHbI! L
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AOMONHUTE/NbHbIE YHKLIUWU PIEPS DSP PRO

CNEAYIOWMNE AONOAHUTEAbHBIE GYHKLUWN NMEET TO/IbKO PIEPS DSP PRO. AAHHbIE
@GYHKLUW HE PABOTAIOT B PIEPS DSP SPORT.

1. QYHKLINA SCAN (CKAHUPOBAHWE)

Haxmute Ha kHonky SCAN (CKAHUPOBAHWE) B pexume SEARCH (MOWUCK). PIEPS DSP PRO
HaYHET CKaHMpoBaThb MPOCTPAHCTBO B 30HE npuema. Bo Bpems 3Toii npoueaypl CToiiTe Npsamo,
AepXuUTe YCTPOCTBO HEMOABUXHO. 3TO MO3BOAUT Bam OBHApYXWUTb BCE 3acbiNaHHble YCTPOWCTBA B
30HE Npuema, KOTOpylo MOXKHO Pa3AennTb Ha TPU YacTu:

CkaHupoBaHue 1: KOANYECTBO AaTUMKOB B Npeaenax 5 m
CkaHupoBaHMe 2: KOANYECTBO AaTUMKOB B npeaenax 20 m
CkaHupoBaHue 3: KOANYECTBO AaTUMKOB B npeaenax 50 m

Bcs unpopmaums o paHee 50 m
noAasneHHblX (OTMapKNpOBaHHbIX)
curHanax byaet cbpouwena, v Bbl
MOXeTe NpUCTynaTh K Mapknposke
C CAMOr0 Hauana unu Apuramtech B 20m
yKa3biBA€MOM HarnpasNeHUn B CTOPOHY

CNeAyloWero CUNbHOTO CUrHana.

Ans octanosku dpyHkumu SCAN o
(CKAHVPOBAHMWE) HaxmuTe ele pa3s - 5m
kHonky SCAN (CKAHVUPOBAHWE). o>

BAXHO! [locie 71o0ro, kak  Bbl ttl "’ tt- g
Onpeaennan  MecTornonoxXeHne Bcex n 1
nocTpajaBuwmnx, BCTaHsTe B LIEHTPe 3T0M l S, Eu,,, ' Sﬂr .

30Hb M npumennTe @yHkumio SCAN iy o sk ;g ™
(CKAHWUPOBAHMWE), utobbl yTOuHMTL

nnaH  Aenctsuii. Takum  obpazom, 1 Oavu aatuvk B npeaenax 5 m
Bbl  CMOXeTe  ybeauThcs, 4TO  He 2 Ewe oanH aatumk mexay 5 1 20 m
nponycTuan HUKOro U3 MoCTpasasiunx. 3 /lsa n bonee aatunkos mexay 20 1 50 m
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AOMNMONHWUTE/NbHBIE @YHKLLIUWN PIEPS DSP PRO

2. MPOBEPKA MAPAMETPA MEPEAAUN

XapakTepuctuky nepeaaun NaByHHOTO Aatumka AO/MAXHbL COOTBETCTBOBaTh craHaapty EN300718.
CambiMn  BaXHbIMU napameTpamu ABASIOTCA uyactota, ANUTENbHOCTb mmnynbca, ANvHa nepwuoaa.
MapameTpbl BHE AOMYCTUMOrO AManasoHa MOTYT MPUBECTW K CEPbE3HBIM OrpaHUYEHUIM NpU
rnoucke Takoro ycrponcrsa!

(DyHKuwn rpynnosoit nposepku (cm. pasaen NMPOBEPKA AATUMKA / TPYMMNOBAS NMPOBEPKA)
NpoBEpsIET TONLKO HaAnume nepeaaBaemoro curdana w ero vacrory, PIEPS DSP PRO nossonser
npownssectu 6o/nee NonHylo NPoBepPKy NapameTpoB nepesaunt.

AkTuBaums GyHKLUN NPOBEPKU
napamertpa nepegaum:
1. Bxniounte Baw PIEPS DSP PRO
(nonoxexue SEND). rH
2. [loxautech noka Ha dKkpaHe L
nossutcs ,CH" (CH = CHECK).
3. Haxmute n aepxute Haxaton
KHonky SCAN. 3 CeKyHAHbIi OTCUET BpemeHmn

(DyHKuvm aKTMBMpOBaHa A0 Tex Mop, noka yaepxusaercs Haxaroi kHonka SCAN. [ns Bbixoaa
n3 ¢yHkumn ornyctute kHonky SCAN. Mocne 3 cekyHaHoro orcueta BpemeHun Baw DSP PRO
aBTOMaTUuecku nepeaer B pexum nepeaaun curdana (SEND). Bo Bpems orcueta BpemeHu Bbl
MOXETe 3aHOBO aKTMBMPOBATh AAHHYIO QYHKLIMIO.

O6patute BHMMaHMe: TouHoe M3mepeHue 3aimer Hekotopoe Bpems! OctanbHbie nepesaioume
AATUMKU AOMKHBI HAXOAUTLCA Ha paccTosiHun bonee 5 m.

CHECK (NMPOBEPKA) 3Y/IbTAT

- ~ e ., e .,

¢ \ - -
AN I /
H N
N r — A
ak ot ak & & 2N
Pexum Check B 30He npnema OK: Ycrpovicteo Error: Ycrpoictgo Ycrpoiictso nepeaaer
Haxoastca bonee nepesaer 8 He nepeAaer 8 P i curnan

04HOr0 repesarolero Aornycrumom Aonycrumom

176 06/15 Aarymka AnanasoHe. AmnanasoHe

AOMONHUTE/NbHbIE YHKLIUWU PIEPS DSP PRO

3. USMEPEHUE YACTOTbI

Aepxute Haxatoit kHonky SCAN (CKAHWPOBAHWE) B pexume
SEARCH (MOWCK) Ha npotsxeHun 3 cekyHa. PIEPS DSP PRO
HaUHET M3MepeHe UacToThl AN NMPOBEPKMN YACTOTH Nepeaaun Apyrux
AATUNKOB. an/I 3TOM M3MEPSETCs yacToTa Aatunka C CamMblM CU/NbHBIM
curHanom (Hambonee 6nu3ko pacnonoxeHHoro). Ha aucnnee
otobpaxaercsi OTKAOHEeHMe OT CTaHAapTHoOW uactotel 457 «lu.
OtknoHeHune otobpaxaercs B U, a cTpenka ykasbiBaet B 60/blyio
UNU MEHbLLYIO CTOPOHY: + (Hanpaso) unn — (Haneso). V3mepeHnue
4acToThl NPeKPATUTCS, Kak TONbKO Bbl MepectaHeTe AepKaTb Haxaroi
kHonky SCAN (CKAHUPOBAHWE).

BAXHO! [TocrosaHHO nposoauTe npoBepKy 4actoThl nepesaym u/eHos
Balewi KomaHael. B cootsercteun co crangaptom EN300718 aarumk
A0/1XeH nepejasatb B uHTepsane 457 klu +/- 80 lu. VaeansHoe
npuemiemoe oTk10HeHue makc. +/- 30 L.

4. NOAAEPXKA TX600

PIEPS TX600 310 MMHM Nepeaatunk 4ns cobak n CHapsxXeHus, KOTopbIi
nepeaaeT Ha uvactoTe, He COOTBeTCTBylowei craHaapty EN300718.
Mepeaatunk moxer 6biTb 06HapyxeH nobuim PIEPS DSP PRO.

B pexume SEARCH (MOWCK) oaHOBpPEMEHHO HaXmuTe KHOMKM
MARK (MAPKNPOBKA) n SCAN (CKAHWPOBAHMWE). PIEPS DSP
PRO nepexniountcs B pexxum TX600 (Ha ancnnee otobpasutcs cumson
,TX") 1 HauHeT ykasbiBaTb HanpasieHue ABUXEHWE U PacCToaHue
A0 camoro cunbHoro curiana TX600. B pexume TX600 aoctynHbl
dyHkumn  MARK  (MAPKWUPOBKA), SCAN (CKAHUPOBAHWE)
1 M3MepeHue uactothl. [N Toro utobbl CHOBA BEPHYTLCS B PEXUM
noucka B cooTBeTcTBMK cO cTaHaaptom EN300718, nepekniounte
PIEPS DSP PRO 8 pexum SEND (MEPEAYA), a notom obpatHo B
pexum SEARCH (MOWUCK).

BAXHO! B crangaptHom pexume SEARCH ([TOUCK) PIEPS DSP
PRO He otobpaxaer curHan TX600. CurHan He BAUAET HA MOMUCK.
O6HapyxeHune curHana BO3MOXHO TO/ALKO B  HEMOCPEACTBEHHOU
6nuzoctn (<1 m).

b
i iD-

Hanpumep:

yacrora U3IMepeHHoro
currana 457 klu +
10 I'u (=457.010 I'w)
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5. YK/IOHOMEP

PIEPS DSP PRO uimeeT nHTerpup nTp PHBIN
Bbl cmoXeTe oueHb TOUHO OMpeAenuTb Yron CKAOoHa:
1) B mecte, rae Bbl XOTUTE MPOU3BECTU U3MEPEHUE,
M0N0XMUTE BHW3 MO CKAOHY FOPHOABIXKHYIO Manky.
2) B pexxume SEND (MEPEAAUA) sepxuTte Haxaroi Ha NpoTsIxXeHUn
3 cekyHa kHonky SCAN (CKAHVUPOBAHWE).
3) T[Monoxwure Baw PIEPS DSP PRO Ha nanky u gatunk otobpasut
Yron Hak1oHa ckAoHa. [atunk aBToMaTNueCKn NepeKniounTCsl B pEXNM
SEND (MEPEAAUA) uepes 20 cekyHa.

BAXHO! Bo Bpems nsmepenuii garyux PIEPS DSP PRO Haxoautca B pexume
nepeaauyn. B c1yuae cxoda /1aBuHB Aatink MOXeT ObiTb rotepsaH. PIEPS
PEKOMEHAYET MPOBOANTE M3MEPEHUS Ha /1ABUHOONACHBIX CK/IOHAX CTO/bKO Mpu
Ha/nyun pesepsHoro nepeaardnka PIEPS BACKUP!

OBHOBAEHWE NPOTPAMMHOTO OBECNEUYEHWUA

Kaxapin aatumk PIEPS DSP PRO/DSP SPORT  moxeT 6bTb nposepeH u
MOXET NPONT 0BHOBNEHNE NporpammHoro obecneuenus. 3abotich o Bawei
6e30MacHOCTI, HayuHO-NCCNEeA0BATENbCKAS W OMBITHO-KOHCTPYKTOpCKas KomaHaa
PIEPS noctosiHHOo paboTaeT Haa ynyulleHWem MporpammHoro obecneueHuns
YCTPOWCTBA, WUCMONb3ys BECb CBOW OMBIT MPOBEAEHWs ChacatenbHuX pabor.
Kaxaoe Hosoe pa3spaboraHHOoe nporpammHoe obecneueHne COBMECTUMO
c nobuim PIEPS DSP PRO/DSP SPORT . Bu moxete nposeputb Baw PIEPS
DSP PRO/DSP SPORT w1 o6bHOBUTb mporpammHoe obecneuenue B niobom
cepsucHom ueHtpe PIEPS uan y anctpubeiotopa PIEPS.

Kak moxHo nposepuTh Bale nporpammHoe obecneueHune?
Bo BpPeMs BKAIOUEHWNS Ha Ancniee 0T06pa>s<aercn nocneaHee
YCTaHOB/NEHHOE NMPOorpammHoe obecneuexue.

bonee noapobHyo nH$opmaunio o nporpammuHom obecrieyeHnmn
PIEPS Bbl HavigeTe Ha www.pieps.com.
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BATAPENKN

batapeiiHblil OTCeK pacnonoxeH B 3aAHei uyactm kopnyca. [peaoxpaHuTenbHas 3allenka N€rko
OTKPbIBAETCS W 3aKPLIBAETCS MPU MOMOLLM MOHETH. Micnonb3yiTe ToNbKO IWenouHble batapeiku Tuna
LRO3/AAA v Bceraa 3ameHsiiTe BCe Tpu cTapbie Batapeiiku HOBbIMM TOTO Xe Tuna. He ncnonesyire
aAKKYMyANSTOPLI U BCErAa MeHsiTe Bce Tpu batapenkn oAHOBpeMeHHO!

WHankatop 3apsaa 6atapeiikn 6a3supyercs Ha U3MEPEeHUN TEKYLEro 3AEKTPUYECKOrO HanpsxXeHus
8 Batapeiike. B 3aBUCMMOCTY OT Temneparypbl, TeKyllee 31eKTPUUECKOe HanpsXeHNe MOXET Takxe
MeHsATbCA. [pu nepexose 13 xono4a (C OTKPLITOro BO3Ayxa) B Ten/no (B rOpHYIO XMUXMHY) Bbl MOXeTe
3aMETUTb, UTO YPOBEHb 3apsAkKu Batapenkin 3aMeTHO yBeNnuuAcs.

PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT

3apsxeH Ha 3/3 400-250 u B pexume SEND/MEPEAAUA | 200-120 u B pexume SEND/MEPEAAUA

3apsxeH Ha 2/3 250-120 u B pexume SEND/MEPEAAUA 120-60 u 8 pexume SEND/MEPEAAUA

3apsxeH Ha 1/3 120-20 u B pexxume SEND/TMEPEAAUA 60-20 u B pexume SEND/MEPEAAUA

paspsixeH 20 u B pexxume SEND/MEPEAAUA (+10°C) + 1 u B pexume SEARCH/MONCK (10°C)

paspsixeH, muraer | OCTaTouHblit 3apsiA, NepeAaTuink MOXET OTKAIOUUTLCA B 110601 MOMEHT

BAXHO! Bo Bpems anutenbHoro nepepbisa, koraa aatumk PIEPS DSP PRO/DSP SPORT He
ucnonb3yetca (r.e. NETOM), HEOBXOAMMO M3 Hero BbiHMMaTL Gatapeiiki. [loBpexaeHus aatuuka,
CBA3aHHbIE C BhiTeKaHem Batapeek, He OTHOCSTCS K FrapaHTUIHBIM CAyuasm.

Ve

DneKTpomarHuTHas coemectumoctb (AMC) 1 aBToMaTUUECKOe NepeKnloUeHne aHTeHH

Bce Aatumky oueHb UyBCTBUTE/NbHBI K 31EKTPUUECKNM N MAaTHUTHBIM Momexam. B ceazu ¢ stum
BCE NPOW3BOAUTENN NABUHHbIX AATYNKOB PEKOMEHAYIOT COB/MI0AATL MUHUMANbHBIE PACCTOAHMNS
MEXAY NaBUHHBIM AaTYNKOM U YCTPOCTBAMM, KOTOPLIE CO3AAIOT 1EKTPUYECKUE U MarHUTHbIE
NOMexXM, a TakXe METaN/IMUeCKNMN NpeameTamm (TaKUMI Kak PaaronpuemHUKI, mobunbHble
TenedoHsl, MP3-nneepsl, CBA3KM Kalouei)!

PIEPS pexomeHayeT: MuHumanbHoe paccrosHue B pexxume SEND (MEPEAAUA):

20 cm | SEARCH (MOWUCK): 50 cm

Baw PIEPS DSP PRO/DSP SPORT umeer ¢yHKuuiO KOro

aHTeHH.B cnyuae BHElWHEro HeraTMBHOrO BAWAHUSA, CUrHan ByaeT nepeaasarb camasn MOLLHas
aHTeHHa. MonHylo MHpopmaumio Bl HaiaeTe B pasaene ,HTennexTyanbHbld nepeaarunk”.

J
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TEXHUYECKWUE XAPAKTEPUCTUKN

OMUCAHUE YCTPONCTBA PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
Yacrora nepesaumn 457 «'u (EN 300718) 457 «T'u, (EN 300718)
Wctounuk nutanus 3 barapeiikn, wenounsie (AAA) | 3 batapeiiku, wenouHbie (AAA)
Cpok cnyx6bl 6atapeex MuH. 400 u B pexume SEND MuH. 200 u B pexnme SEND
(NEPEAAUA) (MEPEAAUA)

MakcumansHbiit pasmep 30HbI NoMcka 60 meTpoB 50 meTpos

30HbI Noucka 60 meTpos 50 meTpos
Te ypHbIN -20°C po +45°C -20°C po +45°C
Bec 198 r (Bkntouas barapeinki) 198 r (skntouas batapeitki)
Pazmep (AxLUxB) 115 x 75 x 28 mm 115 x 75 x 28 mm
PA3/INYNE MEXAY PIEPS DSP PRO PIEPS DSP SPORT
3 NpUHMMAIOWME AHTEHHBI v v
MakcnmanbHas 30Ha nprema 60 meTpos 50 metpos
LinpuHa 30HbI Noncka 60 meTpos 50 meTpos
LinpkynsapHas 3oHa npuema v v
I'pynnosas nposepka 4 v
Vlmen/lel(ryanwuﬁ nepeaarumk
ABTOMaTMUEcKoe nepeknioueHne nepwan)mem AHTEeHHbI v v
Moaaepxka iProbe
MARK (MAPKNPOBKA) v 4
SCAN (CKAHWPOBAHMWE) 4 —
lMouck cTapbix AaTYNKOB v v
Mposepka napamerpa nepeaauv v —
Moaaepxka TX600 v =
ABTOMATUUECKOE NEPEKNIOUEHNE U3 PeXUma v v
noucka B pexmm nepegaun
YknoHomep v =
Aatuvk ABUXEHUs! v —
Cpok cnyxbbl batapeek MUH. 400 y MuH. 200 4
SproHomunuHas popma v v
YNpouHeHHbI Aucnnei v 4
Cncrema A4ns nepeHocku XKentbiii uger 3enenblii uger
letns ans 3akpennexuns Ha pyke 4 v
Bo3moxHocTb 06HoBAeHUA TTO v v
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CUTHAANBHBIE KOAbI

CUTHANBHBIV o
) Onucauve npeaynpexaalommnx CUMBo0B  YCTpaHeHWEe HeucnpasHocTen
Avcnneit HUYero He oTobpaxaer. MposepsTe 6atapeiiku (NOASPHOCTb U
HanpsAXeHNe) N 3aMeHUTE WX, ECAN HYXHO.
Ecnn Ha aucnnee no-npexHemy Huuero
He 0TOBpaxaercs, OTHECUTE Balll AATUMK B
6Arxainii CepBUCHBIA LIEHTP.
E1 AaTuvK UMEET OrpaHNUYeHHbIe GyHKLMN. OrHecuTe Baw Aatuuk B
aBTOPU30BAHHbIV CEPBUCHBIA LIEHTD.
E2 AaTuNK UMEET OrpaHNUeHHbIe GyHKLMN. MosTopuTe Npouecc B 30He cBO60AHO OT
E3 Oy p v npuema p nomex (Ha oTKpeITom Bo3ayxe). Mposepere,
E4 B MOAHYIO CuAy. uT06bl B B/AMXaNLIEM OKPYXEHUN HUYETO He
co3aBano nomexw (1.e. He 610 NepeaaoWnx
AATUNKOB UAUM MOBUAbHBIX TENEPOHOB).
Ecnvn cHOBa NOABUTCA CUTHANbHBIA KOA,
OTHeCHTe Bal AaTuMK B aBTOPU3OBAHHBIN
CEPBUCHBIiA LEHTP.
E5 Aatumk nonHocTbio He pabotaer - OrHecwTe Baw Aatuuk B
npepsuTe cBOe nyTewecrsue! aBTOPU30BAHHBIV CEPBUCHBI LIEHTD.
E6 AaTunK UMeET OrpaHNueHHbIe OrtHecuTe Baw Aatuuk B
dyHKumn. QyHkums npruema aBTOPM30BAHHbIV CEPBUCHBIN LIEHT.
paboTaeT He B MoAHyI0 cUAy.
E8 AaTunk UMeeT OrpaHUUEeHHbIe OrtHecuTe Bal AaTunK B
dyHkumn. QyHKUMA nepesaun n aBTOPU30BaHHbI CEPBUCHBIN LEHTP.
npuema pa6oTaioT B NOAHYI0 cuny.

XPAHEHWE | UACTKA

Bceraa xpanute Baw PIEPS DSP PRO/DSP SPORT npwu komHatHoi#t temneparype (15°C - 25°C) B cyxom
mecTe. BolHuMaiite batapeniku, €ciu He MCMOAb3yeTe YCTPOWUCTBO MPOAOMAXUTENbHOE Bpems (Hanpumep,
B NETHW nepuoa). He ucnonb3yiite akTMBHbIE YACTAWME BeWeCTBa W He MCMOAb3yiiTe matepuan C
METANNNUECKMMU BKNIOUEHNAMU AN51 OYNCTKN NOBEPXHOCTN nyPOI;ICI'Ea.
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FTAPAHTUA N CEPBUC

CEPBUCHDbI MOPTAA PIEPS
CepsucHbiit noptan PIEPS asnsetcs becnnartHeim oHnaitH cepsucom PIEPS. Bawu npenmyuecrsa:

 Mpoanexne rapaHtun

* Peructpaums ycrpoicrsa

* Nnpopmaums o nocneaHnx o6HOBAEHNAX NPOrpammHOro obecneuenns

* QyHaameHTanbHas HHOPMALMS O BAWIMX 3aPErMCTPUPOBAHHBIX YCTPOACTBAX

Ecnn Bam HyxHa bonee noapobHas nHpopmaums, noxanyicra, obpauwantecs kK Ham no aapecy support@pieps.com

Mpoanure rapautio ceoero PIEPS DSP PRO/DSP SPORT c 2 a0 5 net. Bul moxete
6ecnnatHo npOMsz CTaHaaptHylo rapaxtuio awero PIEPS DSP PRO/DSP SPORT. Ans storo 3apeructpupyiitech
OHNafH Ha cepsBucHom noptane PIEPS 1 nonyunte Baw rapaHTUitHbii cepTudukar Ha 5 N€T C MOMEHTa COBEpLIEHNS
noKynku. FapaHtis moxet 6uTb NpoAneHa B TeUeHne 3-X MecsLEB CO AHs MOKYMKM.

FapauTuitHele ycnoBua: [1pOV3BOAWTENL AJET [APAHTMIO HA AAHHOE YCTPOWCTBO OT AEGEKTOB marepuana n
KOHCTPYKTUBHBIX NOMPELIHOCTEN Ha 2 FOAA C MOMEHTA NOKYMKK. [laHHas rapaHTis He NOKPbIBaeT yulep6, KOTopbiit MOXeT
BO3HUKHYTb B P€3ynsTate HENpPaBUAbHOTO UCMONb30BaHWSI, NAAEHU NNV AEMOHTaXa YCTPOMCTBA HEYNONHOMOUEHHbIMN
nuuamn. MNpun HaHeceHnn yuiepba ycTpoicTsy BCe rapaHTuiiHbie 06513aTenbCTsa CHUMAIOTCA. MapaHTUiiHbe peknamaunm
CnefyeT NpeAoCTaBAsATL — BMECTE C KBUTAHLMEN O MOKYMKe — B COOTBETCTBYIOLLYIO TOPTOBYIO KOMMAaHMIO.

CEPTUOUKAT N COOTBETCTBUE c € E

Ceprnoukaumsa: Mpoussoautens: Pieps GmbH, Crpaxa usrotosutens: Asctpus, Tun ycrpoiictsa: PIEPS DSP02, aauHoe
ycrpoiicteo cootsetctyer Cranaapty ETS 300718 WEEE 2002/96/EC, Kawaaa: IC: 4710A-DSP02, CLWIA: FCC ID:
REMDSP02. /laHHoe ycTpoiicTBo yaosnetopset pebosanmnsm MNaparpada 15 nonoxenns PeaepanbHoit komuccun ceszn
(CLUA) 1 RSS-210. [lesTenbHOCTb yCTPOCTBA NOAYMHEHA CAEAYIOWNM ABYM YCNOBUAM: 1) AaHHOE YCTPOIICTBO He MPOU3BOAUT
BpeAHble MOMEXN, W 2) AaHHOE YCTPOCTBO MPUHUMAET BCE MONYYaEMbie MOMEXM, BKAIOUas Te, KOTOphe MOryT CTaTb
npuunHon AeNCTBNIA niobeie nnn moand , He 0406peHHbIe TPOU3BOANTENEM,
KOTOPbIIt HECET OTBETCTBEHHOCTb 3a COOTBETCTBUE TEXHUUECKUM YCAOBWAM, MOTYT AWWINTL BAAAEAbUA BO3MOXHOCTA
NoNb30BaThCs YCTPOCTBOM. CepuiiHbiii HOMEP W CepTM@MKALMOHHbIE AAHHbIE HAXOAATCA Ha batapeiiHom oTceke

Coorsercrsue: Pieps GmbH 3asenser 3Tum, uto usaenne PIEPS DSP cootseTcTByeT Bcem TpeboBaHUAM
v npeanucaHnam anpektusbl 1999/5/EC! 3asBneHne 0 COOTBETCTBIM MOXHO 3arpy3uTb C
http://www.pieps.com/certification

MpoussoauTens, AMCTpUGHIOTOP U yeayru:
Pieps GmbH, Parkring 4, 8403 Lebring, Austria, office@pieps.com, www.pieps.com

Bca npeaocras/enHas uH$opmaums OTHOCUTCA K ycTpolicTeam Beinycka 06/2015
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DSP PRO

NRYTAVR)—RAF—EBRITIEREN

E—7ZDSP PRO/DSP SPORTZZBAWLLEEXLTHINESTEVET,

E—7ZDSP PRO/DSP SPORTIEIV/(\=AY LAF 21— TREMBIFERTESZTIYILIT
VT FOE—AYTYIDSPTY/ OV — (FYFIESUIE) E3RT VT HEHA E—TZDSP
PRO/DSP SPORT (&, ##DEZRENNSIHATERAMFOERBEZRME T DI TR
BHEBRBICLETHLWAYTUI TV M IVRI VI —(FREE—RTH BT RARICT R—
INVESCH

FNZGYFE—AVRBENSHRIEFIIEIFTEE Ao BRICERBUFDIH D E AR
e BEEERE R OMRIRFEUAARTY, COFPBICLHSIN TV FIREIERIIE—TR
DSP PRO/DSP SPORTICE 9 56D TY R EDHIRY PR TED SN RRKOIEEDOEE
HORR A 3 98P LR T IZ B D E Ao

DSP SPORT

1 FARTLA 6 2E—h— 12 REFO7TF

2 XAYAAvF OFF-SEND 7 AEHEER 13 ZFvr&RR(M)*
(3%{5)-SEARCH (Z{5/#2%) 8  HEER 14 BEREAE

3 Ay 9 T EmtER 15 TXE—R*

4 REVVIRGD* 10 F=&® “SEND(EfE)" 16 fERERER

5  —uREY 11 EEEY 17 RSYRIvh S1h
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E—72ZDSP PRO/DSP SPORT%/{y 4o —
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IRV ISET BIEDHD HIRD
BREICEEZREIHEEIHDE
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184]06/15

E—OVDRBEE SR

F¥—72ZDSP PRO/DSP SPORTD##HIEfEBDF+
UV r—Z2DERZHERLES XA TL—VRMIE
KMEICEBNTRD NIV RAZY NFA Mk DEIER
ROMERHORETT VAV I TV AT L RBEED
BHUNBHTE—FADSP PRO/DSP SPORTICH%
BLFVERTZIENTEET T —ANUNT DFRIE
FARTLAlESEICATET (BEHRESR).

., Quick-Pull-System*

FrUV T —RELTEFRIBIBED/\VRIL—T
MEBLTWE Y/ \Y RIL—TFI3FE—TFZDSP PRO/
DSP SPORTAMESRFICH BRI DFTTHSKDBENE
SICEETBIENTEXT,

AAYFAY | BLIFIVY

LAY IR VR URBDIS XA YAy F%& SEARCH (%) & TRF1 REBEI, RICOVIRY Y
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